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NotreE oN PRONUNCIATION
Consonants.

’ = a slight stop, as in the middle of the compound
word sea-eagle

¢ = a sound formed deep in the throat to be learnt by
oral example

like th in this

a guttural r

a strong aspirate

like ¢k in loch

a guttural, or emphatic, %

to be distinetly trilled

emphatic s

emphatic ¢

as in thing

as in chat

emphatic #

zh  like the s in pleasure

Other consonants pronounced as in English,

~ E; E;-rh.m = 2 §$~=‘?§“Ig:

Vowels.
a pronounced as a in about
as in far
) as in get

e (Turkish)  as e in father
6 (Turkish)  as in met:
é (Syriac) as a in gate
& (Arabic) as ey in obey
as in Rit
as ee in seen
o as in got
& (Arabic) as in hope



' NOTES ON PRONUNCIATION
6 pronounced as w in fun " S
u as in pull
a . as 00 in pool
i as » in French fu
Diphthongs. .
ai pronounced as ¢ in mind
au (aw) as ou in out
ol as o1 in odl
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GLOSSARIES OF WOPDS ;;:’;n, ) 2
English. Armenian. Kurdzsh Syriac.
able, to be garogh, karin l-mgaya
garoghanal
I can garogh yem  azdkirim, az ibi, msin
shém ]
about  (ap- shourch, mod nézik _taqriban
proximately)
about (around) shourch, polor- charrakh (de- erzibani
dig clin.), ledaor
(concerning) ngadmamp, vra bamaslahati..., bt
b’ishé...
above verev, 1 ver sar, Iasar 1-‘él
abroad ardasahman  walaté gharib l-athra khenna
abuse (v.) thshnamanel, lauma kir mgii‘éré
nakhadel
accept untounil gabiil kirin mqabil
accident argadz ‘ariz, gidsha
musibah
accidentally badahmamp  bakhalat b-ghelta
accompany, ungeranal, gal chdin izila ‘emm
I accompany yes g'unger- azé galwi bzali ‘emm
anam dchém
according to  hamemad, ust bi-majib, hasb, akh
bina

account (n.) hashiv, hamar hsaib, zhmar- khishbiina
tin, hezhmar
on account ust hashvin  sababé, lebar, bit khatir d-
of or hashvoyn

accurate (of jisht dirist, mazbiit khatirjam
calculation)

across meg-tién-miuse ‘ubir, lavé  15giba
(lit. € from one tarafé
side to the
other )

action (in war) baderazmil,  sharr,jang = plasha
baderazmagan
kordzoghou-

tiun






Englush.
Administra-
tion
admiral

Admiralty
adrift
advance (of
money)
advanced
guard
aeroplane
afloat
aft

after
afternoon

again

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
varchoutiun

dzovagal

Dzovayin na-
khararoutiun
herratsial,
alevar
gankhav-tram-
dal
arrachakount

otabarig

aledzoup,
dzpoun
hedguys navi

hedo

heding,
natem

norén

irig-

age (of persons)dariq

agent
ahead

alive

< all

allowed, to be
ally

almost

alone

alonggide

kordzagal
arrcheven
gentani, vo-
ghch
amen, polor
tuyladrvil

tashnagits,
zinagits
krete

minag

unt yergay-
noutiamp

Kurdish.
siasa, idara

saré bahré

sar avé chdin

garz kirin,
bdain da

péshé ‘askaré

taiyara

sar avé

pé gamiya

pashé

pashé nivro
jarak di, disa
‘umr, sinn
wakil

péshin

sakha

hamma
izin haya

haval
taqriban
bténé

néziké

301

Syriac.
hiigma

résha d-yama

teplé resh maya
qa khishbiina

qaﬁlayﬁtha
d-‘askar
taiyarah

resh miya

kharaya
d-gamiya

bathar

bathar palga
d-yauma
midré

shiné

vakil

qamaya

bé-khayé

kull
kbaré

khaura
taqriban
be-l-hadhé

b-qorba






English.
already
although
altogether
always
ambush (n.)
ammunition
ammunition-

wagon
amuse
anchor (n.)
anchor (v.)

(entrans.)
and

angry

animal

ankle
answer (v.)
anvil

anybody
anywhere

apple
appoint

approach

apricot

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
arten

Kurdash.

theyev, thebed walau

yev
miasin, unta-
menn

mishd

tarnamoud

rrazmamterq

rrazmamterqi
garrq

zpostsnel

khariskh
khariskh tzkel

yev
pargatsadz

gentani

hot (vodits)
badaskhanel
sal
vo-yeve-negu
our yev itsé
khntzor

nshanagel

modenal

dziran

bhammi

har waqt

kamin
janbakhana

303
Syriac.

shiid, apen
b-tamamitha
daim

bisa
jaubakhéna

safa kirin,‘l_(hu- magkhik

ash buay1

marsa, langar marsa
langar avitin dare langér

wa,
sil

haiwan,

dahba

. qulpai

jawab da
sindan
harkas

har ‘ardé
26V

ta‘yin kérya

nézik hat

mizhmizh

wa, U
hmisga, kriba

héwin

ka‘ba
mjiweblé
sindana
kiil nasha
kull dika
khabiisha
matiw

qriilé

mishmisha






Englush.
April
Arab

Arabia
arm (n.)

armed
armour
arms

army

army corps

around

arrange

arrest (v.)

arrive
arsenal
artillery
ashes
ashore

ask
I ask

thou askest
he asks
we ask

you ask

MES. I

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
April
Arab

Arabia

tev
zinvadz
zrah

zenq

zorq
zorakound
polordig

garkatrel
pantargel

hasnel

zinaran, tnta-
notaran
thntanotq

ajiun, mokhir
1 tsamaq

hartsnel,
yes
g’hartsnem

tou g’hartsnes

an g’hartsne

menq g’harts-

nenq
touq
g’hartsneq

Kurdish.,
Nisan
‘Arab
‘Arabistan
bask

behak
zir
chak

‘askar
ordil
charrakh (de-

clin.), ledaor
paikat keri

guert

gahesht
jabakhana

t6p-khana

kholli
sar ‘ard

pesiar ker
pesiar kerim

ta pesiar keri

au pesiar ker

ma pesiar
kerin

hiin pesiar
kerin
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Syriac.
Nisan
‘Arabaya

‘Arabistan
dra‘a

b-chakké
dir’
chakké
‘askar
ordii

erzibani

mtukeslé

erélé, dawiq

mtélé
jabakhana
top

getma

resh ar‘a

mbuqéré
mbaqren
mbaqret
kimbaqer
mbaqrokh

mbaqriiti









308 GLOSSARIES OF WORDS
Englush. Arabic. Persian. Turkush.
axle mihwar mihwar mil
backwards  ila wara taraf-e aqab, géri
or rii bi-pas
bacon lahm khanzir gusht-e khik domuz éti
(pork), giisht-
e-khiik-e did
dada, giisht-e
khik-e bi-
namak par-
vorda
bad mi zén, kha- bad fena
rab, radi
baggage aghradh, gradh asbab-i-safar éshya
bake khabaz, yakh- pukhtan, paz furunda pishir-
biz orbiryankar- mék
- dan, kun
bale (n.) fardah (pl. basteh, bar balya
fardat).
ballast thuql mal el- parsang safra, kum
markab
bandage (n.) rabat ‘isabeh sarghi
bank (of river) jurf, sob kinareh s kénari,
irmaq kénari
bar (sand) shelhah pushta-ye1Ig sighliq
dar dahana-
ye riidkhana
barber muzéyyin dallak bérbér
barley sha‘ir jau arpa
barometer mizan hawa  mizan-i-hawd havia-térazisi,
barometro
barracks gishlah qishleh, sar-  qishla
baz-khaneh
barrel (of a  umbib lile-yi-tufang tuféng démiri
un)
birricade mahajar sangar métris
basket sellah (pl. sa- sapad, zambil sépéd, zenbil
’ 1dl), zembil ,
(pl. zanabil)
baths hammam hammam hammam



English.
axle
backwards

bacon

bad

baggage
bake

bale (n.)
ballast

bandage (n.)

GLOSSARIES

Armenian.

arrantsq
tebi-yed

khozi aboukht

kesh, vad

ireghen, kuyq
khorovel

balia, aprangi
berrn
navakhij

patet, gab,
patatan

bank (of river) kedap

bar (sand)

barber

barley
barometer

barracks
barrel (of a
gun)

barricade
basket

baths

tzogh, arkelq
(‘ sand’=
avaz)

saprich

kari

dzanrachap,
otatsuyts

zoranots

klan (hratsani)

badnesh

goghov

baghniq

OF WORDS

Kurdish.

mihvar

pishpashi,
pishtapisht

goshté-baraz

-

pis, nachik
tisht, kerpal
pézhin

bar

parsé gamiyé
péchik

terefé avé
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Syriac.
qara
I-bart

bisra mlikha ~
d-khziira

bisha, la

randa
kherriimerré
ipélé

téna, farda

sabiirta
d-markwa
ribata

siptha d-yama,
siptha
de-shatta

khiz, barzakh qiimsal

barbar, muzai- dalag

yin, sartirash

jah
qishla
lalaé tufaka

chapar
seld, sebed

hammam

saré

qishla

Iwishta de
tfakta

chapara

qartéla

hammam






GLOSSARIES OF WORDS 311

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
battalion vasht tabir tabiir
battery bataria, sharq desta d-top
thntanotits
battle baderazm sharr sharré
battleship ITazmanav, gamiyé sharré markwa
mardanav d-sharré
bay khorsh, dzots khalij khalij -
bayonet svin " khistah harbah, khishta
beach dzovap terafé shatté siptha d-shatta
beacon hranshan, nishané agiré nishan d-niira
gragi nshan
beans fasoulia, lobi  baqillé labia, baqillé
bear (n.) arrch, herch, khurs dibba
beard morouq rih digna
bearer(porter) grogh, danogh hamil, helgir- lablana, hamal
(mshag) an, birinan
bearing goghm, tirq,
untatsq navi
beat (v.) zarnel, dzedzel 1éda mkhélé
beautiful siroun, sherin, dalal randa, shapira
keghetsig
because vorovhedev lebar, bo min sabab
bed angoghin nivin, déshak shwitha
bedroom nnjaran, manzalénevis- 5da di-dmakha
nnjaseniag tiné
bedstead mahdjagal, takht qarawat
angoghin, ma-
hidjk; kary-
ola (Turkish)
bee meghou heng, maisha- dabasha
hingiv
beef yezan mis gOshté gah  bisra d-taura
beer _ karechour bira
beet pazoug shawandar shawandaré

before (time)

arrach péshin qam






Englush.
before (place)
begin

behind
believe

bell

below
bench (sofa)
bend (v.)
berth
beside
besiege
betray

better ; best

between
beyond
big

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

arrach,arrchev
usgsel

edev
havadal

zankag

tsadz, nerqev
nsdaran
theqel, dzrrel
nav-angoghin
patsi, izad
basharel
madnel
aveli lav,
lavokuyn,
amenalav
michev

antin

medz

bigger; biggest aveli medz,

bill (account)

billet (trans.)
binoculars

medzakuyn,
amenamedz
hashiv

deghavorel
herratitag (lit.
telescope) ;
yergachia
achotsq (Iit.
two-eyed
glasses)

Kurdish.
labar
dastpékir

pash, lapisht
bawar kir
chang, jinjil
bin

kursi dirézh,

paka
chamin

nézik
hasar kir

kheyanat kir

313

Syriac.
qam
md{iishinné,

mshare

bkharaytitha
mhiimenné

zigéa

iltékh, kho-
thed

takhtd

tiplé

qamarah

I-giba d-
mhiséré

khinné, msapi

chéter khwash- bish tau, or

tir, qanjtir,
chaktir
bén, nav
idi teraf

mazin

bush spayi
bén, bil
lau bala khenna

raba

mazintir, galak bish raba ; ka-

mazin

bira raba

hisab, zhmar- hisab, khish-

tin

dorbin

biina

dirbin






GLOSSARIES OF WORDS

English. Armenian.
bird trrchoun
bit (of horse) santz

bit (piece) badarr, pegor

bitter tarrn, leghi

bitumen goubr

black sev

blacksmith  tarpin, yer-
gatakordz

blame (v.) barsavel

blanket vermag

bleed (¢ntrans.) ariunel

blind guyr
blockade (n.) basharoumn
blood ariun
blow (v.) harvadzel,
zarne]
blow (n.) harvadz, zarg -
blue gabuyd
blunt koul, pout
boat navag
body marmin
body (mass of khoump,
people) ., zhoghov
boil (trans.)  yerratsnel
(water) ;

khashel (egg)
boil (sntrans.) yerral

315

Kurdish. Syriac.
tairek, baldar taira
lijam, hafsar leghéma
pechak, parcha parcha
tahl, tal marira,
zift, qir khimar
rash koma,
asengar, hadid haddida,

damiirchi

razil kir mriizellé 13’im

lahéf, jajim  khlépa

khiin d3 mujrélé dimma
kor simya, kora
hisar muhisarah
khiin dimma

werzin mkhélé paukha
sil lagsa

shin, kau milana, zarqa
kaop kopa

gami, belem gamiyah

lash paghra
jama‘at jama‘at
kalandi murthekhlé
kul bi rthekhlé






English.
boiled rice

boiler

bomb (n.)
bombard
bond (legal)
bone

book

boot

boot-lace
both (you)
bottle

bottom
bow (of ship)

bowels
box

boy

brackish
bran

brave

brazier
bread
breadth
break

GLOSSARIES OF WORDS -

Armenian.

khashadz
printz, plaf
san, gatsa

rroump, kndag

rrmpagodzel

mourhag, ar-
zhetought

vosgor

kirq

goshig

goshigi thel
yergouqt al
shish

hadag

arrachagoghm
navi

aghiq

doup, sndoug

manch

aghi
tep

qaj, gdrij

gragaran
hats
laynoutiun
godrel

Kurdush.

pirinjé kalandi,

pilau
qazan

qumbari
la-t6p dadin
band, ‘é,liqa.
hasti, isqin
ktaib, daftar

jazma, kagsh

risé kundarah

har-daan, har-

dika
shiish

bin

péshiné
gamiyé

milldk, rikhlu

sandiiq

kurr

nakhwash

savis, sar-béz-
hing

dildar, juwa-
mér

mangal, pall

nan

pani, pahni

shikast, shi-
kian

317

Syriac.
rizza mbishla

destitha
qimbara
dari top
iltizam
garma
kthawa
poting, jazma
gdhadha
d-qundaré
terwé
shiisha
shitta
gamayiitha
d-markwa
millaké
sandiiqa
bréna, yala

maliikha

mar jiritta

mangqal, glimré
likhma
petitithd

twéré
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318 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic. Persian. Turkish.

breakfast futiir, chai es- chai-i-subh  _qahvalti
subh

breech (of gun) madhkhar et- teh top quyrughu,
tufkeh top qichi

breeze hawa nasim, bad  riizgyar, yél

bribe (.) rashwah, rishva rishvét, bakh-
bakhshish shish

brick (burnt) tabiiqah ajir tila

brick (un-  liben - khisht kérpich

burnt)
bridge jisr (pl. justr) jisr, pul koprii
bridge (of  jisr el-markab pul-i-jahiz
ship)
bridle (v.) aljam, yuljim lijam kardan, gém vurmaq
kun

brigade liwa fauj liwa

bright lami‘, mudhi raushan parlaq

bring jab, yajib avurdan, ar  gétirmék

broad ‘aridh pahn, ‘ariz génish

broadside ‘urdh shallik alabanda

broken mukassar, shikasteh qiriq
munkasir

broker dallal dallal dellal

brother akh (pl. ikh- birddar qardash
wan)

brown esmar gandumi qahvé réngi,

ésmér

brush (n.) furshah furcheh furcha

bucket baldi satl, dal qogha

buffalo jamiis gavmish manda, jamas

bug baqq sas, malleh  takhta-bit



GLOSSARIES OF WORDS

English. Armenian.
breakfast nakhajash
breech (of gun) hednadzag

hratsani,
pampousht
tnelou dzag
breeze zepiurr
bribe (n.) gasharq
brick (burnt) aghius
(thrtzadz)
gghmindr
brick (un- ° aghius (houm)
burnt)
bridge gamourch
bridge (of  nava-
ship) gamourch,

. gamrchag
bridle (v.) santzel
brigade kound, zora-

: kound

bright zvarth

bring perel

broad layn

broadside goghm navi
oustl thnta-
notq g’ar-
tsagvin

broken godradz

broker michnort

brother yeghpayr,
aghpar

brown . thoukh

brush (n.) khozanag,
frcha, vrdzin

bucket duyl, chri tuyl

buffalo komesh

" bug paytochil

319

Kurdush. Syriac.
taisht, fitrah ftarta, tumta

jihé phishaka diktha

ba

balsa, rushwa

karpich

karpich, hajar

kiipri, jisr
jisré gamiyé

d-fishakké
pokha
rishwat

liné kerpich

liné

gishra
gishra d-mar-
kwa

disgin, laghdu leghéma
firqah firqah
rubnd, riizhin mabehrana
indn muthélé
pén, pehn pethya
paniyé
shekast twira
jambaz, jumaz dalal
bra akhona
rengitari, asmar
esmar
furchah furchah
dél, satlok daula
gamish gamésha
ishpish baqa






GLOSSARIES OF WORDS 321

English. Armenian.
bugle shepor
build shinel,

garroutsand

bull tsoul, yez
bullet kndag
bullock yerinch
buoy kharskhanish

Bureau-de-  Loumayapokh,

Change saraf
burn (frans.) ayrel
burn (sntrans.) ayril

bury thaghel
bush matsarr
busy uspaghvadz
but payts

butt (of rifle) hratsanapoun

butter garak
button (n.) gojag
buy knel

by (near) ~ mod,gov

cabin navaseniag

cable herrakratel,
baran

cake katha

calf horth

call (summon) ganchel

MES. I

Kurdish. Syriac.
bari biiri, béqa
chai kir bnélé
gah, ginair  taura
gulla gunbulta, gulla
gahé khasi taura khigya
sarraf sarrafa
shawétandi  miqidhlé
shaweti, sauti Igedhlé
washartin qwéré

darek, belek sia’a

bshiila bliga

ammai illa, ina
qundakh ‘iqwa d-t6pang
riin, kari kara

diigma, pulak diigma

kirri zwinné
nézik b-qurba
qamarah gamarah

warls, zenjir khaula
kada, kulaicha kullaiché

golik, jinagah sharkha
khwastin qrélé



322
English.

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.

call (cry out) sah, yasih

calm (n.)

hudu

calm (no wind) sawali

calm (ady.)
camel
camel-driver

hadi
jemel
jammal

came] (riding) hajin, dheldl

camp (n.)

can—
Ican

thou canst
he can

we can

you can
they can

I cannot
can you ?
canst thou ?

canal
candle

cannon (n.)

cannon-ball

canopy

mu‘askar,

mukhaiyam
ana aqdir
inta taqdir
hiia yaqdir
ihna naqdir
intu taqdiriin
hum yaqdiriin
ma aqdir

hal taqdiriin
hal taqdir

tur‘ah, nahr
shema’ (pl.

shumi‘)

medfa’ (pl.
madafi)

gullah (pl.

gulel)

dhalal

Persian.

faryad kardan,

kun
aram

aram
aram

shutur
shutur-ban

Turkush. -
baghirmaq

limanliq
limanliq
limanliq

déveé
dévéji

shutur-i-sawaribinéjék dévé

lashkargah

mi-tawanam
mi-tawani
mi-tawanad
mi-tawanim
mi-tawanid
mi-tawanand
L
nami-ta-
wanam
mi-tawanid ?
mi-tawani ?

ji, nahr
shama’

top (pl. atwaf), tip

guliila-ye tiip

sayaban

chadir yéri

bilirim
*bilirsin

bilir

biliriz
bilirsiniz
bilirler

qadir déyil im
bilir

misiniz ?

bilir misin ?

qanal
mim

top

obuz

sayéban



GLOSSARIES OF WORDS

Englash. Armenian.

call (ery out) korral, kochel
calm (n.) meghmoutiun

calm (no wind) khaghagh,

hantard
calm (adj.) meghm
camel oughd
camel-driver oughdaban
camel (riding) nsdelou oughd
camp (#.) panag, zora-
panag
can— garogh
Ican yes garogh
- yem
thou canst tou garogh
yes
he can an garogh e
we can menq garogh
yenq
you can touq garogh
eq
they can anonq garogh
yen
I cannot yes ch’em
garogh
can you ? garogh eq
artiog ?
canst thou ? ch’es garogh
artioq ?
canal chrantsq
candle mom, jrak
cannon (n.)  thntanot
cannon-ball  kntag
ambhovani

. canopy

Kurdish.
dang kir

huduw, bédan-
gahi

rahat, bé-ba,
sukiin

hadi, bédang -
héshter
héshtervan
héshterswar

| ardi

az tshém,
karim
ta tshé, kari

au tshét,
tkaret
am tshén,
tkarin
hiin tshén,
tkarin
wan tshén,
tkarin
az nashshim,
. nekarim
hiin tshén?
tkarin ?
tu tshé?
tkari ¢
kanal
miim, shemal

top

gullaé-top

séwan, nam-
asiya

X2

323
Syriac.
m‘ayitlé
nikhiitha
shelya

nikha

gimla
jammal

rkilé 1-giimla
ma‘askar

ibi, masin
(or msin)
ibokh, maset-
ibé, masi
iban, masakh
ibaukhi,
masitan
ibai, masi
laibi, 1é masin
gallo Tbaukhi,
masitun
gallo ibokh,
maget

néhra
sham‘ah

top gira

gila d-top

makasta
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English.
canter (v.)

canvas

cap

capable

cape (promon-

tory)
capstan

captain (of
ship)

(of native
craft)
captain
(military)
captive
capture (men)

capture
(place)

capture (seize,
v.)

caravan

care (you take
care !)
careful

cargo
carpenter

carpet
carry

cart

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
hadhab, yah-
dhib
jimfas

tarbiish ; kap
(European)

mugqtedir
1a’s
dualdb el-habl

qabtan or ra’is
el-markab

nokhadha
yiizbashi

asir (pl. usara)
egser, yu’essir

qabadh ‘ala,
yagbidh ‘ala

mesek, yimsak

karwan

dir balak

mutagayyid

himl
najjar

zilia, bisat

Persian.

Turkish.

yurgheh raftan, rahvan gitmék

rau

kirbas
kulah

qabil

2

ras .

charkh-i-
langar

ni-khuda,
ra’is

yuzbashi

aslr

asir giriftan,
gir

giriftan, gir

giriftan

karawan,
qafileh

multafit bash,
or hazar kun

ba-hazar

haml

najjar

qali, farsh

hamal, yahmil haml] kardan,
or shil, yashil kun or nagl

‘arabah -

kardan, kun
‘arabeh

yélkén bézi,
yélkén

fés, kaskét ;
shapqa (Euro-
pean)

qadir, muk-
tédir

burun

bojorghat,
lirgat

re’ls, gémi
SuwAarisi,
gapudan

yizbdshi

esir
esir almaq

feth étmék
tutmagq
kyarvan

diqqat ét, saqin

digqatli, gyuzu
achiq
hamulé, yiik
doghramaji,
marangos
kilim, hali
tashimaq, go-
tiirmék, nagl
étmék
‘araba, yik
‘araba-si
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
canter (v.) salasmpakel  charia; chs, mitrélé
baz chd _
canvas arrakasd
cap klkharg, kdag kl5, kopin kiisitha
capable garogh, jardar qadir, zirak  qabil, ziraq
cape (promon- saravand, saré chiaé résha
tory) hrwandan
capstan anvord dalabé warisé daldba
d-khaula
captain (of navabed ‘qaptan, saré qaptin
ship) gamiyé |
-captain hariurabed yiizbashi ylizbashi
(military)
captive keri girti éria, hbisa
capture (men) prrnel, keri  girt erélé, dawiq
prrnel
capture kravel zabt kir, shqillé
(place) stand
capture (seize, kravel, prrnel girtin, ra- dawiq
v.) hishtin
caravan garavan karwan karwan

care (you take ezkoysh yeghir hishar ba, hawit heshar

care !) balak -
careful zkoushavor hishshar, fatin
agak
cargo navaperr bar téna
carpenter hiusn, adagh- najar, dartish nagira, najar
tsakortz

carpet kork, carpet  berzin, fersh mahfirta
carry danel, grel . bir, hal girt  1abil

cart sayl, garrq ‘arabayé baré ‘araba d-téna



326
Inglish. Arabic.

cartridge fishgah
(pl. fisheg)

cart-track sikkat el-
‘arabah

cash nuqid

castle qasr (pl. qusir)

cat bazzunah

catch mesek, yimsak

cattle mawashi

cavafry khail, sawa-
riyah

cave mugharah

ceiling sagf

cellar “sirdab (pl. sa-
1adib)

cement kils, chemento

cemetery magqbarah

centre markaz (of
circle* and
government)

certainly ma‘lim, belli

chain zanjil,

chair skumli, kurst

change (ex- beddel, yubed-

change, v.)  dil; sarraf

(of money)

change (n.)  qusilir (of
money)

channel mejra

" GLOSSARIES OF WORDS

Persian.
fishang

rah-i-‘arabi-

yeh
naqd

burj, qal‘ah
gurbeh
giriftan, gir
haiwanat
suwareh
ghar

saqf

sardab
sariyj
qabristan

markaz

albatteh

zInjir
sandali, kurst
taghyir dadan

khurda, pil-e
khurda
(of money)

. Turkish.
fishénk

‘araba yolu

naqd

qal‘é

kédi

tutmagq, yaqa-
lamagq

bahdim, hai-
wanlar

suwari

maghdra

tavan
makhzén, qgilar
chimento ?
mézarliq, qa-
bristan
mérkéz (gov-
ernmental),
orta, vésat (of
circle)
élbétte,
shiibhésiz
Zinjir
sandaliyé
bozmaq (of
money)

ufaq para
(of money)

baghaz, tang-i- mejra, yataq,

darya

boghaz



English.
cartridge

cart-track
cash
castle

cat

catch
cattle
cavalry

cave

ceiling
cellar

cement
cemetery

centre

certainly

chain

chair

change (ex-
change, v.)

change (n.)

channel

GLOSSARIES OF WORDS 327

Armenian.
pampousht

sayli jampa

badrast ardzat,

badrast tram,

badrast esdag
amrots, tghiag
gadou

Kurdish. Syriac.
fishak fishakka

ria ‘arabana  drkha ‘d-‘araba
draf, para ziize

qala, kushk  qasra
ketek, psuk  qatiitha

prroel girt erélé, dawiq
anasoun dawir, sawdt haiwiné
hedzelazorq  suwir rakawé
ayr, qarayr mughira, kal- guppitha
waz
arrastagh sarban, ban  shkirl
marran, zagha, sarddp sardapa
ngough
shaghakh géj kelsha
kerezmanadoun guristan, zia- bét qorawati
rat
getron navraz, mar- markaz
kaz bé-pelga
anshoushd haré, di ma‘lum
shghta zinjir shishilta
athorr kursi, chwarpé kursi
pokhel gohirrin, mshaklip
bzhardin, ba-
dal kirin
manrouq sdag, khurda, wur- zzi khward
pokh (of dapara (of money)
money) (of money)
chouri negh- . shaqita
outs, pos,

chrantszq
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Englush.

charcoal

chart

cheap
cheek

cheerful

cheese
chemist

chicken .
chief (n.)
children

chin
chisel

choose

Christ
christian
Christmas
church

cigarette
circle

city

civil (non-
military)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
fahm hatab
kharitah

rakhis
khadd (pl.
khudid)
bashshiish,
masrur
jiben
ejzachi

* dujajah (pl.

dujaj)
ra’ls, shaikh,
miikhtar
awlad, atfal

dhugan
mingér

ikhtar, yakh-
tar

(‘Isa) el-Masih

mesihi; nas-
rani (less po-
lite)

‘Id el-milad

kanisah

jigarah
dayirah

" wildyah, me-

dinah, beled
eheli

Persian.
zughal
khariteh, jad-

wal
arzian

rukh
khush-hal,
masrur
panir
dava-siz
jijeh
khan

Turkish.

kyumur

kharita

ujiz

yanaq

giilér yiizli,
khoshnud

pénir

éjzaji

pilij

re’is, bash

bachagén,atfal evlad,chojiiglar

zanakhdan
ishkaneh

chené
qalém

guzidan, guzin séchmék

or intikhab

kardan, kun
Masih
isavi, masihi
‘Id-i-milad

kilisa

el Méssih
khristian ;
giaur (not
polite)
Milad-i-‘Tsa
yortusu
kilisé

sigar, sigircha sigara

dd’ireh
shahr

muduni

da’iré
shéhir

ghairi askéri



English.
charcoal
chart

cheap
cheek

cheerful

cheese
chemist

chicken
chief (n.)
children

chin
chisel

choose

‘Christ

christian

Christmas
church

cigarette
circle

city

civil (non-
military)

GLOSSARIES OF WORDS

« Armenian.
adzoukh
navaqardez,

qardez
azhan
ayd

ourakh

banir

teghakordz,
teghavadjar

varrieg

bed
yerekhayq

dznot

krich (ganta-
goghats),
qandagich
kortziq

undre]

Qristos
qrisdonia

Dznount

yegeghetsi,
zham

klanig, sigaret

shrchan,
shrchanag

qaghaq

qaghaqagan,
qaghagayin

Kurdish.
pell, zikhal

arzan

giip, chiir

. shad

énir
azdchi, dar-
man-firdsh
chiichik

sar, maqil

zari bechiik,
minal

chin, zinj

askana

bzharain, hal
chinin

‘Isa

nasrani, fillah

dér

sigara
gér, hawir

shahr, balad,
bazhar

mulki, ahli-
qalam

329
Syriac.

komir
kharitah

arzani
lama, patha

psikha

giipta
dermanchi

farkha,
kthaitha

résha

yalé zoré

daqintha

_ mabrad

mgiibélé

mshikha,
nasraya
Biyaldé
‘éta

chigira
dairah, hiidhra

mdita

14 qoshiinaya



330 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabie. Persian. * Turkesh.
claim (n.) da‘wa (pl. da‘va, or iddi‘a da‘va
da‘awi)
clan qabilah (pl. qabileh qabilé, ‘ashirés
qaba’il) or
‘ashirah (pl.
“asha’ir)
clean (ad).)  nadhif pak témiz
clean (v.) nadhdhaf yuna- pak kardan, témizlémék
dhdhif kun or tanzif
kardan, kun
clear (pure, sifi; wadhih saf achiq
bright) (evident);
facigh, beli
mawani (of
road)
clerk katib munchi, nuvi- kyatib, yaziji
sanda
cliff jlfll'f (pl. jur- partgdh uchurum, gaya
an)
clock sa‘ah si‘at sa‘at
close (v.) ghallag, yu-  bastan, band qapamaq

ghalliq (of
door) ; sedd,
yasidd (close

up
closet (water) edebkhanah  khala memsha, ab-
. dest khané
clothes hudim libas é1bisé, ruba
cloud ghémah (pl.  abr bulut
gh&m)
coal fahm hajari  zughal-i-sangl kiimiir
coast sahil (pl. sawa- sahil déniz kénari,
hil) sahil
coat sitrah nimtana 8étri
(Turkish) (jacket) ; ku-
laja (frock-
coat)
coffee gahwah qahweh qahvé

cold (in head) zukim zukam, sarmé nézlé



GLOSSARIES OF WORDS 331

English. * Armenian.
claim (n.) bahanch
clan dohm, tsegh

clean (edj.)  magqour

cléan (v.) magqrel

clear hstag, barz
clerk krakir

cliff kahavand,
L zhayrrap
clock zhamatsuyts

close (v.) pagel

closet (water) ardaqnots

clothes hantertz, ha-
koustner, ez-
kestner

cloud amb

coal adzoukh

coast dzovezr,
dzovap

coab verargou

coffee sourj, kafe

cold (in head) harpoukh

Kurdish. Syriac.
da‘wah, talab matlab

ojakh, khil . ‘ashira
paqij, pak nadifa

péqij kir mundiflé

zaldl, ruhnik sepya

katib, niwis- katiwa

inda
kandal kandila
sa‘at si‘ah
bestin érélé, skéré

abidast

jull, libas juli

aur aiwa

fahm, kemiir shekhoré

kénar rakhkha
d-maya
jubbah, sako, giidda
qaftan
qahwa qahwa
sarma shauba, zukd m
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English. Arabre.
cold (in chest) su‘al

cold bard
(temperature)

«cold (adj.) barid

collar yakhah

collect jama’, yijma‘

collision -musidamah

colonel miralai

colour 16n(pl.alwan)

colours (flag) béraq

colt muhr

comb (n.) misht

come j&, yaji

come (wmper.) ta‘al

mustarih (of
erson) ; mu-
- rih (of thing)

comfortable

command (n.) amr (pl. awa-
mir)
commander  gamandan
commerce tijarah
commission  ma’miiriyet
commodore  ra’is ustil
communica- muwagalah
tion :
companion  rafij or rafig

(pl. rufaqa)

GLOSSARIES OF WORDS

Persian.
surfeh

sarma

sard
fukul, yakheh

jam‘ kardan,
kun
tagidum

sartip

rang
bairaq
kurreh
shana
amadan, al
biya

rahat

farman

sardar
tijarat

ma’miiriyat
darya-begi
muwisaleh

rafiq, hamrah

Turkash.

nézlé-i-sadriyé

soghiiq

soghiiq
yaqaliq, yaqa

toplamaq

musadémé,
charpishma
qilm-maqam
(lieut.-col.) ;
miralai (full
col.)

rénk

bairaq, sanjag,
‘além

tai

taraq
gélmeék

gél

rahat

émr, buyi-
ruldu
qomandén
alish-vérish,
tijarét
me’miriyét
filo suvérisi,
qumidor
mukhabéré

arqadash



GLOSSARIES OF WORDS

English. Armenian.
cold (in chest) gourdzqi
tsourd,
mrsadz
(gourdzgen)
cold tsourd
(temperature)
cold (adj.) bagh, sarrn
collar otziq
collect havaqel
collision untharoum
colonel kndabed
colour kuyn
colours (flag) trosh
colt mdrouk
comb (n.) sandr
come kal
come (vmper.) yegour (sing.),
vegeq (pl.)
comfortable  hankist
IS
command (n.) shraman
commander  hramanadar
commerce arrevdour
commission  badver, hants-
nararoutiun
commodore  navi hrama-
nadar
communica- haghortag-
tion tsoutiun
companion  ungeragits

333
Kurdish. Syriac.
sar qariritha
sar, zukum qarira
milwanka, yakhah
yakha
pin khestin, mjamé‘1é
gilir kir L
musidama  mkhdaya lekh-
dhadhé
miralai miralai
rang gauna
sanjaq bairaq

juwani, kurrah mihirtha

shanik mesreqta

hat ithélé

wara ta, témun (pl.)
rahat, hisi  rahitta

amr pugdana
gq6émandan qomandan

tujaret, alish- bazerganitha
véresh

separish -wazifa
mukhibara  mukhibarah
haval, dost khaura
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English. .
company
(assembly)
company
(military)
compass
NE.
E.
SE. .

S.
SW.

W.
NW.

compénsation
complain

condemn
condition
(state)
condition
(stipulation)
confess
confidence

confirm

confiscate

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic. Persian. Turkish.
jama‘ah gurith taqim
bulik dasteh biilitk
qiblanama gibleh numa  pussla
shamal shamil shémal, yildiz
shamil sharqi shamal-i- shémal-i-
’ sharqi sharqi _
sharq mashriq sharq, giin
: doghusu
janib sharql  “janiib-i- jéniib-i-sharq,
sharql késhishlémé
janith janib jéniib, gibla
,Janiib gharbl  janib-i- jéniib-i-gharb
gharbi
gharb maghrib gharb, giin
batisi
shamal gharbi shamal-i- shémal-i-
gharbi gharb, qara
yél
ta‘widh talafi, ujrat  tazminat

ishteka, yash- shikdyat kar- shikyayét ét-
teki dan, kun or mék

. nalidan, nal
hakam, yah-

mujrim jesasina hukm
kam (of judge) kardan étmék
hal (pl. ahwal) halat hal
shart (pl. shu- shart shart
rit)
qarr, yaqurr  i‘tiraf kardan, i‘tiraf étmék,
~or 1‘taraf, kun iqrar étmék
ya‘tarif
thiggah i‘timad émniyét
haqqaq, yu- iqrar, nuqgarrar tasdiq étmék
haqqiq kardan
dhabat, yadh- zabt kardan musidara ét-

bat

mék



English.

company

(assembly)
company

(military)
compass

N.

NE.

E.

SE.

S.
SW.

W.
NW.

compensation
complain

condemn
condition
(state)
condition
(stipulation)
confess
confidence

confirm

confiscate

GLOSSARIES OF WORDS 335

Armenian. Kurdish. Syriac.
hasaragoutiun jama‘at jami‘ah
koumardag bulik dasta

(250 zinvor)
goghmatsuyts gibbanama
hiusis shimal garbya

hiusis-arevelq

arevelq tavhalsin saq yoma,
madenkha
haraf-arevelq

haraf tarafé qiblaté taimna
haraf-arev-
moudq
arevmoudq rijavai, ma‘erwi
- gharb
hiusis-arev-
moudq
pokharinou-  jerm awaz
tiun, vnasu
.hadoutsanel :
kankadil gili or shikat mishkélé
kir, gazin kir
tadabardel hukm kirin ~ &dwéd giindkar
vijag hal, ahwal hal, ahwal
bayman shart shart
khostovanil  iqrar kir midélé

vsdahoutiun  Iman, dilhisdi, itibar
_ Itimad

hastadel, isbat kirin muqwl

sdoukel

kravel, prni  ghasib kirin, shaqil

arrnel zabit kirin






English.
confusion

congratula-
tions

conquer
(a city)

consent (n.)

consequence

Constanti-
nople

consul
consulate
consultation

content
contraband

contract (n.)

convenient
conversation

convoy (n.)

- cook (n.)
cook (v.)

cool
copy (n.)

MES, I

GLOSSARIES OF WORDS
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Armenian. Kurdish. Syriac.
kharnagoutiun, parishani, bé- shghiishya
shpotoutiun  hishariani
shnorhavorou- tahani mbarakhiaté.
tiun, ‘achqi
loys’
haghtel ghalabah kirin, ghélib
ber kirin
direl qaghags, fatih kirin, mzabit
nvadjel standin
havanoutiun, qabil, riza raziiitha
hamatzaynou-
tiun
hedevang, natija plata _ /
hedevoutiun
Constantnu-  Istambiil Istambiil
olis or
olis
hiubados , baligs, qonsi- qiinsil
168
hiubadosaran qonsilkhdna, qiinsiilkhana
balioskhina
khorhrtagtsou- mashwara maslahat

tiun

koh razi, kadin
magsakhuys  qachagh
hagabadger, mugéawala,
hagarag sanad
harmar munasib
khosagtsoutiun akhaftin,
khabardan
bahag, hede- himayat, gha-
vort farat
khoharar ashchi
yepel kalandi, ash
kir
Zov sar, jamid
orinag, pad-  naskha
jen

Y

psikha, razi
muherma,

chagh
qabal

qa-

munasib
mhamzemta

mhamdgyé

mbashlana
mbishellé

qarira
naskha






English.
copy ()

cord
cork (n.)

corkscrew
corn (cereals)
corporal

cost (n.)
cotton
council

count (v.)
country

courageous
course

“court-martial
cover (v.)
cover, take'
cow

cowardly (adj.)
creek

crescent
crew
crooked

crops
cross (v.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
orinagel

baran, lar
khtsan, man-
tarr

khtsahan
tsoren
dasnabed,
yenthaspah
kin, arzheq
pambag
zhoghov, adian
hashvel

kavarr

gdrij
untatsq

baderazmagan
adian
dzadzgel, pagel

badsbaril,
bashdbanvil
gov, cov

yergchod, vad
khorsh, poqr
navahankisd
mahig
navasti, navaz
gor, dzourr

hountzq

irar hantibil,
timatse ant-

* snil

-

Kurdish.
shekil or
nasekh kir

339

Syriac.
nsekhlé, kthiilé

waris, ris, bang khaula

sar-shiisha

burghi, garr
ganim, dakhl
onbashi

imat, baha
pambuk, lika

pikra

dakhla, khetté

onbashi

tima
ktana

mijlis, anjuman mejliss

zhmartin
walat

dildar
jihat

pushénd,
ghata kir

washartin,
hashar kir

chél, mangi

tersiik

mah-ni, hilal

kiwan, kezh,
lar

hagad

darbiz buin

mnélé
athra

mar libba
jihah

mkiisélé
mtishélé
tawerta

zadod

istrd
plima

khsada

‘awir






Englush.
crowd (n.)

cruel
cruise (n.)

cruiser
cultivation

cup
cure (n.)
current

curtain
custom-house
cut (v.)

dagger
daily (ady.)
daily (adv.)

dam
damage
damp
dangerous

dark
darkness

date (time)
date (fruit)

daughter
dawn

day

day (opposite
to night)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
ampokh,
khouzhan
ankout
navayin
bduyd, had-
zoumn navi i
dzovou
hadzavorag
mshagoutiun

pazhag

tegh

hosang,
hortsanq

varakoyr

maqgsadoun

gdrel, pazhnel

tashoyn

oragan, am-
enoria

thoump

vnas, gorousd
khonav
vdankavor

mouth

khavar, mtou-
tiun

tvagan

armav

toustr,aghchig
arshaloys

or

tsoreg

Kurdish.
qalabalikh

zalim
safar

chandiné,
jutyariyé
finjan, piyala
ilaj, chara
ria-avé, sail

parda
gumruk
birrin

khanjar, kérik

har-rgj

sadda, bend
zyian, zerar
tarr, shil
khatardar,

bdarak
tar, dark
tari

zaman, wakht
khurma

kich

spéda, spé-
darozh

1]

r6zh

341

Syriac.
qalabalikh
jama‘ali
geshya

safar

zarra‘litha

finjan, qatkha
mbasimta
sail

perda
gimruk

qaté
khanjar

kul yom
sikra
khisarah
talila, ratiwa
mar darak,
miri zeliita
kheshka,
khiya

tarikh
khiirm3,

brata
zraqtd d-yoma

yoma

yoma
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English. -
dead

deaf

dear (person)
dear (price)
death
deceive

i
December

deck

declaration
(of war)

decree (n.)

deep

deer

defeat (n.)
defeat (v.)
defend

deficiency

dense

depreciation
(of troops,

guns, &ec.)
describe

desert (n.)
desert (v.)

deserter

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
meyyit

atrash

‘aziz, mahbib

ghali

maut

ghashsh,
yaghishsh

Kaniin el-aw-
wal

sath

i‘lan el-harb

amr, iradah
‘amiq
ghazal

inkisar, hazi-
mah

kasar, yaksur ;
ghalab ‘ala

dafa‘, yudafi’

-

‘adam kifdyah,
nugsan

thakhin,
mushtabik

khalal, nugsan

wagaf, yosaf

chal, barr

terek, yitruk

harib min
el-‘askariyah

Persian.
murdeh

karr
‘aziz
girdn

' mar

firiftan, firib
or giil zadan,
zan

Dai, Kanfin-i-
auwal

Turkish.
iilfi, tlmish

saghir

‘aziz )

pahali

{iliim

aldatmag,
hilé-étmék

Kyanin-i-
évvél

safha-yi-kashtigéverté

i‘lan-i-jang

farmin
‘amiq
ahi

shikast khur-
dan

shikast dadan,

deh

difa‘ kardan,
kun or hima-
yat kardan,
kun -

kami

ghaliz, mush-
tabik
nugsan

bayén kardan,
kun or wast
kardan, kun
biyaban
guzéashtan,
uzar

gurikhteh

1‘lan-i-harb
<

iradé

dérin

géyik

inhizam

inhizam
étmék

muhafaza

étmék, qori-
maq

nogsan

siq

khalal

ta‘rif étmék,
anlatmaq
yaban
braqmaq, térk

étmék
gachaq



English.
dead

deaf

dear (person)
dear (price)
death
deceive

December

deck
declaration
(of war)
- decree (n.)
deep
deer

defea:t (n.)
defeat (v.)
defend

deficiency,

dense

depreciation
{of troops,

guns, &c.)
describe

desert (n.)
desert (v.)

deserter

GLOSSARIES OF WORDS 343

Armenian.

merradz, mer-
rial

khoul

sireli

sough, thank

mah

khapel

Tegtemper
tstigon-navi

haidararel
(baderazm)

Kurdish. Syriac.
miria mitha
karr karra,
‘aziz ‘aziza
girin agran
merin mota
gharrand, mut;élé

khalatand

Kaniiné auwal Kanun qaméya

vdjir, hramman farman, irdda qanina

hor chal, kur ‘amiqa
aydziam, egh- ghazal, asik  ghazéla
jerou
bardoutiun shkasting, twara
bezandiné
haghtel shkast, bezan- twéré
din
bashdbanel khiidin kir ~ mhamélé
theroutiun, kémahi, nugsinitha
bagasoutiun  nuqggan
khit, thantzr  ghaliz, giran  yaqira
vadtharat-
soumn (zorats,
thntanothits)
nkarakrel wasf kir mtiinélé
anabad bari, chél bariya
tasalig linel,  bar dan shweqlé
pakhchil
tasaliq qachagh qachagh
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English.
desk

despatch (n.)

destroy
detain
determination

devil
diarrhoea
die
difference
difficult,

dig
dinner

direct (adv.)

dirty
disappear

discharge
(cargo, v.)

discharge
(dismiss, ».)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
mektebah

risalah

kharrab,
yukharrib
or dammar,
dammir
‘attal, yu‘attil

jazm, qarar
(decision) ;
igrar, tagmim
(firmness)
shétan (pl.
shayatin)
is-hal

mat, yamit
farq

sa‘ab, zahma
hafar, yahfir
‘agha (In even-
ing) ; ghada
(at noon)
gibal

wasikh
ghab, yaghib

farragh, yu-
farrigh

battal,
battil

yu-

Persian.
miz-e tahrir

Turkish.
chékméjé

risaleh, murd- tahrirat

saleh

talaf kardan, mahv étmék, -

kun

bozmagq

nigah dashtan, aligomaq

baz dashtan

tagmim

iblis

is-hal
murdan, mir
farq
mushkil

kandan, kan
sham

mustaqiman

chirk
gum shudan,

shau or ghd’ib
shudan, shau

qarar(decision);
iqgdam (firm-
ness)

sheitan

is-hal

o6lmék, véfat
étmék

farq

z0r, giich

qazmaq
akhsham

yéméyi
doghru

pls, kirli
ghd’ib olmagq

bar andikhtan boshaltmaq

murakhkhas
kardan

izin vérmék
salivérmék
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
desk kraseghan méz, pésh-  miz d-ktotha
takhta
despatch (n.) (bashdonagan), kitab, kaghaz kthawa
namag N
destroy qantel, averel kharib kir = mukhrilé
detain bahel, pandel  ta‘til kirin, dawiq
(lt. “ to put in  girtin
prison’ or
‘under arrest’)
determination voroshoumn  niyat zakhm qasd matin
gamq, mdat- .
routium
devil tev, sadana  shaitdn déwa
diarrhoea tanchq, por-  zik choiné izala d-kasa
loudsanq
die merrnil mirin, jan d3 mithlé
difference darperoutiun, farq plirshiinya
zanazanoutiun
difficult tzhvar zahmat zahmat
dig porel kulap, kandin khpéré
dinner jash, unthriq  nanishdo ghadaya,
(evening meal) kharamsha
direct (adv.) shidag,oughigh, dirist diiz
oughghagi
(=direct to) ‘
dirty aghdod pis, chirkin  mtiimya
disappear anhedanal hinda or na- fetlé, ghiblé
diyar, bu
discharge barbel baré gami  mpalit tana
(cargo, v.) dainanin
discharge artzagel,vrndel ‘azil kirin, rha mpalit

(dismiss, .) kirin
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Lnglish. Armenian. Kurdish. Syriac.
discipline (n.) garkabahou- tarbiah, rizd, tarbiah
tiun, hrahank nazim
discover kdnel, yerevan “dit, kashf kir mgiilélé
hanel
disease hivantoutiun nasakhi nassakhiitha,
mara
dishonest anbargeshd  khain, bé-  khd’in
sharm
disobedient  anhnazand asi ‘asi
disperse daradzel, tafriq kirin, mperpis
(trans.) kravel ravandin
displeased ankoh, dhad- na rézi, na  narazl
' jadz qabil
distant herrou dur yarikha
district kavarr, qaza, walat  qaza
shrchanag .
" ditch pos chal, khandaq khandaq
diver loughag, hou- chébinavé  gheglé
zag, chri dag
souzogh
divide pazhanel gismat kir,  mpilélé
bahré da
division chogad
do unel, anel kir ewedhlé, dwed
dock gayan navi,
: avazan navi
dockyard navaran
doctor pzhishg hakim hakim
dog shoun seh kalba
donkey esh khmara
door dourr, tourr  dari, dergd tar‘a

doubt (v.) gasgadazil, shakk kir, shik
daragousil bshubhat bii -
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
dragoman tarkman tarjaman terjman
draw kdzel kdzakrel rasem kir rshimlé

(map, &c.) (gardez)
draw (pull)  kashel

draw up horinel, krel, niwisin kthiilé

{document)  sharatasel
~ (vaverakir)

draw up (line jagadetsnel,  réza kir ewedhlé réza
of troops) garkel

dress (tntrans.) haknel jilik bar kir  lweshlé

dress (trans.) haktznel

dress tarmanel, darman da mdurmenné
(a wound) viragabel

drift (v.) hosanq hat bar 5vé  mshipélé

drink (n.) khmeliq, um- sharbat shtaya

beliq
drink (v.) khmel vakhwarin shtélé .

drive (trans.) varel (a car), saht kir, be- shétlé, seqlé
kshel (horse), zaftin
vanel (enemy)

driver (of car- gshogh ‘arabachi arabachi
riage)

drown heghtsnoul, khanneqin ghreqlé
(entrans.) kheghdvil

drown (trans.) kheghtel khanneqandin

drunk kinov, sarkhwash rawaya
' harpadz

dry (v.) chortsnel hishik kir miibeshlé, bariz
dry (adj.) chor hishk wisha

duck pat, bat wiirdek, batek batta

dust poshi toz, khall t5z, ‘epra
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English.
duty (tax) .

dynamite

_dysentery
each

ear

early
earth
earthen
earthwork
east
Easter
eastern

easy
eat

egg
Egypt

Egyptian -
elbow

embark
(vntrans.)

embarkation

. empire

GLOSSARIES OF WORDS

Arabie. Persian. Turkish.
resm (pl. ru- gumruk,bdj vérgi, résm
stmat)
dinamit dinamit dinamit
is-hal dem is-hal is-hal
kull har her bir
udhn (dual  giish qulaq
udhnain)
min waqt (in  zud érkén
good time) ;
badri
ardh, trab zamin arz, topraq
; turdbi, tini khaki topraqdan
mitras khak riz istihkyam
sharq khawar, sharq sharq, giin
doghusu
‘Id el-qiyAmah ‘Id-i-fagh Biiyiik pds-
qalya
sharqi sharqi sharqi
sehl asan qolai
akal, ya’kul  khurdan, khur yémék
bédhah (pl.  tukhm-i- yumurta
bédh) murgh
Masr Misr -Misr
Masri Misri Misrli
‘aks aranj dirsék

rekeb (yit-  bar kashti  gémiyé bin-
kub) fi safi- suwiarshudan, mék

nah shau
rukiib rukib gémiyé bin-
A méklik
daulah, mem- mamlakat, dévlés
lekah padshahi

employ (thing) 1sta ‘mal, yas- 1sti‘mal kar- qullanmaq

a‘mil dan, kun -
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Englush. Armenian. Kurdish. Syriac.
duty (tax) max baj, gumruk  kherj
dynamite dinamit,
ouzhanag
dysentery thanchq is-hal is-hal
each yiuraqanchour, har, har-kas  kulkha
ammen meg  (for persons)
ear aganch gih natha
early ganoukh zil qalila
earth yergir, kedin  ard, akh (soil) ar‘a
earthen gavayin zh-akhi min-‘epra
earthwork hoghathoump chaparé akhé chapar d-‘epra
east arevelk khawarasin, madenkha
khuralat
Easter Zadig “(dha d-pesha,
‘Edha gira
eastern arevelian zh-tavhalsan madenkhaya
easy heshd, tiurin  hisdn, sanahi sanahi
eat oudel khwarin ikhellé
egg - havgith, tzou hék, kha bétah
Egypt Ekiptos Misr Meser
Egyptian Ekiptatsi Misri Mesraya
elbow armoug anishk, bala- qirsiilta
mishk, bala-
milka, kin-
arishk
embark nav mdnel sar gamiya  rkalé b-markwa
(entrans.) cho
embarkation nav mdneln
empire deroutiun, gay- daulat, érkat impratitha

sroutiun, in-
nagaloutiun
employ (thing) kordz adzel

mustu‘millé

istimal kir
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English. Arabic.

employ (men) istakhdam,
yastakhdim

empty (v.) farregh, yu-
farrigh

empty (adj.) farigh

encamp khayyam,
yukhayyim

encampment khiyaim, mu-

GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkush,

tashghil kar- ish vérmék
dan, kun

khali kardan, boshatmaq
kun B

khali bosh

khaimeh za- chadir qiirmagq
dan, zan

chadir gah  chadir yéri

(of nomads) khaiyam
end (frams.) enha, yunhi  anjam dadan, bitirmék
or khallag, deh or tamam
yukhallig kardan, kun
endure tahammal, tahammul dayanmaq
yatahammal namiidan,
numa3
enemy ‘add (pl. ‘ad- dushman diishmén *
wan or a‘dd)
engine makinah mashin makina
engineer muhandis muhandis muhendis (civ-
(civil or il) ; charkhji
military); osta - (mechanical);
(mechanical) istihkyam
alai(engineers,
military)
England Anglaterra Inglistan Ingilterra
Englishman  Anglézi (pl. Inglist Ingliz
Angléz)
enlist (army) keteb fil- sarbaz kardan ‘askérliyé
‘askariyah (trams.) ; sar- yazilmaq
bazshudan
(intrans.)
enough kafi, bes bas, kafi yétishir, kyafi
ensign béraq bairaq sanjaq, bairaq
entrench tahasgan, yata- sangur bastan tabassun étmék

hagsan

entrenchments istihkamat

envelope dharf, ghalf

sangur 1stihkamat

zarf, pikat zarf



Englush.

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

employ (men) vartzel

empty (v.)
empty (adj.)
encamp
encampment

(of nomads)
end (trans.)

endure

enemy

engine
engineer

England
Englishman

enlist (army)

enough
ensign
entrench

tadargel,
barbel

tatarg,
dag

panagel, panag
tnel

vran toeln,
panagoum

avardel

tar-

handourzhel,
dogal

tshnami

meqgena
meqenakordz

Anglia
Angliatsi

zinvorakrel,
zinvorakrvil
(to be
enlisted)
pavagan
nshan, trosh
badneshnerov
amratsnel

353

Kurdish. Syriac.
ish da well¢ shila
khali kir msiipeqlé
khali, wala  spiqa
var kir italé
z0m, var z0ma
khalag kir khliglé, timlé
sabr kir, jan- shéré

hishik bu
~

dizhmin dishmin
mikinah mikinah
muhandis muhandis
Inglistan Engilterra
Inglizi Inglézaya

bo ‘askar gir- ktiwa séldat
tin (trans.); la

‘askar choin
(¢ntrans.)
bass bassa, kmalé

sanjaq, bairaq baidaq

bar khandaq darisangar
chéin, bar

chapar riin-

ishtin

entrenchments amratsoutiung chapar, khan- sangirl

envelope
MES. i

dzrar

daq
zarf

Z

zarf






English.
equal (adj.)

equip
err
escape

escort (n.)
escort (v.)
evacuate
evening
every

everything
everywhere

examine

except
exchange (v.)

excuse (v.)

exercise (n.)

expect

GLOSSARIES OF WORDS

355

Syriac.
barabar

ghletlé

‘réqlé, khliglé

mhiimélé
shwéqlé
‘aserta
kull

kull mindi
kull dika

fheslé, mpi-
teshlé

illa, shwiiq min
shaklip
makhli

garrandin, ti- jiraba, isti‘mal

Armenian. Kurdish.
havasar, hame- berambar,
mad wakiiyak
sparrazinel,
zinel
moloril khalat kir
pakhehil, khalas bu,
khuys dal ravi
oughegits,
hedevortq
oughegtsil himéyat kir
tadargel, hélan
barbel
irigoun évar, hingiir
amen mi, hammi, har
amen meg
amen inch hammi tesht
amenoureq har ‘arda
qnnel fahg kir, qanj
dit
patsi illa, magar
pokhel, pok-  badal kirin
hanagel
nerel hijjah, gazin
marzang
N lim kir
agngalel, dipain (pers.), sapir
shasel kham kirin

zZ2
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English.
expense
explain
explode

(trans.)
explode

(vnérans.)
explosion

export (v.)
exposed

ewe
eye

extinguish

face
faithful
fall (v.)

family -

famous
fanatical
far

farm
farmer
farrier

fat (adj.)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
masraf  (pl.
magarif)
fesser,yufessir

fajjar, yufajjir

infajar, yan-
fajir

infijar

ba‘ath, yib‘ath

mu‘arradh

na‘jah

‘ain (dual
‘ainain,
‘uyiin)

tafta, yutaffi

pl.

wajh (pl.
wujih)

amin, sadiq

waga', yoga';
saqat, yasqut
(of city)

‘ayilah

mashhiir
muta‘agsib

ba‘id
mazra‘ah

Persian.
kharj

hali kardan,
kun

infijar kardan,
kun

tarakidan,
tarak

infijar

ham] bi-kharij
kardan

ma‘riiz

madeh mish
chashm

khamiish
kardan

ril, giirat

wafadar
uftadan, uft

ahl-1-khaneh

mashhir,
namdar

muta‘agsib

dir

mazra‘

fellah (peasant) ra‘iyat, zira'

na“al

samin (pl.
saman)

atkar
na‘l-band

farbeh

Turkish.
kharj, masraf

anlatmagq, ta‘rif
étmék

patlatmaq

patlamaq
atlama

dishari géndér
mék

ma‘riiz, achiq

dishi-qoyin
goz

stiindiirmék

yuz

sadiq, doghra

diishmék

familya, év,
cholugchojuq-
lar

méshhir

muta‘assib
uzaq
chiftlik
chiftji

na‘al-band, |
baitar (vet.)

sémiz, shish-
man



LEnglish.
expense

explain

explode
(trans.)
explode
(sntrans.)
explosion
export (v.)

exposed

ewe
eye’

extinguish

face

faithful
fall

family

e

famous
fanatical
far

farm
farmer

farrier

fat (adj.)

GLOSSARIES OF WORDS 357

Armenian.
dzakhq

patsatrel
baytetsnel
baytil

baytiun
ardadzel -

nshavag, yen-
thaga(vdanki,
yevaln)
magqi,vochkhar
achq

marel

yeres

havadarim
ihnal

undaniq

hrrehagavor,
anvani

molerrant

herrou

akarag

akaraga-kordz

baydarr

ker, kiroug

Kurdish. Syriac.
kharj, magarif magrap

tafsir kir, hdl mpfisheqlé

gotin
agir da mushqillé nd a
agir girt, ' shqillé niira
tagandin
la 1di dawlat
henartin
pésh qam (prep.), ni-
shan ta
meh ‘erba, wana
chav ‘aina
mirdndin, mchinié
kuzhdin,
tifandin

rii, damuchav patha

rast amin
ketin npillé
khan baitha

mashhiir, khu- mushhiir
dan nav

muta‘assib muta‘assib
dir rahiiqa
mazra‘ah zrota

jotyar, rénj- aqaradar
bar, zari‘
na‘alband na‘alband

qalao, wiz qgshita,
shamina
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English.
fat (n.)
father
favour (n.)

fear (v.)
feast

February
feeble

ferry (n.)
fertile 7
fetch
fever -
few

field

fig
fight (v.)

fight (n.)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.

dihn, semen
ab
fadhlah

khaf, yakhaf

‘azimah

Shubat
dha‘if

ma‘éber
mukhsib
ja bi-, yaji bi-

sakhiinah
qalil

" mazra‘ah

tinah (pl. tin)

ta‘arak,
yata‘arak ;
taharab,
yataharab

‘arkah

file (of soldiers) saff (pl. sufif)
fill

filled

filly
find
finger

finish (v.)

teres, yitras
matriis

muhrah
wajad, yojad
ushu’ (pl.
agabi‘)
khallas, yu-
khallis ; kem-
mel

Persian,

idar
tifat

tarsidan, tars

id

Shubat

za‘if

ma‘bar,
guzar-gah
hasil-khiz

awurdan, ar
tab
kam

chaman

anjir

jang kardan,
kun

jang

radif, gitar
pur kardan,
kun
purshuda (or
mamlii)
madeh kurreh
yaftan, yab -
angusht

Turkish.

baba, pédér
kérém

qorgmaq
ziyalét

Shubat

quvétsiz
géchid yéri
bérékétli

gétir
sitma
az

tarla

injir

muharébé ét-
mék

ghavgha, mu-
harébé
sira :

doldurmaq
dolu

qisraq tai
bulmaq
parmaq

tamam kardan bitirmék



English.

fat (n.)
father
favour (n.)

fear (v.)
{feast

February
feeble

ferry (n.)
fertile
fetch
fever
few

field

fig
fight (v.)

fight (n.)

GLOSSARIES OF WORDS.

pareper, arka-
vant

perel, danel

dent, jerm

qich, sagav

tashd, dasht,

touz

grrvel, bader-
azmel

grriv

file (of soldiers) gark, sharq
fill

filled

filly
find
finger

finish (v.)

1tsnel

letsvadz, let-
soun

_ mdroug (tzi)

kdnel
mad

' gadarel, Imnt-

snel

mukhsib,
khosh-‘ard

inand

ta

359
Syriac.
baba, kakka

zdélé
‘ida (eccles.)

Eshwat
zabiin

Armenian. Kurdish.
djarb
hayr bab
shnorh, barkev ihsan, minnat, shapaqat
lutf
vakhnal tersin
* don, zvard- ‘id, bairim
janal, oudel (days); da-
khmel (i. e. wat, ziafat
‘ eatand (merry)
drink *)
Pedrvar Sibat
dgar, nihar béwazh, kiih,
zabln
navag, last gami, kalak

gamiya,
qayegh
tayana

miithélé
shatha,

hindik, pechak khacha

(things only)
dasht, chamm
hézhir, hinjir
sharr kir

sharr, jang

saff

tezhi kir, purr
kir

tazhi

jiéni -

dit, paida kir

tlh, amust

khalas kirin,
tamam kirin

chamma, hagla

tind, téné

éwedhlé sharré,
palish

“sharré

z0ga d-soldati
mlélé

melya
mithertha
machiq
stibéta

pariq
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English.

fire (n.)

fire-place
fire-wood
firing line

firm
fish (n.)

flag
flat
flea

flee

fleet

flesh
flock (n.)

flood (n.: see

also tide)
floor

flour
flower

fly (n.)

fly (v.)
fog

follow

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
nar '
bukhari
hatab

es-saff el-awwal gaff-i-auwal

thabit, qawi

semek, semech
(stng. sem-
cheh)

béraq (pl.
bayariq)

‘adil, musattah

burghath (pl.
baraghith)
harab, yahrub
or inhezem,
yenhezim
ustil

lahm

qati’

-z6d (overflow)

ardhiyah

tahin

warad (pl.
wuriid)
dhabanah (pl.
dhabbin)
tar, yatir
dhabab ¢ -

tibi*, yitba*

Persian. Turkish.
atish atesh
bukhari ojaq
hizam odun

atésh safi, atésh
yeéri
ustuwar, paya- sigi
dar, muh-
kam
mahi baliq
bairaq bairaq

hamwar, mu- diiz, yasi
sattah

kak piré
gurikhtan, gachmaq
guriz

jibazdt-i-jangi donanma

giisht ét
galleh siirii
saildb sél, feyézan
zamin dushémé,.
daban

ard in
gul chichék
magas sinék

. paridan, par iichmaq

meh duman, sis, pus
‘aqab raftan. arqasina gel-
rau mék, ardina
gélmék



English,
fire (n.)
fire-place
fire-wood
firing line

firm
fish (n.)

flag
flat
flea

flee (v.)

fleet

flesh

flock (n.)

flood (n. : see
also tide)

floor

flour
flower

fly (n.)

fly (v.)
fog

follow

GLOSSARIES OF WORDS
Kurdish. -

Armenian.

grag
varraran
varrelapayd

gragi sahman

amour, bind
tzoug

troshag
dapag, harth
lou

pakhil

navadorm,
dormigh

mis

hod

heghegh,
chrheghegh

hadag

aliur
dzaghig

janj

trrchel, trril

mshoush, mar-
rakhough

hedevel

agir -

bikheri

hizh, chilka,
dar

ardé sharr

zakhm rraq,
qawl

masi

bairaq

dasht, sawi

kaich

ravi

gosht

tarsh, giran
tufan, sar

haddé avé
‘ard

ar, ard
gul

maish, miiz
ferrin’
mizh, tam

legal or lepa
hatin

361

Syriac.
niré
bikhériyé
qaisé, hatab

diktha
d-sharré
khailana

niinta

baidaq
shtiha
pertana

‘réqlé

begra
tarsha
sél

1

ar-a

tkhiina
warda, chuchag

didwa

téré
khépiitha

izellé bathré






English.
food

foot

_ footpath
for—

for me
for thee

for him
for her
for us
for you
for them
forbid
ford (n.)
forecastle
foreigner
forest
forget
forgive
fork
formerly
fort
fortifications

fortify

fortunate

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian,
snount, gera-
gour
vodq

shavigh

hamar

intz hamar
qez hamar

anor hamar
anor hamar
mez hamar
tzez hamar

anontz hamar

arkilel

hegheghad,
houn kedi

verin masn
khelats navi

odaragan

andarr
morrnal
nerel

padarrakagh,
chatal
gankhav
amrots
amroutiung,
pert
amratsnel

pakhtavor

Kurdish.
khwarin, tesht

pé

bo, Ii

bomin
bota

bowi
bowi
béma
bowa
bowan
haram kir

borr, derbiz

Gharib, ya-
banchi

ghabah,
tarrash

zhbir chon

zhé bhurtin,
‘afii kirdin
changil
paishin, barin
qala, chapar
chapar
istihkam kir

khudan-bakht

363

Syriac.
ikhala

aqla

ta, qa, li
tali, qati
talokh, qa-
tokh
talé, qaté
talah, qatah
talan )
talaukhiin
talaihi
muhrimlé

borré

niikkhraya
gh&bah
nshélé
shweqlé
chengala
b-qamaitha
sangar
chaparé

muzkhimlé

mar gada






English.
fowl
fox .

France

free (adj.)

free (gratis)

freight (cargo)

freight
(charges)

Frenchman
fresh
Friday

friendly
frighten

from—

from me
{from thee
from him
from her
from us
from you
from them
frontier

frost

fruit

fuel

full
funeral

funnel (of
ship)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

hav
aghves

Fransa

azad

tzri, jokh

navou per

navou vartzq
[ navloun’
(Turkish)]

Fransatsi

tharm

Ourpath

paregamagan
vakhtsnel

(not in use se-
parately)
intzme
kezme
anke, anorme
anke, anorme
mezme
tzene
anontsme
sahman

yeghiam, sarr-
namaniq
bdough

varreliq

1i, letsoun

taghman
hantes

dzkhneluyz,
tzakarr

Kurdish.
mirrishk
riivi
Fransa
aza, sarbast

365

Syriac.
kthaitha
téla

Faransa
aza

balash, khurrai herwa

bar

tana d-gami

masarif, haqq haqi d-tana

Faransawi
taza, nii, tarr
Ainé, Jiimah

bdéstahi
tersandin

zh

zhmin
zhta
zhwi
zhwi
zhma,
zhwa
zhwin

Faransiya
khatha, tarra
Eriita

b-khiiritha
muzdélé

min

minni
minnokh
minnéh
minnah
minnan
minnaukhu
minnaihi

seniir, sarhadd siniir

jamid

méwah

tizhi, tér

jalid, qaraziva

péré, t’unta,
yekdana

milya

jannaza, qabr, tishmishta

shin



366

English.
further

fuse (n.)

gale
gallop (v.)

garden
garrison
gate
gazelle

gazette

gear
gelding
general
generous
gentle
German
Germany
get

get up (rise)
ghee

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
ab‘ad

fatilah (pl. fa-
tayil)
zOba‘ah,
fortiinah
rakadh,
yarkudh or
tarad, yutarid
bustan (pl.
basatin)
muhéafadhah

bab (pl. ab-
wab)
ghazal  (pl.
" ghazlan)
jaridah

churgh es-
siniin

hisan mukhsi

mushir, qa’id

karim

latif

Almani

Almanya

hagsal, yuhas-
sil

gam, yaglim

dihn

Persian. Turkish.
diirtar daha uzaq
fatileh fetil
tifan, bad-i- firtina

shadid
-char na‘l dort na‘al
raftan gitmék
bagh baghché
sakhla mustahfizin
‘askéri
darwazeh qapu
ghazal jeyran
riiz-ndma ghazéta
rakht, asbab  alétlér,
tagim
bar-gir, idish at, beigir
akhteh
sardar fériq, qoman-
dan
sakhi jumerd
narm,muldyim muldyim
Almént Aleman
Almin Alemanya

almag, niil

yaftan, yab
étmék, yétish-

mék,
bar khastan, qalgmaq :
khiz
ranghan dihn, yagh



English.
further

fuse (n.)
gale
gallop (v.)

garden
garﬁson
gate
gaz;elle

- gazette

gear

gelding
general
generous
gentle
German
Germany
get

geb up (rise)
ghee

GLOSSARIES OF WORDS 367

Armenian. Kurdish. Syriac.
aveli, aveli dirtir (dis- zoda
herrou tance), galak-
tir, purtir (in
addition)
baythoutsich
potorig tifan karapéch, t6-
pana
garrasmpakel bezindin mutrélé
bardez baghcha, bis- bagchd
tan

bahaban zorq ‘askaré qald qarawil
tarbas dergd, darl  tar‘a
vit asik, ghazal ghazala
Irakir (news- gazéta, rdzh- gizéta
paper); bash- nima

donagan tsou-
tsag (official

list)

sbasq, gaz-  alat, khirri-  3litidtha
madzq mirr

vortzad (nerqi- bargil bargila
nialsial tzi)

zoravar sar‘askar sar‘askar

vehantzn,ara mard, dilma- libba ptikha

datzerrn zin, judmér

azniv narm, khwash nikha
Kermanatsi ~ Almani Almniya
Kermania Alméanya Almanya

tserrq perel paidd kirin  mbhiisellé méyi

yelnel rabi qimlé

yegh rin, kard mishkha
qalandi
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English. Arabic.
girl bint (pl.
banat)
girth batan
give a‘ta, yu‘ti;
anta; yanti
give in istaslam,
(surrender)  yastaslim
glad farhdn, masrir
glass (of win- jam
dow)
glass (for glas, shiishah
drinking)
gloves kufif (sing.
keft)
go— réh, yarih;
safar, yusafir
(on ajour-
ney)
go away . rdh
(infin.)
go away rith, emshi
(¢moper.)
go in dakhal, yid-
khal
go out kharaj, yakh-
ruj
go (of machine)mesha, yimshi
goat tés (he-goat);
‘anzah (she-
goat) ; ma‘az
(collect.)
God Allah
gold dheheb
good tayyib, zén

good-bye (to fi aman Allah
friend depart- or ma‘a ’s-
ing) selameh

GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkish.
dukhtar qiz
tan qolan
didan, deh vérmék
taslim téslim-olmaq
shudan, shau
khush-hal mémnin
shisha jam
piyéleh qadéh
dastkash-ha  éldivén
raftan, rau  gitmék
rawaneh gitmék
shudan, shau
bi-r6, gum- git, qach
shau
dakhil shu-  ichéri-gitmék,
dan, shau girmék
birtin raftan, chiqmagq
rau '
kar kardan  ishlémék
buz kéchi
Khuda Allah
zar, tald altun
khiib eyi, giizél
Khudi hafiz  allaha ’smar-

ladiq



GLOSSARIES OF WORDS 369

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
girl aghchig kich, kanishk brata
girth pog, gab bartang tanga
give dal dan iwellé, yawel
give in antznadour  taslim kir msiilemlé

linel
glad ourakh dilkhwash,  psikha, khadia
shad

glass (of win- abagi(badou- shiisha,jam  shusha
dow) hani)

glass (for pazhag tarar, shiishah kasa
drinking)
gloves tzerrnots lapik, shelik  bra’idhatha,
lapikkatha
go— yertal chon izellé ’
)
go away herranal zhdarva chon npiqlé
(infin.)
g0 away kna! heratsir! birau, harra, plit
(imper.) darkava
go in ners yertal hitindaré iwéré
go out tours yertal  chonzhdar npiqlé barayé
go (of machine) knal, sharzhil, chin palikh
yertal, megnil
goat aydz bizin ‘ezza
God Asdvadz Khud3a, Khudé Alaha
gold vosgi zér dahwa
good pari chaka, bagha, tawa, randa
qanj

good-bye (to mnas parov bakhédterata pish b-shayna
friend depart- (sing.), mnak
ing) parov (pl.),

MES. ¥ Aa
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English.
(reply)

goose
govern

government

governor’s
office

grain (corn)

grapes

grass
grateful

grease (n.)
great
greatcoat

greedy

green
greet

grey

_greyhound
grocer
groom
ground (».)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabre. Persian, Turkush. .
Allah yessel- oghurlar olsun
limek or Allah
yihfadhak
wa,zzah battah qaz az
hakam ‘ala, hukiimat idaré étmék
yahkam kardan
hakiimah daulat hukumét
idarat el- mahall-i-huki- qonaq
hukiimah . mat
habubat, ta‘dm ghalla boghdai
‘anab angiir nzum
hashish iyah ot
shakir,mimniin }%1 qq-shinds, miitéshékkir
shakir
dihn charbi yagh
‘adhim buzurg biiyiik
palto, ‘aba bala pishi gapot, palto
(of Arab)
tamma haris, dzmand ach-gézlii
akhdhar sabz yéshil

sellem ‘ala, tahiyeh kar- sélam-vérmék
yusellim ‘ala  dan,kunorsa-

lam kardan,
kun
eshheb, ramadi khakistari kir, boz, gimi-
shil
saliigi tazl tazi
bagqél baqqal baqqal
sais (pl. sayyés) mehtar se‘ls
ardh, ga’ zamin yér

(run aground) sheleh, yish- bi-rigrandan - oturmaq
lah :

(trams.),
bi-rig khurdan
(¢ntrans.)



GLOSSARIES OF WORDS 371

English. Armenian. Kurdush. Syriac.
(reply) yertas parov
(sing.), yertaq
parov (pl.)
goose sak qéz, sona qaza
govern ishkhel, gara- hukm kirin ~ mhakim
varel
government  garavaroutiun hukiimat hukmai
governor’s garravar- sarai sarai
office chadoun
grain (corn) tsoren (i.e. dan, dindik  dakhla

wheat) ; serm
(1.e.seed); meg
had (i.e. one

grain)

grapes khaghogh tirl ‘inwi

grass khot gia gilla

grateful yerakhtaked  shekerdar shakara

grease (n.) jarb chaor, qaldo mishkha

great medz mazin, gaurd rriba '

greatcoat hasd verargou sako, aba ‘abayah, sako

greedy shadager, dza- tamakar kisana
gachq

green ganach shin, kask yariiqa

greet parevel, vogh- salam da drélé shlama
chounel

grey korsh, mokhra- boz, spi gora, khwara
koyn (grey- '
coloured)

greyhound vorsi shoun tazhi tazi

grocer nbaravadjar  baqgal bugqil

groom tziaban mihtar, salyis métar

ground (n.)  kedin, yergir ‘ ard ar‘a

(run aground) khradz, god- gami la-akh

radz katin



372
Arabic.

zara‘, yisra‘

English.

grow (raise)

guard (n.) hﬁ,ris; natir

guide (n.) dalil

guide (v.) hada, yahdi or
dell, yadill

guilty mudhnib

gulf khalij

gun {cannon) madfa‘ (pl.
madafi‘) or t6p
(pl. atwap)

gun (machine) rashshash

gunboat ghanbot

gunner topchi  (pl.
topchiyah)

gunpowder  barad

gypsum juss

had (I) kin ‘andi

hail (n.) halab

hair sha‘r

hairdresser ~ muz8yyin

half nuss

halt (v.) wagaf, yogif

halt (vmper.) ogaf

halter (n.) reshmah

hammer (n.) matraqah

hammer (v.) daqq, yadugq

GLOSSARIES OF WORDS

Persian.
riiyanidan

qaravul

rahbar

rihnuma’i,

Turkish.
chigarmaq, ék-
mék (sow)

qavas, békji

qulawuz (pron

qla-uz), yol
gOsteriji
yol gostérmék,

kardan, kun délalét étmék

muqassir
khalij
tip

qabahatli
korféz
top

tiip-e musalsal mitralyiiz

tipchi

barit
ahak

dashtam

tagarg, tagar
miii
salméani

nisf

wa istddan,
ist
bi-1st

afsar
chakush
kiibidan, kiib

ghanbot
topji

barat
jips

bénim (béndé)
varidi

dolu

sdch

muzeyin

yarim, yari,

. buchuq

diirmaq
dur
yular

chékij
chagmaq



|

English.
grow (raise)

guard (n.)
guide (n.)

guide (v.)
ilty
Bl

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

hastsnel, medz- hishinanin,

tsnel

bahnert, baha- paswan, qa-

ban
arrachnort,
oughetsuyts

arrachnortel

hantsavor
dzots, khorsh

gun (cannon) thntanot

gun (machine) meqenagan

gunboat
gunner

gunpowder
gypsum

had (I)
hail

hair
hairdresser
half

halt (v.)
halt (smper.)
halter (n.)

hammer (n.)
hammer (v.)

hratsan
thntanotanav
thntatzik -

varrot

pourr, kadj ;
alchi (Turk-
ish)

ounetsadz

gargoud
maz
saprich

- ges

gank arrnel
getsir
tzion gab

mour)
tarpnel

373
Kurdish. Syriac.
mamti
ruanin
(trans.), his-
hin boin
(vntrans.)
natrana

ranil
dalil, sharazai dalil

1rid nishdn di mikhzélé

drkha
ginahkar gunahkar
top top

top khudan

topang nlashi-
charkh.

naya
topchi topchi
darman, boriad t1za, darman
gaij, jas . gech

hain (».), min ithwall
ha-bt (I had)

tairk, zipek  bardha

mil, par © mezzé

muzayyin mugqritana

d-mizta

niv pelga

rawastan, mutiilé, kiélé
dainan

rawusta, be- kli, (pl.) klimiin
sakking

hafsar niikhta

chakich chakuch

daq kir mdiiqiqlé
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English.
hand

hand grenade

handkerchief
hang up
happy

harbour

hard
harlot

harvest (n.)

hastily
‘hat
hate (v.)

have—

I have
thou hast
he has
she has
we have
you have
they have

have not

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic. Persian.
yed or 1d (pl. dast
&di)
qumbalat el- khumpare-yi-
ved(pl.qana- dast
bil el-yed)
kefiyah, mendil dastmal .
‘allaq, awikhtan,
yu‘alliq awiz
farhan kamran

mind (pl. ma- bandar

wini), bandar

qawi
gahbah

hagad (season); dirau; hasil

hasil (pro-

duce)
bil-‘ajel
shefqah
kereh, yikrah

(joronominal
suffic added

to preposition
‘and, meaning

‘with’)

‘andi
‘andek
‘andubh
‘andeha
‘andena
‘andekum
‘andehum

mi ‘andi, &c.

sakht, sift
junda

(crop)
shitabana
kulah

karahiyat
kardan,
kun

dashtan, dar

daram
dari
darad
darad
darim
darid
darand

na-dashtan,
na-dar

Turkish.

7

él

él-qumbarasi

mendil
asmaq

mesrur
liman

sért, qati
rospi, fahishé

mahsul (crop);
bichim vaqiti
(season)

ajélé ilé

shapqa

‘addvét étmék,
ikrah étmék,
sévmémék

(pronominal

suffix added
to the thing
possessed,
Jollowed by
var)

-im var

-in var

-1 (or si), var

-i (or si), var

-imiz var

-iniz var
-1éri (or lari)
var

y0q (used like
var)



English.
hand

hand grenade

handkerchief
hang up

happy

harbour

hard *
harlot

harvest (n.)

hastily
hat
hate (v.)

have—

I have
thou hast
he has
she has
we have
you have
they have

have not

GLOSSARIES OF WORDS 375
Armenian. Keurdish. Syriac.
tzerq dast idha
tzerrqi rroump,
rrmpag
tashkinag dasmal, kafiya yalikhta
gakhel halawistin,.  tlélé
awiz kir
ourakh, zvart, khwosh, dil- khadiya
yerchanig sevik
navahankisd mina
gardzr sakht,rraq  geshya, sart
hanragin, tsop qahba zanita
(‘poz’, vulgar)
hountzq, arti- hasid, khar- khizda
ungq man, dirin
shoudov, adja- blazzi jeldi
baranoq
kikharg barnaita, klio kiisita
franji
adel waki dizhmin snélé
girb
ounenal (use prep. ith)
ounim min haya itt1, ith 11
ounis ta haya ittokh
ouni gu haya itté
ouni au haya ittah
ouning ma haya ittan
ouniq wa haya ittaukha
ounin wan haya ittai, ithlhun
ch’ounenal min nina, &c¢ latti



376

English.
have you ?

hay

he

head
headache
headland
head-quarters
healthy

heap (n.)
heap up

hear
heart
heat (v.)
heat (n.)
heavy
hell

helm
help (v.)

help (n.)
her

herd (n.)
here

hide (trans.)
hide (intrans.)

high

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
‘andek ?

qishsh, tibn

hiia

ra’s (pl. ru’iis)
waja' rd’s
ra’s (pl. ru’ds)
markaz

muta‘afi, sihi

kdmah

kawwam,
yukawwim

semi’, yisma‘

qalb (pl.
quliib)
ahma, yuhmi

harr, hardrah
thaqil
jahennam

sakkan
sd‘ad, yusa‘id

musi‘adah

-eha, -ha, -a
(suffiz)
qati

hina

akhfa, yukhfi

ikhtafa, yakh-
tafi
‘ali

Perstan.

Turkish.

aya mi-darid ? -iniz var-mi?

giyah-i- quru ot
khushkburma

i o

sar bash

dard-i-sar bash aghrisi

ras biiriin

markaz-i- ordu mérkézi

sipah-salar

tandurust,
chagh

tiideh

tiideh kardan,
kun

shunidan,
shunau

dil

garm kardan,
kun

garma

sangin

diizakh

sukkan

madad dadan,
deh

yawarl

galleh
nja

panhan kar-
dan, kun
panhdn

saghlam

yighin
yighmaq

ishitmék
yiirék, giiniil
isitmaq

hararét, sijaq
aghir
jihennem

dumén
yardim-étmék

yardim
ona

siirii

biiraya, biirada

saglamaq,
gizlémék

saqlanmag,

shudan, shan gizlénmék

buland

yiiksék



GLOSSARIES OF WORDS

English. Armenian
have you?  ouniq? ouniq
) touq ?
hay khod
he an, aniga
head kloukh
headache klkhatsav
headland sar, saravant
head-quarters’ shayaguydi
: vayr, zorad-
deghi
healthy arroghj
heap (n.) tez, guyd
heap up tizel, goudagel
hear Isel
heart sird
heat (v.) dagtsnel
heat (n.) dagutiun
heavy dzanr
hell tzhokhgq.
helm gheg
help (v.) oknel
help (n.) oknoutiun
her anor
herd (».) nakhir
here hos, asd
hide (trans.) thaqtsunel,
dzadzgel
hide (¢ntrans.) thagehil,
dzadzgvil

high partzr

Kurdish.
ta haya ?

gia, ka

0.

sar

dardé sar
shakh, halat

3717

Syriac.
gallG ittokh ?
ith Iokun ?

tiina, gila
awa, 0

mara d-résha
romta

sakh, sighlam saghlam, sikh

shkerr kiimah, shkerra
sar da, takwim mkawimlé
kir .
behistin shmélé
dil libba
garm kir mishkhenné
garm khemma,
girin yaqiira
jehannam, gihend
diizha
hari da ‘inné, mhéyir
hari, yari ‘aun |
-ah (suffir)
garan, ran biigra
harah, éra ikha, lakha
washartin mtishélé
tshélé
bilind rrima



378 GLOSSARIES OF WORDS
Englush. Arabic. Persian. Turkish.
highroad darb sultdni, rah, shah-rah jaddé (yol)
tariq
highwater medd el-moi  madd-i-daryd, méddi kyamil,
déniz qabar-
masi
hill tell (pl. tutil) kih, tappeh  tépé
hillock tell saghir kith-i-kiichak tépéjik, hityik
hilly dhat tulil past u buland inishli-
yoqushlu
him -uh, -hu (suffiz) G-ra, -ash ona (dat.),
(suffix) onu (acc.)
himself nefsuh khudash kendi
hinder mena’, man‘ kardan, bragmamag,
yimna‘ kun ~ mani‘ olmaq
hire (n.) karwah kiraya qira
his -uh, -hu (syffiz), -i-1,-ash(suffiz) onun
maluh
hit (v.) dharab, ya-  zadan, zan vurmaq
dhrab (strike); . (strike) ;
$ab, yasib (of deimék (of
mark) . mark)
hither ila hina bi-Inja biiraya
hobbles (n.)  ‘iqal pa-band
hold (v.) mesek, yim-  giriftan, gir  t@itmag, yiqala-
sak maq
hold (contain) wasa, yasa®  gunjayish almaq; sigh-
dashtan, dir maq (to be
contained)
hold (a posi- hama, yuhami nigah dashtan, titmaq
tion) dar
hold out dim, yadim muddwamat dayanmaq
kardan, kun
hold (of ship) ‘ambar ambar-ekashti, anbar

(n.)

khan-e kashti



English.
highroad

highwater

hill

hillock
hilly

him
himself
hinder
hire (n.)
his

hit (v.)

hither
hobbles (n.)

hold (v.)

hold (contain)
hold (a posi-
tion)

hold out

hold (of ship)
(n.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

arahed,
arqouni
jampa
maguntatsou-
tiun (partzr
chourn)
plour

plrag
plrayin

zaniga (acc.),
anor (dat.)

noyningn,
ingnin

khapanel,
arkelq linel

vartzel, gashar
rel

anor

zarnel

ays degh

vodnagab
(tziou)

prroel

barounagel

kravel

timanal, dogal

bahateghi

Kurdish
rria, shahri

girik, harda,
chii

khiidan chia
au

bekhwa
man‘ kir
kira, kiré1!

w1

1éda, 18khest

lhara, 1éra

kiba

girtin

thabat kir,
dast girt
ambar gami

379

Syriac
drkha

tella, rumta

qaraj

awa, -h (suffix)
ganeh

mni‘lé

keri

diyé, -h (suffiz)
qihlé

lakha
kitwé

erélé, dawiq

mhimélé

mgiibéré, dimlé

! These two words should be well pronounced in order to avoid the
use of a bad word ; the way to do it is o skip over 7 and to stress @ or é.



380

English.
hole

honest

honour (%.)

hook

hope (n.)
hope (v.)

horse
horseman
horseshoe
hospital
hostile

hot

hour
house

how
how much

how many
hull (of ship)

hungry
hurry (n.)

hurry (v.)
husband

GLOSSARIES OF WORDS

ta ‘il
20j

Arabic. Persian.
nugrah (pl.  surdkh
nugar)
sadiq, amin durust-kar,
amin
namis, sharf; abra
ikram (re-
spect) )
chingal (pl. qullab
chanagil) ;
shuss (fish -
hook)
rija, eml umid
‘raja, yarji umid dashtan,
dar
husan (pl.husn) asp
khayyal suvar
na‘al - na‘l
musteshfa, bimér-khineh
.. khastakhanah .
mudhidd, dushman
- dhudd
harr (of things garm
or weather) ;
mushawwib
(of persons)
sd‘ah  sa‘at
bét (pl.buyiit), khineh
hosh
shlon, shqad  che taur
shqadr; bésh cheh qadar
(of price)
kam chand
jised tana
jo‘an gurasneh
‘ajalah ajaleh
ista ‘jal, yas- dast-pacheh

Turkush.
délik

doghru

shan, shéréf,
namis

chéngél

timid
iimid étmék

at
ath
na‘al, at démiri

khasta-khané
diishmén

sijaq

sa‘at
év, khané

nasl

né qadar ; qach
(of price)

qach tané

tékné

ach

‘ajélé

‘ajélé étmék

shudan, shau

shaubar

" qoja, érkék



GLOSSARIES OF WORDS 381

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
hole dzag . kung nigba
honest bargeshd rast, dilpak  kéna, dis
honour (n.)  badiv, medza- namis, awrd qudri

rangq (chastity) ;
qadr, igbal
(dignity)
hook jang, gerr changil, qulldf qullaba
hope (n.) huys émiid, hivi  émid, hiwl
hope (v.) housal emiid or raja itté émud (‘he
kir has hope’)
horse tzi hasp siisa
horseman tziavor suwar, khayyal rakawa
horseshoe bayd, bayd  na‘l na‘la
* tziou '
hospital hivantanots  khastakhina, hakiinkhana
maristan
hostile tshnamagan  dizhmen, dizhmen
nayar .
hot daq (water); garm - khamima
doth (air)
hour zham sd‘at sa‘at, shétha
house doun mil, khani baitha
how inchbes,inchou chiwa, kusd, dakhi
chlin
how much vorchap chand, chitof k-ma

how many vorqan, qani  chand, chitof k-ma
hull (of ship) navou marmin tandé gami

hungry anothi bersi kpina

hurry (n.) shdab, shoud lazi, ‘ajalah  ‘ajalah

hurry (v.) pouthal, lazi or ‘ajalah mqulqillé
shdabel kir

husband amousin mér, shii gaura



382
English.
hut

I

ice

if
ignorant
il -
illness

immediately

impossible
imprison
impudent
in
inconvenient
increase
(trans.)  °
increase
(intrans.)
India -
Indian
indigestion
infantry

infectious

infidel (i.e.

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
sarifah (of
mats)

ana
thelj
idha, in
jahil

Persian.
kappar, kap-
par-e hasir-
pish
man
yakh

agar

‘jahil, na-dan

maridh, waj‘an na-khush

maradh, waj’

hessa,  bis-

sa‘ah

na-khushi,
bimari
fauri

muhall, musta- ghair mumkin

- hﬂ .
habas, yahbis

waqih

fi, bi

mil muwafiq
zad, yazid
izdad, yazdad
Bilad el-Hind
Hindi
tukhmah, jali
piyadah

sari, mu‘di

kafir (pl. kuf-

non-Moslem) far)

inform

akhbar,
yukhbir

or mustahil
habs kardan,
kun

shiikh, bi-
sharm

dar

n-munisib

afzlidan, afzd

afzlidan, afza

Hindustan

Hindi

sii-i-hazm

sarbaz-i-
piyadeh

sari

kafir

khabar dadan,
deh

Turkish.
qulubé

bén

buz

éyér

jahil, ma‘lu-
matsiz

khasta, keif-
siz

khastaliq

der‘agab

olmaz, mumkin
déyil

habs étmék,
“habsa atmaq

édébsiz, kiis-
takh

-da (suffiz)

miinasibétsiz,
sikindili
artirmaq, cho-
ghaltmaq
artmaq, cho-
ghalmaq
Hindustan
Hindli
sl hazm
piyadé ‘askér
bulashiq (per-
son) ; sari
(disease)
giaur

bildirmék



GLOSSARIES OF WORDS 383

English. Armentan. Kurdish. Syriac.
hut dnag kepir, qaprana qiiprana
1 yes az, min ana
ice sarouts, sarr  bafr, sahul dila
if yethe agar, haka n
ignorant dked, anous nazan nazani, jahil
il hivant nasikh kriha, mari‘a
illness hivandoutiun nasakhi, ésh  kurhana, mar‘a

immediately anmichabes,  zi,blaz(quick- dlba’al

isguyn ly); warina,
herista
impossible angareli nabi, nadwid, ld bardya,
ghair mumkin na-mumkin
imprison pandargel hapis kir, dii- hbeslé
sakh kir
impudent lirp, anzkam  béhaya d-la nekhpa
in 1, mech niv, nio b-go, b-gav, b-
, . _ (prefiz)
inconvenient anharmar nd munasib  la munasib
increase shadtsnel ziada kir miizedlé
(¢rans.) .
increase shadnal z3id or galak zidlé
(¢ntrans.) or mazin bi
India Hndgastan Hindustan Hind
Indian Hndig Hindi Hindwaya
indigestion =~ anmarsoghou-
tiun
infantry hedevag, hede- payada paiyada
vagazor
infectious varagich sarl matepidna, sari
infidel anoren, anha- kifir, giwir, kapira
vad bé-din

inform imatsnel khabar da mukhbéré






English.
information
in front
in front of
in future

ink
inlet

inn
innocent
insane

inside
mspect

inspector

instruction

insult (v.)
insult (n.)

Intelligence
Department

intelligent

intend

interpret

interpreter
MES. I

GLOSSARIES OF WORDS 385

Armenian. Kurdush. Syriac.
deghegoutiun, khabor khabra
dzanotoutiun ’
arrchev péshin qamaiya
arrchev pésh qam
abakayin pashé b-zauna d-athé
melan hobér, miraken bidytta
moudq, khorsh
bantog, khan khan
ichevan
anmegh béguna, bé- kéna, d-la
qusar gnaha

khent, khela- din, bé-‘aql  shidana
kar

i nersn, nersn  niv, nao gawayé
qunel, znnel muldhadha or msakhsi
mushdhada
kirin

desouch, vera- néazir, mufat- msakhsana
gatsou tish

telatroutiun, ifdda, ta‘lim, malpanitha
hramandvou- tanbih

tiun

anarkel, khabarr g6t msfi‘éré
nakhadel

nakhading dizhminaj, sa‘oré

khabarr

Dzanotoutiun- khabar khina mansab d-di-
neri Bashdo- rasha

na ran

oushim, ‘aqil, tezhfam ‘aqil, haunana
khelatsi

mdatrvil, khwast, ma- b‘élé
gamenal ram kir

tarkmanel terzumini kir mpiishiqlé
tarkman tarjuman tarjaman

Bb
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Englush.
interview (n.)
into
intrigue (n.)
inundation

invasion

invent
investigation

invite

i
iron (m.)
iron (adj.)
irrigate
island
is there ?

it (nom.)
it (acc.)

. its
jackal
jacket
jam
January

jetty
Jew

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic. Persian. Turkush.
muwijahah  mulaqat gortishmé
fi, ila dar dakhil ichiné
dasisah dasisa féssad
feyadhin sailab su basmasi

(overflow)
* dukhiil hujiim, takht- téjavuz
u taz
" ikhtara‘, yakh- ikhtira‘ ijad étmék
tari¢ namiidan,
numa
teftish tahqiq teftish

da‘a, yad‘G or da‘wat kardan, da‘vét étmék

‘azzam, kun or mih-
yu‘azzim min kardan,
kun

hadid ahan démir
min hadid shanin démirdén
saqa, yasql ab dadan, deh silamaq
jazirah (pl.  jazireh ada

jazad’ir) :
akt? hast ? bulunur-mu ?

var-mi ?

hiia,hiiwa,hiya an 0, ol
-uh, -ha (-d) onu

(suffix)

-uh, -ha (-d)  -i-3n (suffix) onun

wawi (pl.wawi- shughal chaqal
yah) -
sitrah nimtana sétri, mintan
(Turkish)
marabba murabba réchél, tatli
Kaniin eth-  Kanfn-as-sinl Kyanin-i-sani
thani
eskelah iskaleh iskélé
Yahadi (pl. Yahidi Yahadi

Yahiid) -



GLOSSARIES OF WORDS 387

English. Armenian. Kurdish. Syriac.

interview (n.) desagtsoutiun muldqat tpaqta
into i, i nerks niv, la b-, 1- (prefix)
intrigue (n.) meqenayou-  fasddi, kaid qdla

tiun, tav
inundation voghoghel, tafan, sailé  sél

heghegel avé
invasion arshavanq hujam, kharat, wirta

dzhiitin .
invent hnarel dit - khzélé,‘ewedhlé
ikhtira®

investigation khouzargou- tahqiq, pé msakhsayta
. tiun, gqnnou- hilandiné

tiun

invite hravirel dawat kir, mkuremlé,

gazi kir qrélé
iron (n.) yergat sin prezla
iron (adj.) yergatia d-prezla
irrigate vorrokel av da miishqélé
island gghzi jazirah jazirah, ada
is there? ga artiog ? haya 1 gallg ith ?
it (nom.) ayn au awa, aya
it (acc.) ad
its iur -wi (suffiz) -éh, -ah (suffiz)
jackal shnakayl chaqal wawl, toritha
jacket badmoudjan  satra, élakk, gudda

qutikk,
) shapikk
jam jam, mourabd murabba murabba
January Hounvar Kaniiné sdni Kanun khariya
jetty navamaduyts askalah askalah
Jew Hria Juhi Hudhiya

Bb2



388 GLOSSARIES OF WORDS
English. Arabic. Perstan. Turkish.
jewel johar (pl. gauhar mujévhérat
jawahir)
job shughl  (pl. shughl ish giij
ashghal)
joiner najjar najjar doghramaji
journey sefer safar séfér, yoljuluq
joyful masrir farahnak mésrur
judge (v.) hakam, yah- davarikardan muhakémé
kam étmék
(civil, n.) ra’is mah- qazi hakim
kamah
(religious, n.) qadhi mujtahid mufti
jug ibrig aftabeh, kiizeh désti
July Tammiiz Tammiiz Témmiz
jump (v.) gafaz, yaqfiz  jastan, jeh atlamaq
ornatt, yanutt
June Haziran Haziran Hazirdn
jungle ghabah jangal, bisheh ormanliq
justice ‘adl, ingaf ‘adl, ingaf doghrulug,
(equity) . bugiq
jute jinfasg kattdn-e hindi jinfas
- (or qunnab-e
hindi)
keel ka‘ab el- omurgha
markab
keep kbhalla ‘and,  nigdh dashtan, saqlamaq
yukhalli ‘and  dar
or hafadh,
yahfadh
kettle ketli, jidr ab-garm-kun, qazan, ibriq
kitri
key miftah - - kilid anakhtar
kick (v.) refes, yirfus  lakad zadan, tépmék, tékmé
zan atmaq
kid jedi buzghaleh oghlaq
kill gatal, yaqtul; kushtan, kush &ldiirmék,
dhebeh, késmék

yidhbah



GLOSSARIES OF WORDS 389
English. Armenian. Kurdish. Syriac.

jewel kohar, badva- jauhar, zinat kipa

gan qar d-shipaqta
job kordz, zpag- shol, kir shila

_ houm

joiner adaghtzakordz najjar nujar
journey janportoutiun safar safar
joyful tsndzalits, shad, dil- marl khidatha

ourakh shad
judge (v.) tadel hukm kirin  ‘awid diwdn
(civil, n.) tadavor hakim, qazi

(religious, n.) gronagan tada- qazi
vor

gadi

jug gouzh ibrig, avtan talma, danta
July Houlis Tammiz Tamuz
jump (v.) - tsadgel, bianz da, shwéré-

vosdnoul jenqin
June : Hounis Kheziran Hziran
jungle andarr ghabah, jangal ghabah, tar-

rashé ~
justice artaroutiun ‘adalat kéniitha, ingaf
jute ganep (hemp) qinnab, gidé
sultan

keel kok, hadag

navi
keep bahel girtin ntéré
kettle san, bdoug qazan, tenjir destitha, maqlé
key panali kilila qdhila
kick (v.) qatsi dal, pélédin mkhélé rapsé

aqgatsel
kd . oul kar gidhya

qtillé

kill spanel kishtin
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English.
kiln
kind (adj.)
kind (n.)
king
kingdom
kiss (v.)
kit (soldiers’)
kitchen
knapsack
knee -
knife

knife (pen-
knife)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
kiirah
latif
jins (pl. ajnas)

melik (pl.
muliik)

memlekah (pl.
mamilik)

bas, yabis

aghradh (pl.)
matbhakh
torbah

rukbah (pl.
rukib)

sikkin (pl.
sakikin)

chakiich,
qalam trash

knock (at door, daqq, yadugq

v.)

knot (distance) mil (pl. amyal)

know

Kurdistan
lack (v.)

r

ladder
lady

lake
lamb

‘araf, ya‘rif,
dere, yidri

Kurdistan

az, ya'liz

derej
khatiin, sitt

buhérah, hor
tali(pl. tulyan)

Persian. Turkish.
kiira-ye ajur  ojaq
mihraban eyl, insaniyétli
nau’ név’, turlu,

jins
shah qral
mamlakat mémlékét
mach kardan 6pmék
asbab éshya
ashpaz-khineh matbakh, ash
khané
asbab-dan (or chanta
chanta)
zani diz
‘chiqﬁ, kard  bichaq
qalém trash
kiibidan, dar chalmaq
zadan
mil mil, déniz mili

danistan, dan
Kurdistan

kam shudan,
shau

narduban
khanum

daryacheh
barreh

bilmék

Kurdistan
éksik olmaq
(to be de-
ficient) ; lazim
olmagq (to be
necessary)
mérdivén

hanem, khatun

g6l
quzu



Englush.
kiln
kind (adj.)
kind (n.)
king
kingdom
kiss (v.)

kitchen
knapsack

knee

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian. Kurduish.
pourr kiir, tanniir
pari dils6z, hebbi
desag jins
takavor sultdn, khum-

kar
takavoroutiun daulat, mam-
lakat
hampourel, mach kirin,
baknel bosa kirin
kit (soldiers’) barg (zinvorits)asbab, teshté
‘askar
khohanots matbakh, ash-
khanah
makhagh cheltik
dzoung zhnii, kadk,

knife

tanag, zmeli

knock (at door, zarnel (toure)

0.)

knot(distance) mghon

know

Kurdistan
lack (v.)

ladder

lady

lake
lamb

kidnal

Kurdistan
bagasil, nvazil

santoukh
digin

I, ljag
karrn

zrani

kérek

daqq al-bab
kirin, la-
darga daqq
kirin

zanin

Kurdistan
bhauja bi

stair, paizha,
pilakan

khat{in, kha-
nim

bahr

barkh

391
Syriac.

kira
mrahmaina
ginsa
malka
dawelta, mal-

kiitha

nashiq
chaki
matbakh
janta

birka

skina

mtaptip

idhélé, yadhé

Kurdistan
sniglé

simaltd
khanim

yama

barkha



392

English. Arabic.
lame a‘raj
lamp faniis, lampah
lance rumh (pl.
armah)
land (n.) ardh, ga’
land (v.)

yinzal (¢n-
trams.)

landing party tali‘in ‘al-barr

landlord (land) mallak

(of house) sahib
language lisan, lughah
lantern fanis (pl.
fawanis)

large kabir

last akhir ; madhi
(of time)

late muta’akhkhir,
mubti

laugh (v.) dhahak,
yadhhak

laundry maghsal
(place) ; hu-
diim el-ghasil
(linen)

law qaniin  (pl.

awanin)

martial law  hukm ¢ askari

law suit da‘wa

lay (place, put) hatt, yahutt

GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkash.
lang topil (man) ;
agsiyor (horse}
chiragh lampa, gandil
naizeh mizraq
zamin qara (opp. to

sea) ; mémlé-
két (country) ;
ardzi (lands)

nezzel, yunezzil bi-khushki bi- qaraya chiq-
(trams.), nezel, riin dvardan

armaq (trans.),
(trans.), qaraya chig-
bi-kanar ama- maq (entrans.)
dar (intrans.)
qaraya chigan
taqim
malik-e amlik miilk sahibi

malik-e khina év sahibi
lughat, zabdn dil, lisan

faniis fénér
buzurg biiyik
akhir,wa-pa- son(in a series);
sIn _géchén
dir géch
khandidan,  giilmék
khand .
rakht-shii chamashir-
khéana khané
qéaniin géniin

géniin-e jangi iddreyi urfiyé

murafa‘a da‘va
guzashtan, qomagq,
guzar yatirmaq



GLOSSARIES OF WORDS 393

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
lame gagh leng, kullak  shilla
lamp lapter, lampa  chird, lampd lampa
lance nizag rimm, ram  rimha
land (n.) tsamaq, yergir ‘ard ar‘a, yaushdna
land (v.) tsamaq yellel la-‘ard hatin shari‘ul
or darbaz
- béin

landing party tsamaq elnogh

khoum
landlord (land) galvadzader  agha, sdhib  agha
mulk
(of house)  dander khudané mal mara bayta -
language lezou ziman, azmin lishana
lantern labder fands, fanar  panhar
large khoshor, medz mazin, gaurd riba
last verchin pashé, akhir kharraya
late " oush drang
laugh (v.) khndal . kani gkheklé
laundry Ivatsaran shushta-khana,maséta d-jali
julshg-khéana
law orenq ganiin qandéna
martial law  zinvoragan hukmé ‘askari, shar‘at qéshi-
orenq qaniiné harb naya
law suit 4ad da‘wa sher -

lay (place, put) tnel, barrgets- daindnd, héla mutilé
nel



394 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic. Persian. Turkish.
lazy keslan, tembil sust, tambal  témbél
lead (metal, min ragasa surbi qurshin
adj.)
lead (metal, n.) ragas surb qurshiin
lead (v.) qad, yagid  rdh-numd’i  gétirmék, iléri
kardan, kun  diishmék
leaf warqah (pl. barg yapraq (tree);
awraq) varaq (book)
leak (n.) naqb, rasheh  siirakh délik
lean (adj.) dha‘if, nabif  laghar za‘if, jiliz
learn ta‘allam, amiikhtan, 6rénmék
yata‘allam amiz
lease (n.) muddat el-  yirah ijar
ijar ; warqat
el-jjar
leather jild charm, piist  méshin
leave (inérans.) rah, yarih «..-den _
chigmaq
leave (trans.) tarak, yitruk  guzashtan, braqmag,
guzar térk étmék
leech ‘alagah (pl. zala siilitk
‘alaq), diuda
(pl. dud)
left (adj.) shimal, yisar  chap sol
leg rijl pa, saq ayaq, bajaq
Legation (or Sifirah safarat, safd- séfarét (khané)
Residency) rat-khana
leisurely ‘ala kéf bi-faraghat = yavash yavash
lend déyyan, qarz didan, G6diinj vérmék
) yudéyyin deh or ‘ariyeh
or agradh, dadan, deh

yugridh



GLOSSARIES OF WORDS

Englush. Armenian.
lazy dzuyl
lead (metal, gabaria

adj.)
lead (metal, n.) gabar (metal) ;

hramanada-
Toutiun,

' arrachnor-
toutium (of
army)

lead (v.) varel, arrach-
nortel

leaf derev; tought
(folio)

leak (n.) jeghqvatsq,
dzag

lean (adj.) nihar

learn sorvil

lease (n.) vartzoum

leather gashi

leave (¢ntrans.) mnal .

leave (frans.) thoghoul

leech dzroug

left tzakh

leg srounq, vot

Legation (or Tesbanadiun

Residency)

leisurely gamatsoren,
hankistoren

lend pokh dal,
shnorhel

395

Kurdish. Syriac.
tembal kislan
qla, ziriji, surb min rigas

risds

pésh girtin, miikhwélé
113 nishan da trkha

chli, pak,  terpa
barak (tree);
waraq, kak-
haz (l}gaper)
kund, kunn  nugba
larr, razhi dagiqa, za‘if
dasgirtin ileplé, yalep
kiri, kiré, hijjat
t8’jir
charm gilda
hélan shweqlé, treklé

ziiri, dizrik  ‘alaq, zurtiwa

chap chappé

pé, saq shiqa, aqla

Safaratkhana, élchikhana
Ilchikhéna

btanii nikhi
bdain da, mdiiyenné
bqarz da (money) ;
iwellé

(general)
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English. Arabic.
length tal
less aqall, naqis
letter maktib (pl.
makatib),
risilah
(pl. rasa’il)
lettuce khess
level (adj.) ‘adil (ground);
mutasawi
liberty hurriyah
lie (down) istalga, waga';

nam, yanam
(rest on bed)

_ GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkush.
dirdzi boi, uzunluq
kamtar daha az,

. -dan az
maktib, méktib

nimeh
kaha marul
musattah, diiz (ofground); -

hamwar doghru (even)
azadi huriyét, azadliq
dirdz kashi- yatmaq

dan, kash

lie (to tell a) kedheb, duriigh guftan, yalan séilémék
vikdhab gt
lie (n.) kidhb duriigh yalan
lieutenant mulazim mulézim miilazim
life ‘umr, hayat  zindagi, hayat hayat
life-belt hizim en- kamarband-i- yiizméyé
‘ najat najat makhsis
kémér, jan
qurturan
kémér
lift shal, yashil,  bar dashtan, qaldirmaq
rafa’, yarfa®  dar
light (kindle, ».)sha‘al, yish‘al ranshan yagqmagq
: kardan
(of sun, n.) nir ranshanayl  ndr,ishiq
light (of khafif subuk khafif
weight)
lighter (n.) diibah, chayah maghiina
lightning barq barq shimshék
lights adhwi (e.g. of chirdgh fénérlér, siliyon
ship) ; anwar (of ship)
like (v.) habb, yahibb dust dashtan sevmék



English.
length
less

letter

fettuce
level (adj.)

liberty

lie (down)
lie (to tell a)
lie (n.)
lieutenant

life
life-belt

lift

GLOSSARIES OF WORDS

397

Armenian. Kurdish. Syriac.
yergaynoutiun drézhi yerkhiitha
nvaz kémter besh qissa
namag kaghad, kthawa

mektib
hazar, marol khass, kahii  kahi
hart, havasar rast shtiha, rast

azadoutiun
barrgil

sdel, soud
khosel
soud
deghagal
anq
gensakodi

partsratsnel,
grel

light (kindle ».)varrel, lousa-

(of sun, n.)
light (of
weight)
lighter _
lightning
lights
like (v.)

vorel
arev
thethev
lasd, navag
perrnagir
gaydzag
jrak

ouzel, havnil,
tsangal

hurriyat, azal azaditha
rra keutin, ne- shtehlé

westin
drau kir mdugillé
drau, dri digla
milazim
zhi, ‘umr khayé
helanin, bar  muremlé
girtin
agir kirin, agir mtapé
dén, dagir-
standin
r6zhnai, ruh- bahra
nail
siik, sevekk  qaliila

biriisk, shim- berqa

arta

rihnai, rozh- béhra
nal

khwastin keba‘yl



398 GLOSSARIES OF WORDS
English. Arabic. Persian.
like (similar  mithl misl-e
to)
like this hichi in-taur
lime (material) juss ahak
limit hadd (pl. hadd
hudid) '
limp (v.) ‘araj, ya‘raj
line khatt (pl. khu- satr
tiit) ; saff (pl.
sufif) (row) ;
habl (rope)
lip shifah (dual. lab
shifatén)
liquorice sis 8is
list qiyimah fehrist
(of ship) mél mail nami-
dan-e kashti
. bi-tarafi
listen istema’, yes-  giish dadan,
temi’ deh
little (of qalil (adj.);  kam
quantity) shewéya (n.)
live (exist) ‘ash, ya‘ish  zindagani

live (dwell)
lively

liver
load (v.)

load (m.)
load (a gun)

local

kardan, kun

Turkish.
benizér

bu gibi

kirej
hadd, kénar

langidan, lang topallamaq

khatt, chizgi ;
saf (row) ;
khalat (rope)}

dudaq

sus
déftér

égilmé

dinlémék

az (adv.); bir
az(n.); kiichiik,
ufaq (adj.)

yashamaq

seken, yiskun or manzil déash- oturmag,

qa‘ad, yaq‘a tan, dar muqim olmaq
nashit khush tab‘ janli
kebid jigar qara-jiger
hammal, bar kardan, - yiiklémék
yuhammil kun
himl bar yiik, hamulé
teres, yitras ~ pur kardan, doldurmag
kun
mahalli mahalli yerli



GLOSSARIES OF WORDS

English. Armenian.
like (similar ~ hamanman,
to) nman, bes
like this asor bes, asor
nman
lime (material) gir
limit sahman
limp (v.) gaghal
line kidz
lip shourtn (pl.
shrtounq)
liquorice madoudag,
maroukh
list tsoutsag
(of ship) dzril
listen Isel
little (of sagav,
quantity) sagavathiv
live abril
live (dwell) ~ pnagil
lively gaydarr,
arruyk
liver liart
load (v.) perrtsnel
load (n.). perr
load (a gun) Itsnel
local deghagan

399
Kurdish. Sym'ac:
waki, waki, mdamiya
wak, minina
wak vi, wak av akh-d-aha
ahik, gach kilsha
hadd, seniir  hadd, tkhiima
kulak bu, shil mkiileklé
bu
réz réza
1év, liw siptha -
siis, mahik
daftar, jad-  gidrda
wal, sidhi
mail gami,
tamayul gami
*githdarin, * miisithlé
hendek, pe- zora,
chak qissa
zhin khélé
manzil kir, skenné
sikin bi
chaspan kashshira
jerk kauda
bar kir mutenné
bar téna

girtin, darman md{irmenné
da
watani,

halli

ma- qiirbabi



400

English.
lock (n.)
lock (v.)

locomotive

locust
log (of wood)

log (of ship)

long (adj.)
look (v.)

-

look after

look at
look-out (n.)
loop-hole
loose (adj.)

loot (n.)

lose

loss

losses (in
battle)

louse
love (z.)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic. Persian
qufl qufl )
qaffal, yuqafil qufl zadan,

zan
jarrarah chark-e buk-
har-erah-e
jarad malakh
jidh‘ chiib
qaid el-markab riz-nime-yi-
kashti
tawil diraz
shaf, yashiif or dhan (or nigdh
bawa‘, yu- kardan)
bawi’
dar bal ‘ala, mutavajjih

yadir bal ‘ala blidan

bawa’ bi, _nigah kardan,
yubawi‘ bi kun
nébachi, haris nigih ban
nocha sarakh
mafkik (un- sust, gushada
bound); rakh@
(not tight)
nahb, ghani-  gharat, yagh-
mah ma
dhéyya‘, yu- gum kardan,
dhéyyi' kun
khasarah (pl. ziyan

khasa’ir); faqd
telefiyat talafat
qamlah shipish
habb yahibb diist dashtan,
ashiq biidan

Turkish.

kilid
kilidlémék

logomotif

chékirgé
odun

jurnal

uzun
bagmagq

g6zétmék

baqmaq
varda
nébétjisi
mazghal déliyi
rabtsiz
yaghma,
ghanimét
ghaib étmék
zarar, zayat
téléfiyet

bit
sévmék



English.
lock (n.)
lock (v.)

locomotive

locust
log

log (of ship)

long
look (v.)

look after

look at
look-out (n.)
loop-hole
loose (adj.)

loot (n.)

lose

loss

losses (in
battle)

louse
love (v.)

MES. I

GLOSSARIES OF WORDS 401
Armenian. Kurdish. Syriac.
pagang - qifl qipla

pagel, goghpel qifl kir qfellé, ghleqlé

vayrasharzh  charkhé alaté méashing
bukhar

morekh kula, chakerjik qamsa
dzarri gojgh, qorma,dar  qorma
.gojgh ]
navabedi ora-

kir
yergar derézh yarikha

desnel, nayil  fakkirin, tam- gashiq

asha kirin,

rwandin,

méza kirin,

nairin
knamq danil muhédfadha  mtagbir
(to take kirin, himayat
care of); pnd- kirin

rel (to seek
for) .
nael, tidel fakerian, baré- ntéré, khéré ill
khwa da
shrchated, ted paswan, haris natora
navi
hradzerb, pak- siirakh, kunad biz‘a
hsdi djampa

tuyl, lnydz shil, laqlgk  mrapiya
avar, gogho- talin néhba
boud
gortsnel, berza msiikéré
gorousanel hinda kir khséré
gorousd zarar zarar, khesarah
gorousd, vnas khusrdn, tliq1
khisarat
vochil spéh qalma
sirel, siraharil khwéazin, makhib
hibin, wain,
‘ashq kirin

ce



402
 English.

low

low water

loyal

luck
luggage

lunch
lung

machine
machine-gun

mad
magazine
(powder)
maize
major
make
man (male)
man (person)
manager
many
map

March

march (n.)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
nagi, watl
jezr el-moi

amin (pl.
aminin)

nasib

aghradh (pl.)

ghada

ma‘laq, riyah
(riyatén)

makinah

rashshash

majniin
makhzan el-
barid
idhrat esh-
shim
bimbashi

sawwa, yu-
sawwl
rejul (pl. rijal)
or rijal (pl.
rijajil)
adami, nefer
mudir

kathir, hewayi

kharitah or
khartah

Adhar, Mars

masir (of
troops) -

Persian.

past
jazr-i-daryd

Turkish.
alchaq
déniz jézri, dé-
niz chékilmesi

farméanbar-dar, sadigq

shah-parast

bakht bakht
asbab, ashyd éshya
nahar 0ilé yéméyi
shush, riya  aq jigér
mashin, charkh charkh, magina
tip-e chand mitralyiiz
lulage khud
pur kun, tip-
e musalsal
divana déli
makhzan-i-  barit makh-
barad zeni, jéb-khané
zurrat misr boghdayi,
dari
sarhang bimbashi
sakhtan, sdz yapmagq
mard érkék
adam
nazir 1daré édén,
miidir
khaili choq
khariteh, kharita
naqsheh
Farwardin, Mart
Azar
harakat, mashi harékét
(properly
mashy). Also

kiich



English.
low

low water
loyal

luck
luggage

lunch
lung

machine
machine-gun

mad

magazine
(powder)

maize

major

make

man (male)

man (person)

manager

many

map

March

march (n.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian,
tsadzr

chri tsadznaln,

deghadvou-
tiun
havadarim

pakht
gah gaarasi

michnadjash
toq

meqena
megenagan
hratsan

khent

mtheranots
varrotaran

ekiptatsoren

hazarabed,
major

unel, shinel

mart

anntz

kordzagadar

shad, pazma-
tiv

qardez

Mard

qalel, yertal

403

Kurdish. Syriac.
khwar, kiirt  khétya, kirya

amin, khudan tabit
86z, mukhlis

bakht, Daulat igbal
kelomel, asbab,mine

tisht-misht
tasht, chast sharitha
sull, shush rata
makina, dlat mashina
t6p khudan  topang ma
charkh shinayd
din, bé‘aqil  shidana
makhzané makhzan
bariidé d-barud
zurat dhira
bimbashi bimbashi
chai kir ‘ewedhlé
mergv, piad  nasha
sarkirdia, mtagherana
nézir, péshkar
galak, zaf, raba
zir, pirr
Azar Adhar
kiich, mar- zalta

halat, sair

ce2






English.
march (v.)

mare
marine
mark (n.)
market
marksman
marriage
marsh
mast

master
mat

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
chwel, untha-
nal, qalel
zampig
dzovayip

nshan

shouga

varbed nshan-
arrou

amousnoutiun

jahij, mor
gaym

varbed
khsir

match (lucifer) loutski

matter, it does vnas chouni

not
mattress
May
me

mealies
mean (signify)

meaning
measure (v.)

measure (7.)
meat .

basdar

Mayis

zis (ace.), intz
(dat.)

simit, tarm
egyptatsoren

gamil, midq
sunenal

nshanagoutiun

chapel

chap

mis

Kurdush.
chon

mahin, main
bahri, deryai

. nishdn

sliq
nishanchi

zawaj, marihi

hez, bésha

khudan, agha

hesir

kibrit, sha-~
khatah

teshtak téda
nina

dashak

Iyar

mi, min

zirat

khwast,

maram kir

pivin, qiyas
kir

piwan, glyas
gdsht

405

Syriac.
rkhishlé

siista
yamana
nishan

shiiqa

khliila

wahla

stadha, rals
hagira
shakhaté,
kibrit
zarar lit

shwita
Iyar

-1 (suffiz)
dhiuira
qgsidlé

ma‘naya
kellg, qeslé

kaila, qyasa
begra
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English.
medal

medicine
meet

melon
melted butter

mend

merchandise
" merchant
mercy
message
metal
metalled road
middle

mile
military
milk

mill

millet
mind (x.)

mine (pron.)

mine (ex-
plosive, n.)

mineral

GLOSSARIES OF WORDS

Arabre.
nishan

dawa
laqa, yulaql

reggl (water
melon), batikh
dihn

sallah,
yusallih

amwal tujari-
yah

tajir (pl.
tujjar)

rahmah .

risilah

ma‘din (pl.
ma‘adin)

darb muhad-
dad

wast ; nuss (of
time)

mil (pl. amyal)

‘askari

halib

tahiinah, mat-
hanah

dakhn

‘aql

mali

lughm (pl.
alghdm)

ma‘din (pl.
ma‘adin)

Persian.
nishin-e sik-
ka
dawa

mulagat kar-

dan, kun
kharbiiza

raughan
marammat
kardan, kun
or durust
kardan, kun
mil-e tijarat
tajir
rahmat
paigham
ma‘dan
shoseh
miyén, wasat
mil
nizimi, ‘askari
shir
asya

arzan
khatir
mil-i-man

lagham

jamadat (pl.)
(better ma‘-
dan)

Turkish.
nishén

‘ilaj

rast gélmék,
bulushmagq
qarpiiz

-eridilmish

sal-yaghi
ta‘mir étmék

mal, émval

t3jir

mérhamét

khabér, peiam

ma‘dén

shosé

orta, mérkéz
yari

mil, yirmi taqqa

‘askéri, nizdmi

siit

déyirmén

dari
‘aql, zihn

bénimki
laghim

ma‘dén



English.
medal

medicine
meet

melon
melted butter

mend

merchandise
merchant
mercy
message
metal
metalled road
middle

mile
military
milk

mill

millet
mind (n.)

mine (pron.)
mine (ex-
plosive, n.)

mineral

GLOSSARIES OF WORDS 407
Armenian. Kurdish. Syriac.
shqanshan nishan, medal nishanga
tegh darman, ‘ald] darmana
hantibel rast hatin, khzélé, tapiq
Ibar yak b
sekh, tsmerong gindor, qarpiis shiptiya,
(water melon) _ bashilé
iugh, yegh riin meshkha, du-
héna,
norokel, gar- pina or rug‘at mriiqélé
gadel kir, diiranin
abranq, vad- mal (wares); tadjiratha
jarrq tijarat (trade)
vajarragan bazirgan, tujar tajira, bazar-
gana
voghormoutiun dad, mar-  rakhmé
hamat, bakht
badkam khabar, kd- khubra
khaz
medagh madan ma‘dan
khjoughi
michin, mech niv, nauras palga
degh
mghon mil mila
zinvoragan ‘askari ‘askari
gath shir khelya
aghoriq ash arkhé, arkhel
goreg garis garis, dikhna
midg ‘aql, fikr, khiyal
khatir, bir
ims, imins yamin, émin  di-
agan
hanqayin médan, filiz d-ma‘dani
(n.); ma‘-

dani (adj.)



408 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic. - Persian.
Ministry (civil) Nadhiarah vazirat
minute daqigah (pl.  daqiqeh

- daqayiq)
mirage sardb sardb
mirror miraga ayina
missing mafqud gum shudeh,
' naqis
mist dhabab sharir
mix khalat, yakhlit amikhtan,
or mezej,yim- amiz
zaj
Mohammedan Muslim musulman
moisture ratiibah rutiibat
monastery dér khanqah
Monday Yom el-ith-  Diishambeh
nén
money flds pill
money- sarraf sarraf
changer
monitor monitor monitor
monsoon baragat (pl.)  bad-e mausim
month shahr (pl. ish- mah
hur)
moon gamar méah
new moon  hilal méah-e nau
full moon bedr badr

moor (tie up) rabat, yarbat bi-risman

more akther (com- ziyadtar
par.), ba‘ad,
zayid

Turkush.
nazarét

daqiqa, taqqa
sérab

ainé

éksik, ghaib
sis, duman
qarishdirmaq
muslim
rutubét
tékké
Bazar-ertési

para
sarraf

monitor
séfinési
mevsim ruski-
ari

al

ai, mahitab
(moonlight)

ai bashi, hilal

bédr
baghlamaq

ziyadé, daha,
fazla (excess)



moor (tie up)

more

baranov gabel

avell

GLOSSARIES OF WORDS 409
English. Armenian. Kurdush. Syriac.
Ministry (civil) nakhararoutiun wizarat wazhl
(qaghaqagan)
minute " robe, vargian daqiqah daqiqah
mirage (modaqoyn)  sardv, kurab sharaw
mirror hayeli awina, nink  nora, mirré
missing gorsvadz hinda ba msiikra
mist mek, marak- diman, khiiz, hoga
hough mizh
mix kharrnel taik da, khalat khletlé
kir
Mohammedan Dadjig musulman mashlméana
moisture khonavoutiun rutiibat, shili, teriiitha, tali-
tarri latha
monastery vang, dér daira
menastan
‘Monday Yergoushapti Dishambah  Triishaba
money tram, sdag para, diraf ziizl
money- loumayapokh sarraf surdp, sarrafa
changer
monitor rasmanav
monsoon (darevor mausiim,,
hoghm) faglé ba
month amis haiv, mah yerkha
moon lousin mah, haiv, séhra
mon,
new moon  nor lousin hiva nii, hiv sahra khata
hilati, hilal
full moon  gadarlousin  hiva tam, badr badri

gami shedan-
din, langar

avitin or
avizhin

galakter, besh kabira,
peterr zod3a



410.

English. Arabic.
morning sabah
mortar juss
mosque jami‘, mesjid
m(;squito baqq (bug)

mosquito-net kullah

GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkish.
subh sabih
" bastan kharj
(for chemicals);
. havan (mili-
tary) or tiip-e
qumbara-
andazi
masjid jami‘, mésjid
pashsheh sivri sinék

pashsha-band sineiiclik, jibin-
li

mother ‘umm _ madar ana, validé
motor-boat  markab giz  kashtiya khud-
ravan
mound tell (pl. tuldl) tappa, khakriz tépéjik, hityiik
(military)
mountain jebel (pl. kith dagh
jibal)
mountain- silsilat jibal  kahistdn dagh silsilési,
range sira daghlar
mouse far (pl. firan) mush sichan, faré
mouth halq (pl. huliiq) dahan aghz
mouth (of sadr (esh-shatt) dahaneh (irmaq) aghazi
river) y
move (trans.) harrak, yuhar- tahrik kardan, naql étmék,
rik kun qimildatmagq
move (intrans.) taharrak, yata- harakat kar- qimildanmagq
harrak dan, kun .
much (adj.) kathir bisyar choq
much (adv.) kathir khaili choq
mud tin, wahl gil ) chamur
muddy muwahbhil gil-alad chamurli
mud-flats wahl balchiq
mule béghl (pl. ba-  astar, qatir  qatir
ghal) .
muleteer baghghil, mu- charvadar qatirji

kari



English.

| morning

mortar

mosque

mosquito
mosquito-net

mother
motor-boat

mound
mountain

mountain-
range

mouse

mouth

mouth (of
river)

move (trans.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
arravod

shaghakh

mzgit

mzhegh
mzhghougi
ourrgan
mayr
sharzhich

maguyg
badvar
lerr
lerrnashghta
moug
peran

kedaperan

sharzhel

move (¢nérans.) sharzhil

much (adj.)
much (adv.)
mud

muddy
mud-flats

mule

muleteer

-

shad
shad, huyzh
tsekh, dighm

tshekhod
dghmayin

kedaperan
chori

choreban

Kurdish.
subahi, suba

hawan

masjid, jém,
misgaft

khépo

shabakaé-
pésha

da, dya

harakatli-
gami

tepila, tall

chia

mishk

dav -

sarakani

takandin, tah-
rik kir

galak, zof, zir

gerrek, heri,
qum

éster

éstervan,
qaterchi

411

Syriac.
qadamta, be-
§paré
gejkhaq

maichid, jéma

baga

shabaka d-tan-
zil

yemma

qayiq mashi-
naya

tel

tiira

aqilbra
kemma, poma
sarakani

mhiiriklé

kabira

rraba

tina, wahla,
taqna .

kodhenta,
kawedhna
qaterchi



412

English.
municipal

munitions

must

mutiny (n.)
mutton
my
myself
nail (iron)
nail (finger)
name
what is the
name of ?
narrow
napkin
nationality
native (n.)
naval

navigable

navigate

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic. Persian. Turkush.

“beledi baladi béladiyé

mu‘addat el- muhimmaiat-e muhimmait
harb - - Jangi (or lava-
zim-e qushiin)

lazim bayad (¢mper- -meli, -mali
sonal) (suffiz to verbal
root) ; lazim
(necessary)
‘agyan, thorah ‘agyan ‘isyan, tughyan
lahm ghanam giisht-i- qoyun éti
giisfand
-1 (suffir), mali -i-man,-am  bénim, -im
(after noun)  (suffiz) (suﬁx)
nefsi khudam kendim
bismar (pl. mikh chivi, mikh
basamir)
dhafr (pl. adha- nakhun tirnaq
fir)
ism (pl.asami nam 1sm, ad
and isma)
shism ? ism-ash chist ? -é né dérlér ?
dhaiyiq tang dar
peshqir -dastmal-e peshkir
sufra
jinsiyah milliyat ; milliyet
vatan (native
country)
ibn el-bilad biimi - yerli
bahri daryd’i, bahri bahr
yanmeshi bi- qabil-e ubtir-e seiri sefayiné
safinah kashti musa’id
qad el-markab, kashti randan, qapudanliq
yaqid el- rin étmék

markab



GLOSSARIES OF WORDS 413

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
municipal taghabedagan, madani, d-mdita
qaghaqayin baladi
munitions rrazmamterq chakké sharr, ashabi qosho-
: magalihé nayi, jabo-
sharr, jabak- khéana
hana
must bedq e lazim, garak lazim
mutiny (n.) absdampou-  ‘esian ‘asiytitha, ma-
tiun rodhiitha
mutton vochkhari mis goshté pazz  bisra d-érba
my im -min (syffiz) -1 (suffix), dii
myself ings, yesings, az bikhwa, gani
inqzings min bkho
nail (iron) kam, peverr  bizmar bismara
nail (finger)  yeghoung ninuk tipra
name anoun nav shimma

what is the inchéanoune - navé...chia ? mashimmad-?
name of ? —i?

DaITow negh tang, task, 1qa
jemik
napkin antzerrots pishkir, pa-  dasmal
shik, kaffiya
nationality  azkaynoutiun, millat milat
azkoutiun

native (n.) deghatsi, pnig ahl balad yerliiya

naval navayin

navigable navargeli qabil ‘ubtr, spayiqa
na-kiir gamiye

navigate navargel
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English.
navigation

navy
near

necessary (it
i8)

neck

need (v.)

needle

neighbour

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
mildhah, qiya-
dat el-markab
ugtil, bahriyah
jarib or qarib

lazim

ruqbah

ihtaj ila,
yahtdj ila

ibrah (pl. ibar)

jar (pl. jiran)

neighbourhood mahallah

(quarter of
town); qurb

neither...nor 13...wa-la

net

shebekah

(against mos- kullah

quitoes)
never

new
news
newspaper

next

nice

night

abadan (with
negairve)

jadid

khabr (seng.)

jaridah (pl.
jardyid)

thani (of time) ;
agrab

tayyib
lélah

Persian.
rah bari-yi-

jahéaz
jahazat
nazd, nazdik
lazim ast
gardan
muhtéj shu-

dan, shau
slizan

hamsaya

nazdiki (or
hamsiyagi)
nah...nah

dam

abadan (fol-
lowed by n3,
‘not’)

nau

akhbar

riiznimeh

digar

latif, khush
shab

Turkish.
qapudanliq

donanma

yaqin

lazim, gérék

boyun

muhtaj olmaq,
istémék

iyné

qonshu

qbnshuluq

né...né
agh
sineklik

hich ( +nega-
tive)

yéni

khabér
ghazéta

yandaki (be-
side) ; sofira
(after)

eyl, giizél,
tatli :
géjé
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English. Armentan. Kurdish. Syriac.
navigation  navargoutiun

navy dormigh

near mod, merdz- nézik qorba
avor

necessary (it anhrazheshte lizim, garak Iﬁzli)m, ki-mwa-

is) i

neck viz ustii, hafk, mil qdhala

need (v.) bedq ounenal, bhaujah sniqlé
garodil

needle asegh sfizhen, derzi khmata,

mkhita
neighbour tratsi jiran, han-  shwawa

samal

neighbourhood shrehagayq,  1adi, qurb, qiirbabi
tratsioutiun  néziki

neither...nor voch...yev nd...na la...w-la
voch

net ourrgan. shabak, dam shabakah
tsants

never voch yerpeq, bich,abadan abadan, hich
pnav

new nor ni, nishk khatha

news lour, deghegou- khabar khiibra khatha
tiun

newspaper therth, Irakir  gazéta gazéta

next arrachiga pashé, mut-  khena, lkes
(proximo) ; tasil
gits (adja-
cent) ; hedo
(thereafter) ;

+ Yyergrort

(secondly)

nice azniv, qnqoush bash, hik  randa

night kisher shav lailé
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English.
nippers
no
noise
nomad
noon
no one
north
northern
nose

nosebag

not

not at all

note (letter)
(promissory)

note-book

“nothing

nothing, for
(gratis)

not yet

November

now

nowhere

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
minqash

1a, lakhair
qalabaligh,
hiss
bedwi (pl.
bedu)
dhuhr
ma had
shimal
shamali
khashm
mikhlat

ma (with
verbs) ; mi,
miish

(with adj.)

13 1a

teskerah, mak-

tiib
kampiyilah

defter
132 shé, hich
bi-lash

lis-s@ ma ( fol-

lowed by verd),

mi ba‘ad
Tishrin eth-
thani
hessad; ga‘id

(before verb)

m3 (with verb) hich ja

fi ai makan

Persian. Turkish.
ambur qisaj
na-khair khair, yoq
shuliiq ses, shamata
ilyati yiurik
zuhr 6ilén
hich kas hich bir kimsé
shamal yildiz, shémal .
shamali shémali
diméagh, bini  birin
tiibreh yém torba-si
na déyil, mé (in
verbs)
hargiz (fol-  hich, assla (both
lowed by ne- followed by ne-
gative) ~ gative)
ruqg‘a mektub
tamassuk-e  gambial
naqdi, or huj-
jat
daftarcha defter
hich (with hich bir shei
negative)
muft or maj- badi-hava
janan
ta-bi-hal daha déyil,
hendz déyil

Tishrin-i-sani Téshrin i-sani
7 .
akniin, alan  shimdi

hich bir yérde “
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English.
number (n.)
*nut

0asis

oar
oats

obedient
obstacle
obstinate
occupation
(military)
ocean
o’clock
October
office
officer (mili-
tary)
officer (civil)
often

oil

‘anid

GLOSSARIES OF WORDS

Arabre.

‘adad
jozah (pl. joz)
wahah
mijdhaf
hurtuman,
shiifan
tayi‘, muti’
mani (pl.
mawani)
ihtilal
bahr
es-sd‘ah
Tishrin
awwal
idarah, hafis
dhabit

ma’ mir

kathir marrat

z8t, dihn

oil (petroleum) gaz, nafadh

oke (2%1b.)
old (ancient)
old (worn)

old man

huggah
‘atlq, qadim
bali

shayib,

Persian,
‘adad

jauz

sabza-zir dar
biyaban
pard

“dausar

muti’
mani

sar-kash,
khud-sar
zabt-e mulk

uqyants
sa‘at-e
Tishrin-i-
auwal _
daftar-khona

(place)

sihib-
mangab

Turkish.
‘aded, miqdar
findiq

chélin arasinda

. chairliq

kiirék
yulaf

ita‘atli

mani

‘inadji

istiyla
bahr-i-muhit
sa‘at
Téshrin-i-évvél

qalém

zabit

sahib mansib me‘mur
or ahl-e qalam

barhid, mukar- choq kérré,

raran

roghan

naft, or ra-
ghan-e sang

vaqlya
kohneh
kohneh, far-
stdeh

pir

choq défa‘
yagh
ghaz
oga
éski, qadim
éski

ikhtiyar



English.

number (n.)
nut

oasis

oar
oats

obedient
obstacle
obstinate
occupation
(military)
ocean
o’clock
Qctober
office
officer (mili-
tary)
officer (civil)
often

oil

oil (petroleum) qaraiugh

oke (2% 1b.)
old (ancient)
old (worn)

old man

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian. Kurdish.
thiv ‘adad, azhmar
gaghin, enguyz finiq, giz,

gwiz
ovasis marj
thi, thiag
varsag
hnazant tai’, ati
khoch, arkelq maéni’
hamarr kalahishk,
‘anid
dirapetoutiun zabt, taht
zabt
ovgianos 0qiands, bahr
zham sa‘at
Hogtemper
* bashdon (post); wazifa, khid-
"~ krasenyag mat
(premises) :
sha, zinvora- zabit
gan '
bashdonya mustakhdamé
hukiimat,
sahibé wazifa
hajakh purrjaran,
galak jara
tzet, lugh riné zait
nift; gaz
okha waqlya
hin kdohn, ‘atiq
mashadz pira, parpetl
-dzer ikhtiar, pir

pd?2
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Syriac.
minyana
g0z3

64sd, marga

muti‘, mshu‘-

bdha
maklét4, manil

‘anid, ‘asi

dwagqta bi-

yitqoshon
liqyaniis
sa‘at

Teshrini auwal Chéri qamiya

mansab

zabit

mamir

kabiré gahitha,
rabagahi

zaitha

nyiita, zift

waqlya

‘atiqa

jiqa

sdwa






English.
old woman
older

oldest
omelet

on
once, twice,
thrice
at once
onion

only (adj.)

only (edv.) .

open (adj.)

open (v.)

operation
(military)

opposite

oppressive
(heat)

or

orange

order (v.)

order (n.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.,

barrav

avelidzer (of
person);
avelihin (of
thing)

2
tzvatsegh
i vera, vra .
mi ankam, -
yergou an-

kam, yereq
ankam’

anmichabes

sokh
miayn

.mia,yn, sagayn
pats

panal

kordzoghou-
tiun

timats, hagarag

heghtzoutsich
(chermoutiun)

gam

narinch; porx-
touqal
(Turkish)

‘hramael,

badvirel
hraman, bad-
ver

Kurdish.
pirazhin

Isar, laban

jél:a!(, di jara,
sé )ara

pivaz
fard, yakkana

bas
va, wa

vakirdin

harakat or
mu‘amalat
‘askariya

pish-meqabil,
lebar

sart, dizhwar

ya, yan
purtaqal

421

Syriac.
sauta

elled, 1-“él
khdha gaha,
tetté gahatha,
tellath gahi-
tha _
alba’al

bisla
ikhidaya
bass, fa:qat
pthikha
pthékhlé

tagbir qosho-
naya

derqil
khamima

au, yan

narinj

amr kir, naid pqidhlé, migélé

da
farman, amr

pugdana, amr
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English. Armenian. - Kurdish. Syriac.
order (system, gark, troutiun, tartib, uslib 11z, tartib
n) garkatroutiun,
sistem
other ayl khéna
our mer -ma (suffiz) -an (suffix)
ours mern, merinn  yama, maléma diyan
out of ardaqo, tours zh- (prefix) min
outpost arrachabah péshé ‘askaré qamayiitha .
(zorq) d-‘askar
outside toursn deri barayé
oven pourr firl, tanniir  taniira
overboard naven tours, labahré b-go yama
dzov angial
overflow (v.)  hortil pirr-av biin, shapikh
: tafih biin
owing to, be- badjarrav . lbar, bo min sabab
cause of .
owl pou biim, baiqiish
0x yez gah taura
pack-saddle  palan, hamed
(camel)
pack-saddle  palan, hamed kurtan, palan rashwana, kur-
(mule) tana
paddle (n.)  tiag miqdaf, parii

paddle-wheel tiagi-aniv takhtaé di-
labé, charkhé

ami
padlock goghbang qigﬁ . qiipla
pail touyl (or touil) satlok, lagan, dolcha
childosh
pain tsav aish, zhan, mar‘a
dard
paint (n.) ~ mnerg rang, naqish rang
Palestine ‘Baghesdin Filistin Filligtin

- 3

palm (tree)  armaveni darékhurma khiirma
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English.
pleasant
please

pleased, to be

pleasure

plough (n.)
plough (v.)
plumb-line -

plunder (v.)
pocket
poison

pole (n.)
pole (v.)

polish (n.)
polite

political
officer
pontoon .

pony (bag:
gage)
pool

poop

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
latif

Persian,
khush, latif

tafadhdhal (in .

courtesy) ;
min fadhlek
(asking fa-
vour)
imbasat, yam-
basit ; sar
mimnin, ya-
sir mimnin
kéf, wunsah

faddan
karab, yikrab

- shahil, shaqdil

neheb, yen- '

heb -

jéb (pl. juytb)
semm

masriir shu-
dan, shau

khushi

shukhm
khish zadan
shahiil

chapidan,
chab or taraj
kardan, kun

jaib

zahr

murdi (of boat) mardi

defa’, yidfa’

* sabgh

adib

ma’mir siyasi

jisr naqqal,
dﬁba(%lq

kidish ; boghl
el-haml

birkah, haudh

akhir el-mar-
kab

mardi zadan

saiqal

mu’addab

ma’mir az

Turkish
hosh, 1éziz

sévinmék,
mémniin ol-
maq

keif
saban

siirmék
shaqul

- yaghma étmék

jeb
zéhir
dirék

perdah, jila

térbiyéli

me‘mur siyasi

janib-e daulat

jisr
yabi
hauz

arsha

tombaz
yiik beigiri
hauz’

qich .
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
pleasant hajeli khwash, randa, hosh
please k’aghachem bkaifa in basmalik
pleased, tobe kohlinel ~  khwash b, psikhl

kaifawi hat

pleasure hadjuyq khwashi, kaif, raziatha
rahat .

plough (n.)  aror ot pdhana

plough (v.)  agosel, herel  jot kirin tare pdana

plumb-line oughgha-kidz, dirist, rast kipa d-rasis

shidag '

plunder (v.)  goghobdel talan kir, nhiblé
nahb kir

pocket krban jaib jiba

poison toyn (or touin) zhahr sama

pole (n.) tzogh, siun mardi,midrd jala

pole (v.) tzoghel, tiava- gami kishan-

rel, magoyge din, gami dar
tzoghov qshel inandin
polish (n.) abigl; per-  riinik, pardiq, mabriqta

dakh boyakh
(Turkish) ~  (of shoes)
polite paregirt, adib, ‘aqil,  maripat, adib
qaghaqavar  shiriné
akhlaq
political gaghaqagan  zAbité mulki mamir, élehi
officer bashdonia - :
pontoon pontoun,nava- prt, jisr, kupri gishra, jesr
gamourch
pony (bag- krast bargil bargil, gidish
gage) . .
pool " ljag borr, birkah, birké
hauz

poop - khelk navou  pishté gami









434 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic, Persian. Turkish.
prepare(trans.) hadhdhar, yu- amidan,amaor hazirlamaq
hadhdhir - hazir kardan,
kun
prepare (in- ista‘add,
trams.) yasta‘idd
prepared hadhir muhaiya hazirlanmish,
shuda hazir
present (here) mawjad hazir burada,mévijud
present (gift) hadiyah, ta‘aruf hédiyé
bakhshish
pretty hulu, jamil ~ khushnuma, giizél, dilbér
qashang
price qimah qimat fiat
prison habs zindan habs-khané
prisoner of  asir (pl. usard) asir esir
war
private nefer nafar néfér
(soldier)
private (room, khusiisi, sha- khusfisi khusiisi
&e.) khsi

proo.eeding muhdkamah muhdkama  muhakamé
(legal, n.)

proclamation i‘lan manshiir ; i‘lan

(written)i‘lan-

nama,i‘lan
productive mukhsib hasil-khiz mahsuldar
profit mahsil naf kiar, fa’idé
prohibited memnii’ mamnii’ yassaq
projectile gullah (pl. khumpareh  mérmi

gulel)

promise (n.) wa‘d - va‘da va‘d, soz
promise (v.)  wa‘ad, yuwa‘id wa‘deh da-  s6z vérmék,

dan, deh va‘d étmék
propeller parwaneh charkb vaporun per-

vanési, isqril

property mal, mulk mal mil, variyet

(estate)



GLOSSARIES OF WORDS - 435

_English. Armenian. Kurdish. Syriac.
prepare (trans.) badrasdel palkma, hazir ewedhlé pék,
mithdhéré

prepare (in-  badrasdvel

trans.)
prepared badrast paik mtorsa
present (here) nerga hazir lakha
present (gift) endza, barkev diyérlil, bakh- peshkesh
shis
pretty siroun chak, dalal  jindaya,
shapira
price kin, arzheq babhd, qimat  haqq, timé
prison pant haps, girti-  haps
khina
prisoner of  keri girti dwiqa b-plasha
war
private zinvor nafar nafar
(soldier)
private (room, arrantzin khustsi khusiisi
&e.)
proceeding  tad varel muhakama, dawé
(legal, n.) tadbire
hukmi
proclamation hrrchag, hay- farman ragam
dararoutiun
productive  arkasavor khwash ‘ard, tayiina
musmir
profit shah, okoud  mahsil,qazin] z6diinya
prohibited arkilvadz mamni’, mikliya
: haram
projectile razmagndak  gulla gunbilta
promise (n.) khosdoum qaul, bawar qala
promise (v.)  khosdanal .wa‘dah kir, mwiidlé
. qaul da
propeller - vanich, navi
bdoudag
property galvadzq, sepa- khudani, kha- mal
. " ganoutiun wandi, mulk

Ee2






GLOSSARIES OF WORDS*

Englush. Armenian. Kurdash. .
proprietor sepaganader  khudan, khu-
dan mulk
protection (of bashdbanou-  himayat
weak States) tiun (thuyl
- garavarou-
. tlants) .
province nahank s wilayat
provisional - arrzhamanagia bé wakhté,
muaqqat
public (n.) zhoghovourt, khalk, ‘am-
¢ hanrayin matun-nas
pulse (wrist). zarg, dropoum nabz, damar
pump (n.) chrhan trumbi
punish badzhel tarbya da, pé
gahin ’
punitive badzhagan qagasi, jazal
pupil (scholar) ashagerd shagird
pure magour, taza, pak,
) , anarad kharu
purse .gsag kisa, jazdén,
tarik
pursue hedabndel. pésh cha,
haladzel . ravindi
(enemy)
put dnel da nian

put out (light) ‘marel

puttee :zahkabanag,
. " . dzngagab
quality vorag, vorbi-
soutiun
quantity "qanagoutiun
quarantine . garantin.

quarrel (n.) - grriv .

tifandin, son~
der kirin

437

Syriac.

mara

bast

wildyah
qadana

j‘am
lumza

triimbah
mqsislé

qd mta‘lamta
talmida
sapiya

kisa

‘réqlé bathré

mutilé

muchmé

" pasta, shibaga

sifat, tab‘,
jins

ttikhma

miqdar, kam- qudra -

miyat
karantina

karantina

sharr, gelj, diiz drasha






GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
garahanq

English.
quarry (n.)

quarter (part, chorrort (mas)
n.)
(of town, n.) tagh
quarter (v.)  deghavorel,
pnagetsnel
quarter-master zorabed

quay qarap
question (n.) hartsoum
quick arak, shdab
quickly shdabav,
shoudov
quiet handard
keep quiet ! Irré, hantard
(emper.) getsir
quilt sVermag
quinine qnaqina
rapbit ’ djakar, nabas-

dag
race (horse, n.) tziarshav

race-course  asbarez

radish poghg

raft lasd

raid (n.) asbadagoutiun

rails tsang, vanta-
gabad

railway . yergatoughi

railway gayaran

station

439
Kurdish. Syriac.
ma‘dan, ma‘dan d-kipi
maqta‘
charik, charag
chwarik
mahallat mahal
manzil da mu‘méré, mus-
kenné
naziré ma‘-
askar, mudir
umuré ‘as-
kariya
askalah askalah
pirsyar, su’al mbaqarta:
zi, sevek, gurj qaliila
zi qalila
hadi, sakit nikha, hidya
besakkina, shli, shtiiq
harak na-ka
(movement)
lahéf, urghdn lahéfa
kanakina, kinakina
kinina
kerwishk, kerwish
karga
asl (lineage) ; rikhtd
baz
muséabaga maidan
turp, fijl, pol pil‘a
kalgk 5P lI()alak
khéra, ghazii ghazu

i3 paporé iirkha d-prizla












GLOSSARIES OF WORDS 443
English. Armenian. Kurdish Syriac.
refugee pakhesdagan muhdjir, dak-
hil
refuse (v.) merzhel qabil nakir  la gbillé, rfizlé
regiment zorakount alai
regret (v.) tsavil, apsosal asaff kir, m'usiflé
tengl
regular ganonavor ‘askar nazami ‘askardys
(soldier) (zork) . or khalis
regulation gark, ganon  qaniin qandna
reinforcements nor uyzher imdad, hari m;dad
Teins yerasan, santz lighdu léghéma
relations azkaganner  khizm, ahl  khizmé
(kindred)
release (v.) artzagel az kir, berdan ‘ewedhlé dza
reliefs zoravik, baha- isai, har, hawar, ‘aun
gapokhoutiun hawar
zorats
religion grong din toditha
remain mnal main, rawastin pishlé
remember hishel labir hatin thélé 1-balé,
tkhéré
remittance  tramipokhana- amanat, tas-
(money tsoum limhaq
rent (n.) vartzq kira, kiré kiri
repeat grgnel takrar kir tnélé
reply (n.) badaskhan jawab jiwab
report (v.) lour dal,deghe- iqgrar kir ewedhlé iqrar
gakrel shidhlé

report (n.) deghegakir taqrir

representative nergayatsout- wakil, na’ib
sich, pokha-
nort

iqrar, sahdi-
tha
wakil












English,
revolution
{revolt)
revolver
theumatism
rib

rice
rich

ride

rider
riding-horse
rifle

rifleman
right

right away

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
heghapokhou-
tiun, absdam-
poutiun

Kurdish.,

447
Syriac.

‘agdwat garpl- ‘isyan

nat

vetsharvadzian warwar

rhomatism,
vosgratsav

goghq

printz
harousd

tsiavarel
hedznel
tzi hedzogh

hedzelatzi

hratsan
hratsanagir
ach (right
hand) ;
oughigh
(straight)
on arrach !
yalla !

ring (finger, n.) madani

ripe
river
road

road (camel)
road (mule)
road
{metalled)
road
(unmetalled)

hasoun

ked

parsii, parasi

prinj

daulamand,
zengin

suwar bii

suwar, khay-
yal
aspé suwarl

tufak, tfeng
tfenkj1

. rast

warwar

parasiiwa

rizza

‘attira, daula-
mand

rkalé

rakawa

stsa d-raka-
witha
tfakta
yamina
(right hand) ;
tiipangchi
drest

harra! birau! siqld‘!

hangustir,
gostirik,
amuswan
gehia, gahish-
tli, chébia
av, ribar

‘Tziqtha

bshila

néhra, shatta

]anabar oughi rré, rm, rraiga trkha

jampa
oughdi jampa

. choril j jampa

khjoughi,
shose
hasarag jampa






Englush.
robber

robbery
rock (n.)

rocky
roof

room
root

rope

rotten
rough

round (adj.)

row (v.)

rubbish

rudder
ruddy

rug (n.)
(for prayer)

Tuins
run
rushes

Russia
Russian

MES. T

GLOSSARIES OF WORDS 449

Armenian. Kurdish. Syriac.
kogh, avazag diz, jarda,  ginawa
mughlachi
koghoutium,  dizi ginawiitha
avazagoutiun
zhayrr bar, siig, git  képa or kipa
zhayrrayin
daniq sarban, sar- biqarshé, saqaf
khané
seniag manzal, 6da  6da, manzal
armad rih, kok agl, qara
baran, chvan  waris, baing  khaula
pthadz razia, pis spisa, serya
goshd zbir la randa
glor mudauwar,  mudauwar,
girover, khirr gléla
thiavarel
avellsoug ; khar, mirdar pishika
zibil
(Turkish)
teg dunbal, pishté diirman
gami
garmrorag, §0r, qirmizi  smoqa
garmrakuyn
basdar farsh, marsha, khali
barrik

(no such thing farsh,sajjadah khalicha
used  except

by Moham-

medans)
averag kharabah kharaba
vazel ravi, ling di  ‘riglé
hartzagmoung, chiqa ® ganyé
- khoyanq .
Rousia Urils, Misqof  Misqof

Rousiatsi, Misqofi, Urtist Misqofaya
Rous

Ff



450 GLOSSARIES OF WORDS

English. - Arabic. Persian. Turkish
* Sabbath sebt sabt pazar-giinii
sack kis (small);  juwal torba
goniyah P
(large)
sacred muqaddas mugqaddas mugqaddes,
shérif
sad hazin ghamgin miikéddér,
mahziin
saddle (n.) serej zin éyér
saddle (v.) serej, yisra]  zin kardan,  éyérlémék, éyér
: kun vurmagq
saddlebag khurj khurjin heibé
safe (adj.) amin  bi-salamat sagh
sailing-vessel safinah, kashti-yi-badi yélkén gémisi
mahailah
sailor melldh ; kashti-ban, gémiji
khalagi (on mallah
river steamer)
sails shuru’ bad-ban, shird® yélkénlér
salary ma‘ash mavajib ma‘ash; ailiq
N (monthly)
salt milh namak tuz
salute (n.) temenni ; tahiyeh, selam
ta‘dhim salam
(milit.)
salute (v.) sallam, saldm kardan, selamlamaq
yusallim kun

sally out (v.) kharaj ‘ala,  kharijshudan, chigish étmék
yakhruj ‘ala  shau ‘
same wahid, ferd  hamin, bara- bir, fargsiz,
shikl bar ‘aini
itis all the mé yukhalif hamin-ast ikisi bir
same
this is the hadha mithl  inbaédn yakist ikisi bir
same as that dhdk
sand raml rig qiim



English.
Sabbath

L )
sack

sacred
sad

saddle (n.)
saddle (v.)

saddlebag
safe (adj.)
sailing-vessel
sailor
sails
salary
salt
salute (n.)
salute (v.)
sally out (v.)
same
it is all the
same
this is the

same as that
sand

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
(Sunday) Gi-
ragi; (7th
day = Satur-
day)Shapat
barg, dobrag

sourp, srpazan

dkhour

thamp

thampel,
hamedel

bayousag,
khourjin

abahov

arrakasdanav
navasti
arrakastq
toshag, vartzq

agh
voghchuyn

. voghchounel

khoyanal,
hartzagel
nuyn

" nuynn e

Kurdzsh. -
Sabt

juwal, kisa

haram, mu-
qaddas

damayi, dilsoti,
khamin

Zin

zin kir

khurjip

amin, pand

mallah, ga-
michi

haq, halv,
mahngana
khwé
salam, selav
[

selav da
zhdarva hat

wak, nazir

har au bukh-

waya

jisd ador bes e au wak awa

avaz

khiz, raml

Ff2
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Syriac.
shabta

kisa

qudisha

ghabina,
pshima

sarga

msureglé

pashazin,

khurjin
saldmal

gamichi

miwajib

melkha
shlama

.drélé shlama

npiqlé bardyé
mukhdaigid
awa bigidné
ddhi mukh-

daigid adhi
khizé, ‘epra



Turkash.
sighliq
chariq
qiimlu
Jum‘a-értési
ténjéré
finjan tabaghi

sasisam, char- sujuq (dry);

ghanda, or rii- bumbar

culty)

qurtarmaq

déstéré

soilémék, dé-
mék
déyorim
déyorsin
déyor
déyoriz
déyorsiniz
déyorlar
déyéjéyim
dédim

térazi, mizin

nadiran, hé-
giich

man,
hal ilé

452 GLOSSARIES OF WORDS
English. Arabic. Persian.
sandbank hawi, ramli,  pushte-yi-rig
jurf
sandal na‘al (pl. na‘al) na‘l, charuq
sandy ramali gl .
Saturday Yom es-sebt  Shambeh
saucepan tawah digcheh
saucer sahn, ma‘iin =~ na‘lbaki or
nalbaki
sausage bastarmah
da-qge dganda (fresh)
save khallas ; rahinidan,
yukhallis rahdn or najat
(rescue) dédan, deh
saw (n.) minshar arreh
say gél, yagiil guftan, giii
Isay ana agil mi-gliyam
thou sayest  inta tagil mi-gi’l
he says hiia yagil mi-giyad
we say ihna nagil mi-gi’'im
you say intu tagilin  mi-gi’id
they say hum yagilin mi-giyand
I shall say ana agil khaham guft
I said ana gult guftam
scales (balance, mizan - pilla, kiffa
n.)
scarcely bil-kad ; bi-dushwarl
bi-sa‘ibeh
(with diffi-



English.
sandbank

sandal

sandy
- Saturday

saucepan
saucer

sausage

save

saw (n.)

say
Isay
thou sayest
he says
we say
you say
they say
I shall say
Isaid

GLOSSARIES OF WORDS

Armenzan.
avazap, ava-

zathoum
drekh

avazod
Shapat

san, aman
kavati aman

yerchig

prgel

sghots
usel, asel

yes g’asem or
g'usem

tou g’ases or
g’uses

an g'ase or
g'use

meng g’asenq
or g'usenq

touq ,g’aseq
or g'useq

anonq g’asen
or g’'usen

yes bidi asem
or bidi usem

yes asetsi or
usi

scales (balance, gshirr

n.)
scarcely

haziv

Kurdish.

charokh

Shamba,
Shamii

453

Syriac.

kalik, rashik, soli

Yauma,

d-shabtha

qazan, tanjura distitha, gidhra

zhirpiala, bin- bashqap

tas, aman d-steikan
mambar,

muhshi
khalas kir mkhuliglé

harrek, mashar masarta, min-

shar

baizhin, gotin Iméré

az dabaizhim

ti dabaizhé

au dabaizhet

am dabaizhin

" hiin dabai-

zhin

wan dabai-
zhin

az dabaizhim

ma gob

kimrin
kimret
kimer
kimrgkh
kimriitin
kimri
bid’amren

N

iméri

terdziin, shin masithi

nadiran,
bkémahi

nadiran



454 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic. Persian. Turkash.
scatter - shettet, pashidan, daghitmag,
yushettit - pash sachmaq
school . medresah, maktab, mad- méktéb
mekteb raseh
scissors maqass miqraz maqass
scout (».) kashshafah talaya-dar izji, keshaf
(pl.) ; sab-
, barah
(pl) o
screw (pro-  parwinah charkh isqril
peller)
sea bahr dacya déniz
seal (stamp, #.) muhr muhr muhr
sealing-wax  lukk lak ) muhr-bal-
mumu
searchlight  niir barqi chiragh-i- késhf-i-ziya
barq1
season fasl, misim fasl mévsim
sea-wall musanniyah déniz rikh-
témé, dalgha
giran
second (num- thani duvum ikinji
ber)
secret (n.) sirr (pl. asrdr) sirr, raz sirr
secret (adj.) sirrd sirrl sirr, gizli
secretary katib (pl. dabir, katib  kyatib; sirr
kuttab) kyatibi (private
secretary)
secretly sirran, khufya- makhfi, gizli
tan panhan
security emniyah; kafa- aman emniyét

- lah (pledge)

see shaf, yashif or didan, bin gormék
ra’a, vara



English.
scatter

school

scissors
scout (n.)

screw (pro-
peller)

sea

seal (stamp, n.

sealing-wax

searchlight

season

sea-wall

second (num-
ber)

secret (n.)

secret (adj.)

secretary

secretly

security

see

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
tsrvel

tbrots

mgrad
ted, bahaban

bdoudag

dzov
gniq
gngamom

lousakhuyz
(parosneren
yev naveren
artzagvadz
khouzargou
luys)

yeghanag

dzova-badnesh

yergrort

kaghdniq

kaghdni

qartoughar,
krakir

kaghdnapar

abahovoutiun,

yerashkhavo-
routiun

desnel

Kurdish.

blau kir, wa-

randin
maktab
migéash
jasts

455

Syriac.
mburbizlé

madrasah

miqqas
gashosha

burghi,charkh burghi, charkh

bahré, darya
muhr, mir
lak

faglé galé

daf, diidni,
sani
sirr, penhani

katib

bdizi, zhépani

aman, pan-
h&ni, amniat

ditin, chau
pal kir

yama
mohr
lak

shukhlapa
d-shata

tréyana

raza

katiba

b-raza,
b-tushwa

iltizam, sala-
matiitha

khzélé






English.
seek

seize

self
sell

semaphore

send
sentry
separate
(trams.)
separately
sepoy
September

sergeant

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
putrrel

prrnel

ingn
dzakhel

tzaynadar,
tzaynapogh
(kortzig vorov
navabedn
g’khosi)

ghrgel, ou-
ghargel

bahnort

anchadel,
pazhnel
zad zad

zinvor hntgas-
tani
Sepdemper

hisnabed

sergeant-major hisnabed

servant

serve

dzarra, sbasa-
vor

dzarrael,
sbhasavorel

settle (an ac- hashiv vdjarel

count)

sew (v.)

garel

Kurdish.

taftish kir,
pé garrian

girtin

khwa, bkhwa

ferdhtin,
feroshtin

henartin,
shandin
naubachi

457

Syriac.
mputishlé

erélé

begian (with
Pronouns)
mziibenné

mshiidéré

naubachi

juda or jia kir, preshlé

pishirandin

parcha-parcha, b-prishiitha
yak-yak, juda

juda
sipahi, ‘askar

Ailil

chawish
wakil bashj,
chawish ,
khulam, nau-
ker
khizmet kir

hisab kirin,
haq dan
dirtin, diiran-
din

rajala

Tlul

chawish

chéiish d-ta-
bur

ghulama kha-
dim

khdimlé

qaté

khetlé



458 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic. Persian. Turkish.
sextant sextant usturlab sextant
shade (n.) dhul, fé sayeh giilgé, sayé
shake harrak yuhar- takan dadan, sarsmagq, salla-
rik or nafadh, deh maq
yanfudh
shallow gésh, (moi) payab sigh
qalil
shame (n.) ‘aib sharm hijab, ayib
shave (v.) z8yyin, yuz8y- tirdshidan, trash étmék
yin tirash
sheep ghanam glisfand qoyun
sheet (bed)  charchaf chadar charshaf
sheet (of paper)warqah varaq tabaqa
shell (n.) gulleh (pl. gulel) khumpareh n;)érnﬁ, qum-
ara
shell (v.) dharab bi-tp, khumpareh an- qumbara
yadhrab bi-  dakhtan, an- atmaq
tdp daz
ship markab kashti, jahdz séfiné, gémi
shirt qamig; théb pirdhan gbmlék
(outer shirt) .
shoal shelhah dasta sigh yer, sighlig
shoe (n.) - qandarah, . kafsh, pineh  papush, qun-
papiish ura
shoe (v.) na‘‘al, yuna“il na‘l band kar- na‘alamaq
dan, kun )
shoot rama, yarmi  gulileh  an- tufénk atmaq
or dharab bi  dakhtan, an-
ragag, yadhrab daz or tir an-
dakhtan, -
andéz
shop dukkéan (pl.  dukkan ditkyan
dukéakin)
shore séahil kinér, sahil  sahil, sii kénari



GLOSSARIES OF WORDS

Lnglush. Armenian.

sextant sextant,
angiunachap

shade (n.) shouk, sdver

shake tentsel,
sharzhel

shallow dzandzagh

shame (n.) amot

shave (v.) adzilel — #

sheep vochkhar

sheet (bed)  savan

sheet (of paper)tert

shell (n.) rroump

shell (v.) rrmpaharel

ship nav

shirt shabig

shoal tzgneram

shoe (n.) goshig

shoe (v.) baydel, nalel

shoot kndagaharel,
zarnel

shop khanout,
krbag

shore - ap, yezerq

_ kiras

459
Kurdish. Syriac.
s1, keresl tella
takandin, ju- npislé
mandin, we-
shandin
borr borré, diktha
di-psa‘a
sharm, ruswii, ‘aiba
hishmat
tirash kir, kiir gré‘lé
kir
méh, paz ‘erba
jajim, char-  ghata, jajim
chaf
kaghaz tabaqa

gunbilta d-topé

gami, markab markwa
stidra

jama‘at, gurith qumsal
(crowd) ; na-
kiir, na-qol,
borr (shallow)
301, pélav, na‘l saulé, na‘la
na‘l kir mnu‘ellé
avitin, taqan- twéré nishan
din

-

dikkan dikkana

néziké avé, si- siptha d-maya

hil



460 GLOSSARIES OF WORDS
English. Arabic. Persian. Turkish.
short qagir kiitah qissa
shot (act) ramyah, chélah tir, gulileh  qurshun,
sachma
shot (bullets) sechem
shoulder kitif (dual dish omuz
kitifén)
shout (v.) sah, yasih bang zadan, baghirmaq
zan
shovel (n.) mijraf pari kiirék
show (v.) shawwaf, yu- namiidan, gostérmék
shawwif; bay- nuina
yen, yub&yyen
(prove) -
shrapnel shrapnel shrapnel shrapnel
shrine mazar (place of mazar ziyaret
visitation)
shut (see close) sedd, yasidd  bastan, band qapamaq

sick maridh, waj‘an

sickle menjel

side janib, sob

siege muhigarah

sieve mankhal,
gharbal

sight (of gun) néshengah

signal isharah

seket, yiskut

.

silent, to be

silting radm, dihlah
silver (adj.)  min fidhdhah
silver (n.) fidhdhah

bimar, na- khasta, keifsez
khush

das oraq

pahla yan, janib

muhagareh muhaséré

ghirbal élék, qalbur

nishangah nishan-gyah

isharat isharét

khamiish shu- sfis lmaq or
dan, shau or sukit étmék

sakit shudan,

shau

gil-band qum vé cha-
. mur séddi

nuqra’i glimiish

nuqreh +. glmiish



GLOSSARIES OF WORDS 461

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
short garj kurt kerya
shot (act) harvadz, sachma, risds gunbilta, sach-
kndag ma
shot (bullets)
shoulder ous, thigounk mil, pil riisha
shout (v.) kochel, tsayn dang or hawar m‘uyitlé,
dal kir, kalin grekhlé
shovel (n.) thiag pard, hestlv  roshta, marra
show (v.) tsuyts dal nishan da mukhzélé,
mukhwélé
shrapnel shrapnel
(pegorq bay-
thogh kndagi)
shrine khoran mazar, zidrat ziarat

shut (see close) kotsel, pagel ~ bestin, kuch- ghleqlé

andin
sick hivant ° nasakh, nakh- kriha, nakh-
wosh wosh
sickle mankagh dasik, manjal, magla
turdas, dastla
side goghm teref, janib  janib, dipna
siege basharoumn  hisar hisar
sieve magh bézhing, hélik, sarida
tilak, pala
sight (of gun) nshanatsuyts nishingih sipad nishangih
(hratsani)
signal nshan, aztan- nishan nishan
shan
silent, to be  lrrel, lourr dav girt, bé-  shtiqlé
mnal dang bii
silting .dghmalits gilband skara

silver (adj.)  ardzathia
silver (n.) ardzath Z1v, ZIw séma



462

English. Arabre.
since (prepos.) min

since (adv.) . ba‘ad
since (because) li-an, min héth

sinful khati
sing (v.) ghanna, yug-
hanni
sink (frans.) gharraq, yu-
. gharriq
sink (snirans.) ghariq,
yaghraq
sir (to native) effendim
(to European) sahib
sister ukht (pl.
akhawat)
sit qa‘ad, yaq'ad ;
jeles, yijlis
size ubr
skilful mahir
skin (inflated) garbah
skirmish munawashah
sky es-sema

slaughter (n.) dhibh

slaughter (v.) dhebeh,
yidhbah
sleep (n.) ném
sleep (v.) nam, yanim
sleeve kumm (pl.
- akmam), rudn
slow bati; muta-
’akhkhar (of
watch)
slowly yawash,
‘ala kef
small saghir

GLOSSARIES OF WORDS

Persian. Turkish.
ta, az waqti  -danbéri(suffiz)
keh
gunahqar gunahli

avaz khandan, turku chaghir-
sarayidan magq

gharq kardan, batirmaq
kun

gharq shudan, batmaq
shau

aqa effendim, agha

aqd, misqii  bey effendi,
chélébi

khahar, qiz-qardash
hamshireh

nishashtan, . oturmaq
nishin

andiza . biiyiiklik

hunarmand, hiinérli
zaring

mashk tilim, kélék

zad-u khurd, chérkha
qaravuli

asman gok

kushtar qirim
kushtan, kush késmék, hélak

. étmék

khabidan iyqi

khabidan, flylimaq
khab

astin kol

yawash yavash
ahisteh yavash yavash

kiichak ufaq, kiiehiik



GLOSSARIES OF WORDS 463

Englush. Armenian. Kurdish. Syriac.
since (prepos.) horme hede zhwakht min
since (adv.)  minch
since (because) kanzi min sdbab
sinful meghavor gunahkar, khiltana
khudan sij
sing (v.) verkel istiran bézhin, zamir
ban kirin
sink (trans.)  souzel, mughriqlé
ungghmel
sink (intrans.) souzil, dabinda or bin ghariqlé
ungghmil avechs -
sir (to native) baron khwija, dgha effendi
(to European) baron baig, bag sahib
sister quyr khushk, khatha
khung
sit nsdil rinishtin italé
size chap, hasag  mazinati, guritha
gaurai, qadar
skilful jardar, hmoud ‘aqil, tézhfahm shatir, mahir
skin (inflated) dig, barg charm, ziqq  ziqqa
skirmish tetev grriv sharr
sky yerging, ot  dsman rqi‘d
slaughter (n.) godoradz nkhara
slaughter (v.) godorel, kiishtan, zabh nkhéré
shanel
sleep (n.) goun khaw3d, khau shintha, dma-
a
sleep (v.) gnanal newestin dmikhlé
sleeve thev bal, hichik  darpilta, brai-
dhatha
slow ‘gamats pégirdn, ya-  yaqira
wash
slowly gamatsoug  yawash ya-  hédi hédi
wash

small pogr, manr bechiik, hiir  zora



\
464 GLOSSARIES OF WORDS

Einglish. Arabre. Persian. Turkish.
smaller asghar kiichaktar daha kiichiik
smallpox jidri abila chichék ‘illéti
smell (n.) rihah b qoqil
smell (trans.) ishtemm, b kardan,  qoqlamaq

yashtemm kun
smell (to stmk) antan, yuntin muta‘affin qogmaq
shudan, shau
smoke (n.) dukhin dad duman
smoke (to- sharab titen, tutiin kashi- tiitiin ichmék
bacco, v.) yishrab titen  dan, kash
smooth milis saf, hamwar  diiz
smuggling tehrib tahrib az gam- qachirma
ruk or az gum-
ruk gurizan-
dan
snake hayyah mar vilan
snow (n.)  thelj barf qar
so (thus) hichi chunin or in béilé
taur
so and so (#.) fuldn fulan filan
803 sabiin sabiin sabiin
s0C jorib (pl. juwa- jurdb chorab
rib)
soft Ieyyin narm yimushaq
soil (earth) trab "khak topraq
soldier ‘asker sarbaz ‘askér
solid qawi, jimid  mujassam métin, qavi
some shwéya qadri bazi
somebody ferd wahid shakhsi bir kimsé
something ferd she chizi bir shei
sometimes ba‘dh el- ba‘zi auqat, ba‘zi kérré
awqat ahyanan
somewhere  fiferd makin yakija bir yére, bir
yérde
son ibn (pl. benin) pxsar oghl
song ghina, awaz tiirkii, sharqi

naghmah



GLOSSARIES OF WORDS 465

Englush. Armenian. Kurdish. Syriac.
smaller aveli poqr, bechiikter besh zora
poqrakuyn
smallpox dzaghgakhd  hawla, awlik, shalqii, khwa-
: khiiri tita
smell (n.) hod behn, biien  rikha
smell (trans.) hododal, hod behin kir shqillé rikha
arrnel
smell (tostink) hodil behin da iwellé rikha
smoke (n.) dzoukh dikal, did  tnédna
smoke (to- dzkhel tutun vakh- shtélé tutun
bacco, v.) warin
smooth harth sa, huld rakikha

smuggling abrang pakht- qachagh
snel, maksa-

nengoutiun
snake otz mar khiwi
snow (n.) tziun bafr talga
50 (thus) aisbes, asang  wasa, wusdn hatkha
so and so (n.) aisinch aininch flinkas pilan
soap sabon sabiin sabun
sock koulba gora, jirdv ~ girwa
soft gagough narm chalabi
soil (earth) hogh ‘ard, dkh ‘upra
soldier zinvor ‘askarl ‘askarl
solid amour qaim matin, zarbana
some qich, mi gich, chand, hindik khakma ’
gani me, gich
me ,
somebody mege, vomn  kasak kha nashia
something pan me tishtik, tishki kha mendi1
sometimes yerpemn jareki, jarjar khakma ga-
hatha
somewhere  oureq, deghmi b‘ardak be-khdha dik-
tha
son vorti kurr, zaro bréna
song yerk stiran Zmara

MES. I G g



466

English.
soon

sooner
sortie (n.)

sound (adj.)

sound (noise)

sounding
(water)

soup .

sour

sour milk

south

southern

south wind

sow (v.)

spade
spark
sparrow

speak

spear (n.)
specially
specie
spectacles

speed

GLOSSARIES OF WORDS

Arabre. Persian.
‘an qarib, f1  zid
.awwal waqt,

bil-‘ajel

gabl zittar
khurdij, huj-  hamla-ye
mah khurij
sahih salim
saut (pl.aswat), gsada

hiss
ghumgq el-moi miqy3s
shorbah ab-i-gilisht
hamidh turush
leben mast
jindb janib
jintbi janiibi
shergi bad-e janiib

zara', yizra' kashtan

misha, mihfar bil
shararah akhgar,

shardreh

‘asfir (pl. ‘agd- kunjishk
fir)

haka yahki or guftan, gai
tekellam,

yetekellam
ramh (pl.ar- naiza

mah)
khagiisan khustisan

makhgiis
nuqid naqd
mandharat ainak

sur‘ah, ‘ajalah sur‘at

Turkush.
chabuk, téz

daha chabug,
daha érkén
khuruj, hujum

sagh, saghlam
sés

isqandil étmési

chorba =
ékshi

yoghurt
jéntb, qibla
jénibi
jénubdan ésén
ruzkiar
ékmék

bél, kiwék

qighiljim,
shéraré

serché

s61lémék

gharghi, mizraq

‘bashlija

naqd, meskiu
kiat

gozlik

siir‘at



GLOSSARIES OF WORDS 467

Englush. Armenian, Kurdish. Syriac.
soon shoud zil qaliila
sooner aveli shoud zltir bish z6da
sortie (n.) hartzagoum  hujim plat tale plasha
(azadvelou)
sound (adj.) arroghch ‘sakh saghh salim
sound (noise) tzayn, dang qala
hnchiun
sounding dzovachapou-
(water) tiun
soupe abour shorba shorba
sour ththou tersh khamiisa
sour milk madzoun mast - masta
south haraf juniib, giblat  juniib, taimna
southern harafayin tarefé qiblaté
south wind  haravayin hov baé juntb  pokha témnaya
sow (v.) tsanel, ti avitin, kil- zaré '
sermanel andin, chan-
din
spade - prich, pah bial, bér, marr mawal, roshta,
marra
spark gaydz prisk, chrisk, shararitha
’ pall
8parrow jnjghong chiiki, ma-  sipra
luchka, chali
speak khosel g6tin, akhaftin muhkélé
_spear (n.) " nizag rim zergd, rimha
specially hadgabes khusisan, ga-
lagter
gpecie hnchoun tram naqd, ziv. naqd
spectacles agnots aineki, cha- chashmi
wank
speed arakoutiun lazi, sur‘at sur‘ah, qali-
latha

G g2
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GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabic.
spend saraf, yagrif ;
enfeq, yunfiq
spirits ‘araq
spoon khashiigal
spring (season) rabi’
spring (of ‘ain moi
water)
spur shabiir
spy (n.) jasts
squadron firqah
nautical)
squall (wind) dharbah
square (adj.) murabba’
stable tolah
staff (of army, arkan el-harb
.
stagnant (of khayis, wagif
water)
staircase derej
stalks (of siq
millet or
maize) :
stallion fahl (pl.fuhal)
stamp pil
(postage, n.)
stand (v.) wagaf, yogafor
qam, yaqiim
star nejmah (pl.
nujim)
starboard yamin
hard a-star- tammam
board lil-yamin

Persvan.
sarf kardan

‘araq

qashiiq
bahar

“chashmeh

mihmiz
jasis
daste-yi-kash-
tiha-yi-jangl
bad-i-tund
murabba‘
tawileh
sar-kardagan-

e qushiin
istada

nardban,
palleh
shakheh
asp-i-nar
tambr
istadan, ist
sitareh

rast

Turkish.
sarf étmék,
kharj étmék
raqgi
qashiq
ilk bahar
punar, cheshmé

mahmiiz
jasus
donanma, filo

L 4

bora

_dort kiishéli

akhur
erkian-i-harb

durghun, ag-
maz

mérdivén

saplar

aighir, at
pul
ayaqda dur-

maq, dikilmék
yildiz

sanjaq jiheti,
sanjaq tarafi
alabanda yali



GLOSSARIES OF WORDS 469

English. Armenian. Kurdish. Syriac.
spend dzakhsel kharj kirin ~ kharij
spirits vokelits umpe- ‘araq ‘araq

liq, oghi
spoon ktal kauchik, hask matamta
spring (season) karoun bahar bahar
spring (of aghpiur kani ‘aina
water)
spur khthan, mtrag pishin sqata’
spy (n.) Irdes jasiis jastsd
squadron -~  koumardag;
(nautical) dormigh (of
battleships)
squall (wind) jich, aghaghag, ba mazin karapéch
potorig ‘
square (adj.) qarragousi chargoh, mu- murabba‘
rabba‘
stable akhorr, kom  paga, akhtir  bikaré
stafl (of army, arkané harb
n.)
stagnant (of ljatsadz (chour) bé-harakat,
water) sakin, na-
hingivin
staircase sandukh pilakan, erde- simalta
van salal
stalks (of tsoghoun shakh, pal qorma
millet or :
maize)
gtallion krasd (mada- fahl, tamazalk fahla
gakhantz)
stamp namagatroshm pal marq4, tambr
(postage, n.)
stand (v.) ganknel rawustan qimlé, klélé
star asdgh star, hassara kaukhwa
starboard -arrachagoghm rast liamné
navi

hard a-star- _ghegn tebi
board ach



470

English.
starvation (n.)

state (condi-
tion)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
jl'l‘ ; mot ]'l_l‘

hal (pl. ahwal)

Persian.
gurusnagi
hal
mahattah
duzdidan,

duzd
bukhar

kashti-yi-bu-
khari

pilad

pilladi

diimandi
pishi-yi-jahaz

pusht-i-jahaz

chiib-i-dastI
haniiz, ta bi-
hal

rikab

kundeh

atashi

shikam, mi‘da

station (rail- mahattah
way)

steal baq, yabiiq

steam bukhar, ishtim

steamer markab bu-
khar,
bakhirah

steel (n.) faladh

steel (adj.) min faladh

steering-gear alat el-idarah

steersman sukkanchi

stem (of ship) sadr el-
markab

stern akhir
el-markab

steward khadim

stick (n.) ‘aga, ‘Gdah

still (of ila ’l-dn

time)

stirrups rikab

stock (of a gun) qundaq (pl.qa-
nadiq)

stoker nari,
waqqad

stomach batn, ma‘dah

stone hajar (pl. hijar) sang

stony hajari

sang-sar

stop (sntrans.) wagaf, yogaf istddan, ist

Turkush.
ajliq
hal
mahatta (in
Syria), iskélé,
istasion
chalmaq
bughu, bukhar
vapor
chélik
chélik
dumén-aléti

duménji
géminin bashi

géminin gichi

gamarot

deinék, sopa

daha, henoz

iizengi
qundaq

vaporun
atéshjisi

qarin, mi‘dé

tash

tashli

durmaq
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
starvation (n.) ansvagoutiun, birsiti, birchi, kipna
anotoutenné  zhbirsa mi-

merrnil - riné, girdni
state (condi- vijag hal hal
tion)
station (rail- gayan, gaya-
way) ran
steal koghnal dizin gniilé
steam shoki bukhar bukhir, hau-
héra
steamer shokenav
steel (n.) boghbad pila poladh
steel (adj.) boghbadia min péladh
steering-gear  sharzhich
kortziq, aniv
steersman ghegavarich  dumanchi diiméanchi
stem (of ship) klkhadzayr
(navi)
stern verchadzayr
(navi)
steward dndes,sbasavor khadim, khiz- ghulama
(navi) matkar
stick (n.) kavazan dar, gopil qatta
still (adv.) dagavin hatta nuha hul daha
stirrups asbantag auziim, zengl zangiil
stock (of a gun) goth (bratsani) qundikh qiinddkha
stoker " navi-gragarar
stomach porr, stamox  zik, mada ma‘dah, kasa,
istiimka
stone qar bar képa
stony qarod mari kipi
stop (¢ntrans.) gank arrnel rawustan, klé1é, smikhlé

sakinin






English.
stores

stork
storm

stormy
story -

stove
straight

strange
strap
strategy

straw
stream
street
strength

stretcher

stretcher-
bearer

strike

strike camp

" string
strong
stupid

subaltern
submarine
success
suddenly

sugar

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
mtherq

arakil
potorig, mrrig

potorgalits
badmoutiun

chermots

shidag,
oughigh

odar

yeriz, pog

rrazmakidou-
tiun

hart

arrou, vdag

poghots

uyzh, zorou-
tiun

" badkarag

badkaragagir
zarnel, khpel
vranel

lar, thel
Z0Tavor

aboush

entasba

- submarin

hachoghoutiun
hangardz

shakar

473

Kurdish. Syriac.
zakhira, anbar zakhira, ‘anbar

laglag, hajji  laglag
aglag

tufan, farta- tavia, kara-
nah péch, tufan

khabar, qigsat, haqyat
chirak

agirdan, kii- siba
chik, bikhairi

drest, rast drest, ‘adil, dis

gharib nakhraya

qaish qaisha

ka, kah tiina

av, ribar néhra, rubara

kolan alola

zlr, haz, zakhmitha
quwwat

takhtah takhta

hammalé hammal d-
takhtah takhta

bar kiriné mat‘oné

Tisi, pat gdhila

khurt, qawl  zakhma

bémézh, ah-
magq
bichuk mamir nayib

sakhla, ahmaq

najah ghalibttha

ghaflatan, shghaflé,
zhneshkiwa  nagestan

shakar shékar






English.
sugar-cane

suitable
summer
sun
Sunday
sunrise
sunset
supper
supplies

surgeon

surrender

(trans.).

also give in
survey (v.)

surveyor

suspected

sweet

swelling (».)

swim (v.)

switch (of rail- jiugh, agdzan

way, n.)
sword
syphilis

Syria

table
tactics

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

shaqareghek
harmar
amarr

arev

Giragi
arevadzak
arevamoud
entriq

bashareghen

virapuyzh
hantznel

kednachapel .

yergrachap

gasgadzeli
anoush
ourruytsk

loghal

sour, thour

Syria

seghan’

rrazmakhagh,

tactis

Kurdash.

munisib, 1éha-
tin

havin

tav, tau

Yekshamb

riihalat, su-
bahi

khwatrawa,
ghurib

shiv, chaish-
tashav

zakhira

jarrah, hakim
teslim kir

masahat or
handasat
kirin

muhandis

bshubha,
bguman

shirin

ba girtiné,
panamiani

malavin bi

shir

fransagan akhd farangi, maraz

khabis
Shim

méz, sifrd

475
Syriac

mundsib, laiq
qaita
shemsha
Khaushaba

saqa d-yauma

gniya d-yauma
kharamsha
zakhira

jarrah, hakim
msulemlé
mikhi-tanap
tanapchi

khii shubha
haliya

zirta

skhélé

saipa

Siriya, Sham

méz, sifra






English.
tail

tailor (n.)
take

talk (v.)

tall
tame
tank
tar (n.)
target

tarpaulin

taste (v.)

tax (n.)

tea
tea-cup
tea-pot

teach

tear (v.)

telegraph (n.)

telegraph
office

telescope

tell

GLOSSARIES OF WORDS 477

Armenian. Kurdish. Syriac.
aki, ¢ boch’ div, dunk, tiiprda
diilik, boch
tertzag derzi derzi
arrnel, vertsnel helgirtin, shqillé
birin, standin
zroutsel, gotin, akhav- muhkélé
khosel tin
yergayn drézh yarikha
undani, undell kedi, ahli kadi, ahli
avazan litch, sarinj  hawiiz
sev tziut qir, zift qir
nshaged, nishan nishan
nshan

momlat, mo- mushamma‘ miishamma‘
mazodz gdav ;

monshamba

(Turkish)
jashagel tam kir tmélé
harg, dourq  baj kherj
chay, they chai chai
teyi-kavat finjané chai  isteikan, chini
teyaman kiizé or tan- chaipas

jlré chai

sorvetsnel talim kir,_ dast muliplé

ousoutsanel da

badrrel deryan,bizdan- jiqlé
din
herrakir teleghraf téleghraf
- herrakradoun teleghraf- ‘teléghrafkhana
khanah
herratidag dorbin dorbina
usel, asel g6tin, khabar mukhbéré

da






English.

tenant (n.)
tent

tent-peg
tent-rope

than
thank

that (conj.)
that (pron.)

thaw (n.)
thee

their
theirs
them

then (at that
time)

then (after
that)

thence

there
there is

thermometer
these (pron.)
they
thick
‘thief

thimble
thin

thine

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.

vartsagal
vran

vranatsits,
vranm tsits
vrani lar

gan

shnorhagal
linel

the, zi, vor

at, ayt, ayn

tsogh
kez, skez

anonts
anontsn
zanonq (accus.)
anonts (dat.)
an-aden

aba, hedo

andi, ande-
ghen

ayn-degh, ant

ga .

chermachap

asonq

anon

tantzr, khid

kogh, avazag

" madnots

nosr, barag

qougt

Kurdish.

479

Syriac.

kirchi, kirikir jjaradar
mal, kiin, cha- kwina, chiader

dir
senk, mikh

bang, rist

zh...la..
shiker kir

ki

av, au

av buyan
ta, tu

-wan, awan
yawan
-wan

avjar, wéjaré

zhwédaré,

zhéra
audaré, dora
haya

van, aman
van, awan
ustir, tir

(of liquid)
diz

kishtabani
zrava, larr

yata, maléta

-

' stunta

khaula de-
kwina -

min

shkéré, tanen
minta

d-

awa, O

ishrana

-okh (fem.-akh)

-waihi
diyaihi
-naihi

ai gah .

ani

ani

ghaliz, qgishya
(of liquid)

ganawa

kishtabani

naqidha, ra-
qiqa

dyokh
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English.

thing

think

thirst (v.)

thirsty
this

thither
thorn

camel-thorn

those (pron.)

thou
thread
threaten

threshing

throat

through

thunder

Thursday
thy

tick (insect)

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
shé
ifteker, yaf-
tekir
‘atish, ya‘tash

‘atshan
hadha (fem.

hadhi), hel
ila hinak
shok

‘agiil

hadholak ;
hadhik (of
things)
enta or inta
(fem. enti)
khait (pl.
khuyut)
hedded, yu-
heddid
dos

halq
fi, bi-

ra‘d, qaraqi’

Yom el-
khamis

-ek (fem. -eki
or -ech)

qarad

Persian.
chiz

‘pindashtan,

pindar
tishneh shu-

dan, shau
tishneh

‘1

ta anja

khar

Turkish.
shei
diishiinmék,

zann étmék
siisuz olmaq

stsuz

ba

oraya
dikén

khar-e shutur dévé dikéni

anan, anhj

ta

onlar

sén

nakh, rishteh iplik

tahdid kardan, téhdid étmék,

kun

qorqutmaq

khirman kibi kharman (ét-

gali

az miyan-e

ra‘d

mék)
boghaz
-dan (suffix)

gok giirlémési

Panjshambeh Pérshémbé



English.
thing
think
thirst (v.)

thirsty
this

thither
thorn

camel-thorn

those (pron.)

thou
thread
threaten

threshing

throat

through

thunder

Thursday
thy

tick (insect)

MES. t

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
pan, ir
mdadzel,

khorhel
dzaravil

dzaravi
ays

on antr, hon
poush

adong, anonq

tou
thel, tertzan
sbarrnal

gamnel, tsoren

dzedzel
gogort

meg goghmen
miuse, me-
chen, michot-
sav
vorodoumn

Hinkshapti

qou

tziasdats
{(michad),
gene, gana

Kurdish.

tishtak
fakkirin

tihna or ti,
ba

tina, t1

av, ama

lawédaré

dérrik, duiru,
khar

dérrik, duiru,
khar

van

ta

risi, dezhi,
machir

tahdid kir

malish kiriné,

la bidar avi-

481
Syriac.
mindi
mtukhminné

shélé

gehya
adhi, aha

tima
kitwa

kitwa d-giimla
anal

ayet, até
gdhadha

ewedhlé tahdid

tin, daq kiriné
giri, gild, qur- qdhala

g
liniv, zhniv

dandar, dangl
asman, hau
rataqa

Penjshamb

L)

uh

m-go

gargimma

Khamshau-
shiba
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English.
ticket

tidal

tide

flood tide

ebb tide
tie (v.)
tight
Tigris (R.)
tile (n.)

till
time

what time is
it ?
(number n.)
timid
tired
tithe (n.)

to
tobacco

to-day
toe
to-morrow

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
teskerah

dhit medd

medd wa-jizr

medd

jizr

shedd,
yashidd
mashdid

Ed-Dijla

qarmid (flat-
shaped)

hatta

waqt (pl.
auqat)

bésh es-sa‘ah ?

marridt, nobat

khiyif,
khawwaf

ta‘bin

‘oshor; khu-
mas (3)

ila

titen

el-yom
usbu‘ er-rijl

bukrah, bacher farda

- balit, tikat

Turkish.
billét, téskéré

Persian,

sahibd-madd medd ve
i jazar jezr-den

madd i jazar sliyun qabar-
masi ve chékil-
mési

madd médd

jazr jezr

bastan, band baghlamaq

sift, tang siqi

Dijla Dijla

sufdl, qarmid kirémid, tughla

ta -é -qadar
waqt, gah, vaqit
zaman

che si‘at ast, sa‘at qach dir ¥
orsa‘at chand

ast ?
dafa‘at déf‘a
tarsdn, tarsti.  qorqaq
khasteh yorghun
dah-yak ondaliq, ushr
bi- -é, -a (suffiz)
tambakd, tiitiin

tutlin
imriiz bi giin
angusht-i-pd  ayaq parmaghi

yarin



Englush.
ticket

tidal

tide

flood tide

ebb tide
tie (v.)
tight
Tigris (R.)
tile (n.)

till
time

what time is
it ?
(number, #.)
timid
tired
tithe (n.)

to
tobacco

to-day
toe
to-morrow

GLOSSARIES OF WORDS 483

Armenian. Kurdish. Syriac.
domsag sanad, billet, bilit
tikat
deghadvayin :
yev magn-
tatsayin
magntatsou-
tiun yev-degh-
advoutiun
(flow and ebb)
hadjel, partz- maddé bahré
ranal (chour .

dzovi)
nvazil (chour jazré bahré
dzovi)
gabel giri kir, sha-  igéré
dandin
bind, birg ‘tang haziqa,
hezzoqa
Dikris Avé mazin, Diglat
Dijlah
gghmindr karpéch, hajir karpéch
minchev hatta, t3 hil
zhamanag zamin, wakht zauna

zhame kani é ? chi wakhta ? si‘at k-ma

ileh?
ankamner jara, naqla  gdhi
yergchod tersok, kemdil zadda
hoknadz wastd, manig jihya
dasanort deh-ék, ‘ushr siraya
arr, i 1a, -é (suffix) 14, 1- (prefix)
dzkhakot, tu- tutun tutun
- tun .
aysor avro, amrd  idyd
vodqi mad tel pé subéta d-aqgla
vaghn subahi, baiani sapra

Hh?2






GLOSSARIES OF WORDS 485

Englash. Armenian. Kurdish. Syriac. .
tongue lezou azmin, zwan lishana
to-night ays kisher avshavd, am idlailé

shau

tonnage daroghoutiun

(navi)
too (also) nuynbes zhi, zi, ham  ham
tool kortziq alat ilitta
tooth adam dudan kaka
toothache adamnatsav  dardé duddn mar‘a d-kika
top-boot yergan goshig chekmé

torpedo (n.)  torpedo )
touch (v.) shoshapel dast girtin  gishlé b-

tpcehil
tough - gardzr, bind  sart sart, geshya
tow (v.) navaqarshel  gami kishan- garish
. din or dar
inan
towards tebi tarafé I-balad, I-
towel srpich, kafiya, khaoli kafiiya
yeressrpich ’
tower ashdarag, burj biirja
amrots
town qaghaq . shahr, bazhar mdhita
track hedq daus daus
trade (com-  vajaraganou- _tijarat, bazir- tajiriitha
merce, 7.) tiun gani
trader khanoutban  tajir, bazirgan tajir
train (railway, shokegarq train, pdpor mashina
n.)
translate -tarkmanel tarjamat kir  mturjimlé

translation  tarkmanou-  tarjamah tarjamah
tiun .



486 GLOSSARIES OF WORDS

English. Arabie. Persian. Turkish.
transport (v.) naqal, yanqal haml-u naql naql étmék
" kardan
travel (v.) sifar, yusdfir safar kardan yoljuluq étmék
traveller musafir musafir yolju
treacherous  khayin ghaddar khain
treaty mu‘ahadah mu‘ahada ‘ahd-namé,
. mu‘ahédé

tree shejerah (pl.  dirakht aghach

shejer)
trench khandaq {pl. gaudal, héndéq, sipér

. khanadiq) khandaq

tribe qabilah (pl. 1l qabileh qabilé, ‘ashirét

qabayil),

‘ashirah (pl.

‘ashayir) : :
tributary (of shikhah shu‘ba-yeriid- chai digér bir
stream) khana chaia mun-

sabb olan
trigger zanad pistanak, tetik
shaitanak
trot (v.) .. hedheb, luk luk raftan ris gitmék,

, yehdheb ilgar gitmék
trouble (n.)  kedr, kalufah zahmat .zahmét, siqindi
trough (of hadh hauz,nava  avlaq

water, n.) (better, abish-
ahur)
trousers (Euro- pantalon pantalon pantalon
pean) .
(Oriental)  sirwal shalvar, tum- shalvar
. . ban
* truce hudnah hidnat, tark-i- mutéréké
aslihah
truck ‘arabah ‘arabiyeh vagon
true sadq, sahih rist gérchék,

doghru, sahih



GLOSSARIES OF WORDS 487

Englush. Armenian. Kurdish. Syriac.
transport (v.) ourish degh  nagl kirin,  labil
danil haml kirin,
birrin
travel (v.) jamportel safar kirin,  ‘awid sdpar
garridnin
traveller jamport reni, rewanchi, Girkhachi
: rébuar
treacherous  nengavor ghaddar, khiin ghaddar, khain
treaty tashnakroutiun ‘ahd ‘sharat nama
tree dzarr dar ilana
trench khram ‘ khandaq
tribe tsegh, dohm  ‘ashiret, mal ‘ashirah
tributary (of hargadou ked riibar hacha
stream)
trigger tzkan piva, chag- uqla d-topang
maq
trot (v.) suyr, yerakn-  luk 16k cho mluqligié
thats

trouble (n.)  vishd, hok,  zdmat, peri- zahmat
neghoutiun  shani, tikil,

khudik
trough (of gour, ourt sangav ‘agina
water, n.)
trousers (Euro- antravardiq, pantaliip, pantil
pean) ‘ pantalon’  shall
(Oriental) vardiq darpé, shall, shalwir
peshma
truce zinatatar havaliyé ithaya li-khdha
. . dhé
truck pats perrna- ’
_garrg, sayl .
true irav, jshmarid, rast, drest, . hagq, sarast,

oughigh. .  sarast trusa
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English.
try ..

Tuesday
tug (boat)

tunnel (n.)

turban
Turk

Turkey

turn back

turret
unbeliever

uncertain
uncivilized

unconscious

uncultivated
under

understand

‘under way

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.
jarrab, yujar-
rib

Yom eth-
thalatha

- markab jarrar

leffah, ‘ima-
mah
‘Osmanli

Turkiya

raja‘, yirja‘

burj (pl. burij) kungureh

Persian. Tuskish.
kiishidan, chalishmaq
kiish {(endeavour) ;
téjribé étmék
(experiment)’

Sehshambeh  Séli-giinii

jahaz-kash remorqueur,

chatana

-sirb (pl. esrab) nagb-e rah-e tunél

ahan (a rail-
way tunnel)
imama sariq
Turk, ‘Osmani ‘Osmanli, Tirk

Rim, Khak-i- Mémalik-i-
‘Osmani ‘osmaniyé,
Turkiya
bar gardidan, géri dimmék
ard Coo
top qulési

kafir (non- kafir giaur, dinsiz
Moslem)
mashkik mashkik shubhéli
mi mutemed- vahshi médéniyétsiz
den, wahshi
ma yahiss bi-hish baighin, bekhad
(insensible ;.
khabéci olma-
yan (unaware)
kharab bi-a ban chollik
joa, taht zZIr altinda
fehem, yifham fahmidan, anlamaq
. fahm
musafir rawéaneh harékétdé
olan (gémi)

undressoneself neza‘’ hudiim, rakht kandan, soyunmaq
yinza‘ hudiim kan or lukht

shudan shaun



English.
try

Tuesday
tug (boat)

tunnel (n.)

turban
Turk

Turkey

turn back

turret
unbeliever

uncertain
uncivilized

unconscious

uncultivated
under

understand

under way

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
chanal

Yeregshapti
qashogh nav,
navatzik
sdorergria-
antsq
pafdots
Tourq

Tourqia

hed tarnal

bourg
anhavad

anorosh

angirt

anked, ousha-
knats

anmshag

nerqev, dag

hasganal

i sharzhman,
yertalou vra

undress oneself hanvil, mer-

ganal

Kurdish.
tajrib kir

Séshamb

kuni chia

kulav, kdpin
Turki, “Os-

manli

Turkiya

zevirrin, wa-
garrian

burj

kafir
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Syriac.
mjuriblé

Tlathaushdba

kan

shumla,
plishiyd
Osmanli

Turkiya

d’éré 1-bathra

burja

kapura

na-ma‘liim, bé- 1a khatirjam

haqiqat
tamaddunsiz

béhish

bi terbiyat

fqida‘ heshshé

bizhidr, bizhiin biira

binda, zhir
fahm kir
musafir

jul dar indn

khothed . . .,
eltékh
fhimlé mparmi

musafir,
ashata
shlekhlé jullé
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English. Armenian. Kurdush. Syriac.
unexpected  ansbaseli = lanishkiwd,  d-la idhatha or
zhghaflé intizar ghafla-
: tan
uniform hamazkesd jul, kenj jullé
(soldier’s)
unjust anartar zalim, be-ingaf, zdlim, bé-insaf
bédad
unkind ankout, dmarti, bérahmat, bé- birakhmi
gosht muriwat
unload (pere)barbel  bar daindn  mrdpé tina
unlucky anpakht bérisq, bé- - d-la risq
- bakht :
unpleasant anhajo, nikhwosh nikhwosh, d-la
lutf
unripe dhas, khag - na-chébia, na- kal
gehia, na-
gaishti - :
unsafe anabahov bé-aman, ni-salamat
mukhtir,
daraki
unshod anbayd . pai-riit, pai- d-1asoli
tazi, pai-
khaos, pai-
luit
unsuitable anharmar lak-layeq, 13
munasib
untrue anjist arast, daggala, digla
nadrest ‘
up (of motion) ver zhor, bar, hal 1-‘ulul
upon vra ' ‘al
urgent garevor, sdi- lazim, wajib  lazim, band
boghagan
urine mez, sherr miz, mis jiri, tiné ’
us mez (dat.) -ma (syffix)  -an (suffix)
smez (accus.)
use {v.) " kordzadzel isti‘mal kir  mustu‘millé

mpalikh






Einglish.
useful

useless
usually

vain

vain, in
valley
valuable
vanguard
veal
vegetables
veil (for
women, 7.)
vengeance
verandah
verbaliy

vermin

very
victory

victuals

view (v.)

village

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
okdagar

anokoud

sovorapar

zour, vochinch,

barab

1 zour

hovid
knahadeli
arrachabahq
horti mis

ganacheghe:n
dzadzgots

vrezh
jemelik

pernatsi

_ karshadjdji

shad, huyzh
haghtoutiun

baren, bashar

yerevoyt, de-
saran

kiugh, shen (of

huts) avan

vine (grape, n.) vort
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Kurdish.
mufid, b’ish

Syriac.
mar paida
namufid, béish d-la manfa‘ah
‘adatan ‘adatan

batil, bé-fa’ida bitila

‘abathan, ma- ‘abath, b-go
nasiz batiliitha
dol, nuhal wadi, ra’ola
thamin, bahali mari tima

paishé ‘askaré

goshté guérik bigra d-sharkha

or gah

zarzawat zarzawat

izar chudra, cher-

showl

tol, intigam  t4l

diwan, girish éwin

davidav, b-kemma
zhdav

kirm, kurum righja

galak, per raba

bezand, ber, ghalaba
ghalaba

zakhira, zakhira, ikhila
khwarin

manzar, chav- khzéta
bina;

gund, gundik, mat3
avahi (of

huts) ; dikaya

raz, daritiri, gipta
miv
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English. Arabic. Persian.
violent shadid, kharij sakht, tund
visit (n.) ziydrah ziyarat
visit (v.) zar, yazur ziyarat kar-

dan, kun
visitor khattar (s. and mehmin
pl.
voice sawt (pl. agwit) Awaz
volley (n.) ramyah shalik
volunteer mutatawwa’  dau-talab

(soldier, n.)

voyage sefer el-bahr  safar-i-dary3

wade khadh, dar b rah
yakhiidh raftan, rau

wage (daily) yomiyah rizina

(monthly)  shahriyah mahiyina

waist hizam kamar

wait istandhar, mandan, man
yastandhir

wake (trans.) ga‘‘ad, yuga“‘id bidar kardan,
ku

n
bidar shudan,

wake up hass, yahiss
(intrans.) shau
walk (v.) mesha, yim-  rah raftan,
shi
kardan, kun
wall hayit (gl diwar
hitan)
wanting (miss- naqig
ing)
war harb, muhéra- jang
bah
warehouse {n.) ‘ambar (pl.  ambir-e
‘andbir) amti‘a
warm harr; dafi garm

(moderately)

GLOSSARIES OF WORDS

Turkish.
shiddétli

zlyarét
ziydrét étmék

musafir
sés

yayilim
guniillii ‘askér

déniz séféri

sfi-da yirimék

giindélik

ailig

bél
béklémék

oyandirmaq
oyanmaq

gézmék, yayan

rau or gardish gitmék

duwar

harb,
muharébé
maghaza

sijaq
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English. Armenzan. Kurdish. Syriac.
violent pourrn, sasdig tizh, mazin  zarbana, zakh-
ma
visit (n.) aytseloutiun~ zyarat ziara, fqada
visit (v.) aytselel zyarat kir fqedlé
visitor hyour, aytse- za’ir, mehwan, arkha
lou mévan
voice tzayn dang qala
volley (n.) hratzkoutiun shélik
volunteer gamavor (zin- ‘askar bekh- b-rizayé, dota-
(soldier, n.)  vor) wastiné or lab '
bdilé
voyage dzovaknatsou- safar safar
tiun, dzov-
antsq
wade antsnel (ked, daravché khidhlé
chour)
wage (daily) oragan (vartz), haq, muzd haqa d-yoma
(monthly)  amsagan haiv, haqé  miwajibd-yer-
(vartz) haiva kha
waist mechg pisht navtanga
wait sbasel ntizar kir, khmellé,
. chav kir hmellé
wake (trans.) zartetsnel, hishar kir muqimlé min
artntsnel : shintha
wake up zartnoul, hishar ba qimlé min
(¢ntrans.) artnnal shintha
walk (v.) qalel Pid ehon, bza- rkhishlé
lami chén
wall bad (of ahouse diwar gida
. or garden)
wanting (miss- bagas
ing)
war baderazm sharr, jeng  sharré
warehouse (#.) mteranots ‘anbar, makh- umbarkhana
zan

warm daq, jerm garm khamima






English.
warn

wash (trans.)
wash oneself
wasp

waste (frans.)

GLOSSARIES OF WORDS

Armenian.
zkoushatsnel

Ival
Ivatsvil
bidzag

sharrel,
pchatsnel

lay waste (v.) averag anel

watch (v.) hsgel

watch (n.) zhamatsuyts

watch (on ship) ted, hsgoghou-
tiun

watchman bahaban,
kisherabah

water chour

water-bottle srvag, chri
shish

water-carrier chrgir

water-closet  ardagqnots

water-skin chri dig,
chradig

water-wheel  vorokoumi

(forirrigation) aniv (chro)

wave (n.) aliq

we menq

weak dgar, thuyl

wealthy ‘harousd

MES 1

Kurdish.

inzar or kha-
bar, da

shshtin, shi-
tin, blava kir

muzizar, sira-
muz

hind3 kir,
zayi‘ kir

kharab kirin,
kambakh
kirin

agih b

sa‘ab
naubat

naubachi,
didawin,
paswan
av, au

saqqa, avdiri

adabkhina

mashk,
jawana

na or

ma

béwaj, zabiin,
sis
daulatmand,
zengir, khiré-
mail, daulo-
mand

11
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Syriac.
mukhbéré

mkhulillé

zerqita

msukéré,
mburbizlé

daish
ntéré
si‘ah

pauba

qarawil

saqqa
abidast
ziqqa
dilaba
gandapéllé

akhni, akhnan
za‘lf, mhila

dolatmand
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English.
weapon

wear (dress)

weather
wedge
Wednesday

week

weigh (trans.)
weight

well (healthy)

well (n.)

well (Persian-
wheel)

well-known

west

western
wet (adj.)

what
what ?

wheat
wheel
when (adv.)

when ?
whence
whenéver
where

wherever

GLOSSARIES OF WORDS

Arabic.

Persian.

silah (pl. esli- sildh

hah)
lebes, yilbas

hawa
ginah
Yom el-
arba‘a
isbad‘ (pl.
asabi’)

wazan, yozin

wazn

muta‘afi,
kéfuh zén

piishidan,
plsh

hawa

mikh

Chaharsham-
beh

hafteh

sanjidan, sanj
sang, wazn

khib

bir (pl. abyar) ' chah

-

na‘ar
mashhir
gharb ~
gharbi

mubelle] (of
thing) ;

mashhur
maghrib

maghribl
tar, namnak

mumbir, matri

(of day)
ma '

shini, shldn,
ésh ?

hantah

charkh

lemma

Turkesh.”
silah
geimék
hava

qama
Charshamba

_hafta

tartmaq
aghirlig

eyi, sagh

qiyd
st dolabi

méshhiir

giin batisi,
gharb

gharbi

yashli (day);
némli, islan-
mish (thing)

ancheh (that né

which)
cheh ?

gandum

charkh

chiin, wagti
keh

metaoryimta? kai?

min &n az kuja
yimtama har gah
wén, én knja
wénma har kuja

7

né?

boghdayi
tékérlik
né-zéman

né vaqit ?

nérédén

hér né vaqit

nérédé (in) ;
néréyé (to)

hér nérédé
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English.
whether . . .
which ?
whip (n.)
whirlpool
white
whither
who, which
who ?
whole (adj.)
whose ?
why

wicked

wide
widow

wife
wild
willing

win

wind (n.)
wind (v.)

window
windy

wine

GLOSSARIES OF WORDS

ghalab, yagh-
lib (over-
come); hassal,

yuhassil (gain)
b

awa
dawwar, yu-
dawwir
shubbak
bi-hawa

sharab

Arabie. Persian. Turkish.
or idha ... y6 or khah...kkah ya...yikhod
au -
€, ya; yahi? kudam? hangi ?
(without noun)
qamehi taziyaneh, qamchi
shallag :
khora girdab girdab
abyadh safid béyaz, aq
li-wén bi kuja néréyé
elledhi, ellt keh ki
men ? keh ? kim ?
tammam, kull silim, tamam bitiin, hépisi
all)
mg.l men ? mél-e ki ? kimif ?
Iésh chira nichun
sharir, shétan sharir “féna
‘aridh pahn génish
armalah (pl.  biveh-zan - dil
aramil}
z0jah ; harmah zan, zaujeh  géri, harem
(Arab) ,
wahshi; barrl biyabani, yaban
(of fruit) wahshi
radhi razl giliniilli

ghalib shudan, qazanmaqg

shau

EX

riizgyar

pichidan, pich, qirmaq

kik kardan,

kun (a watch)

daricheh,
rauzan

badi

khamr, mai

pénjéré
riizkiarli, yélh

shérab
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English. Armenian. Kurdish. Syriac.
whether . . . or artioq yan...yan
which ? vore ? chi, kizhin? éni?
whip (n.) - kharazan qamchi qamchi
whirlpool hortzang, garr, garrav  girdab

chrerou bdoyd
white sbidag spi, boz khwara
whither our la‘ardé ki laika d-
who, which  ov, vor ki d- (prefiz)
who ? ov? ki? mani ?

whole (adj.)  polor, ampoghj sakhlam, silim sighlam, salim

whose ? voroun ? yaki? d-méni ?
why inchou bachi, chird  gamidi
wicked char bizha, gunah- bisha
kar, mufsid

wide layn pehn, ferrah  pethya, wasi*
widow ayri gin, ayrl zhindbi, bémér armiltha
wife gin zhin bakhta
wild | vayreni kiivi, daba barbraya
willing hozharagam  mutl, dvét  mutl’, ki)a‘é,

- " kibé
win haghtel ghalib bi, ghliblé

birrin
wind (n.) qami ba, wa -paukha .
wind (v.) volorel, pichindin, mukhdhéré
bdoudagel pichin
window .badouhan, ' shabbika, shabbika
lousamoud penjara
windy hoghmalits,
*  qamiod

wine kini mal, sharab  khamra












English.
worth (be)

wound (v.)

wound (n.)
wound-dresser

wounded
wreck (».)
wreckage
wrist (n.)
write

I write

thou writest
he writes

we write
you write
they write .
1 shall write

thou wilt
write
he will write

we shall write
you will write

they will
write

I wrote

thou wrotest

he wrote

she wrote

GLOSSARIES OF  WORDS

Armenian.
arzhel

viravorel

verq

verq gabogh,
viratarman

viravor

navapegoutiun

pegorq (nava-
pegoutian)
tasdag

krel

yes! g’krem
tou g’kres

an g'kre
menq g’kreng
touq g’kreq
anonqg g’kren
yes bidi krem

tou bidi kres
an bidi kre

mengq bidi
krenq

touq bidi
kreq

anonq bidi
kren

yes kretsi

tou kretsir

an krets

" ne krets

[

Kurdish.
hizhian

brindar kir

brin

505
Syriac.

ktawé
jrihlé

jurha

jarrah, hakim jarraha, hakim

brindar

zand
newisin

az niwisim
tu niwisi
au niwisa
am niwisin
hiin niwisin
wan niwisin
az déniwisim
tu déniwisi
au déniwisa
am déniwisin
hiin déniwisin
wan déniwi-
sin
az niwistim
tu niwisti

au niwist
au niwist

jriha

bilag
kthiilé

kathwen
kathwet
katha
kathwokh
kathwiiti
kathwi
bedkathwen

bedkathwet
bedkathia
bedkathwokh
bedkathwiti
bedkathwi

 kthli

kthalokh
kthalé
kthiala

! The verbs can be used without the pronouns yes, tou, an, meng,

toug, anong.












English.

50
60
70
8C
90
100
101

110
111
120

NUMERALS

Armenian,

meg
yergou
yereq

chors

hink

vets

yot

out

inn

dasn
dasnmeg
dasnyergou
dasnyereq

dasnchors
dasnhink

dasnvets
dasnyot
dasnout
dasninn
gsan
qsanmeg

yeresoun
garasoun
hisoun
vatsoun
yotanasoun
outsoun
innsoun
hariur
hariur meg

hariur dasn

‘hariur dasn-

meg
hariur gsan

Kurdish.
yak, ék
di, duin
8¢, sidn
char, chwar
penj
shash
haft -
hasht
nah
dah
yazda
dwiazda
saizda

chardi -
pazda

shazda
havda
hashda
nozda
bist

bist tyak

séh

chel

penji

shest

heft1, hafta
hashta
not, not
sad

sad dyak

sad tdah
sad iydzda

sad Gbist
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Syriac.
kha
trai
tlatha
arba‘
khamsha
ishta
shau‘a
tmanya
tesh‘a
‘igra
khadésar
traisar
teltasar

arbasar
khamshasar

ishtasar
ishwasar
tmanésar
chaasar
“istl

kha wisri

tlathi

arbi
khamshi
ishti

shau‘l
tmanai
teshi
emma
emma ikha

emma wisra
emma tkhadé-

sar
emma, wisri
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Linglish.
1,121

2,000
3,000
10,000
100,000
1

2
1
both (of them)

first

second
third

NUMERALS

Arabic.

wa-ida wa-
‘ashrin
elfén
thalat alaf
‘ashrat alaf
mi’at elf
nuss

rub’

ithnénehum

awwal

thani

thalith

) .
Persian.

elf wa-mi’ah  hazar-ii-sad-

i-bist-t-yak
dit hazar

dah hazar
sad hazar
nim, nisf

rub’, chiryak

har da

nukhust,
auwal

diiwum

sivum

Turkish.
bin-yiiz-yirmi-
bir
1ki bin

on bin

yiiz bin

yarim; (...and
1) ... buchuq

cheirék

ikisi

birinji

ikinji
iichiinjii



~

English.

1,121

2,000
3,000
10,000
100,000

i

NUMERALS
Armenian. Kurdush.
hazar hariur  hazar dsad
gsanmeg iibist Gyak
yergou hazar di hazar
dasn hazar dah hazar
hariur hazar  sad hazir
ges niv
qarrort rub’, char ék
har da

both {of them) yergogian,

first

second
third

MES. 1

yergougn al
arrachin

yergrort
yerrort

auwal, péshin

diwi, diwan
8éii, slyan

K k
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Syriac.
alpa iemma
wisri akha
tral alpé
‘igra alpé

emma alpé
pelga, palga

rubi‘, arba‘ kha
terwaihi \

qamiya

di-trai
di-tlatha






QUESTIONS AND ANSWERS

Come up !

| Arabic. Utla‘.

Persian. Bi-ya (Come on!); Bar
khiz (Rise up!).

Turkish. Yuqariya gél !

Arm. Ver yeg (sing.), ver yegeq
(plur)!
Kurd.  Wara héra!

Syriac. Hayy® lakha !

Go down ! ‘
Arabic. Inzil (pl. Inzild) !
Persian. Bi-rau pa’in!
Turkish. Ashagha git !

Arm. Var kna (sing.), var
knatseq (pl.) !
Kurd.  Harra khwaré !

Syriac. Nkhoth !

Turn to the right (left).

Arabic. Ilfet ‘ala yaminek (‘ala
shimailek).

Persian. Bi-taraf-i-rast (chap) bi-
rau.

Turkish Sagha don, sola dén.

Arm. Ach tartzeq (tzakh tart-
zeq).
Kurd.  Bezeverra larast (lachap).

Syriac. Dor l-yamné (I-chappé)

Stand still there.
Arabic. Ogaf bi-mahallek.
Persian. Anja bi-ist.
Turkish. Rahat dur.
Arm. Hantart ketseq hot.
Kurd. Lavé daré rawusta.
Syriac.  Kli nikha tama.

[
—
Ut

Wait for me.
Arabic.
Persian.

Istandhir-ni.
Muntazir-i-man bash,

Turkish. Béni béklé.

Arm. Sbasetseq intz.
Kurd.  Bomin chiv vaka.
Syriac. Hmdl ell1.

Come with me.
Arabic. Ta‘al wiya-1 (pl. ta‘ala).
Persian. Hamrah-i man bi-ya.
Turkish. Bénim ilé gél.
Arm. Yegeq intz hed.

Kurd.  Lagal min wara.
Syriac. Hayyd‘emmi.

Go away.
Arabic. Ruh (pl. Rahia).
Persian. Bi-rau! gum shau
Turkish. Haidé git, qach,
Arm. Herratseq.
Kurd. Harra.
Syriac. SI.

Ir which direction ?

Arabic. Min ai tarf ?

Perstan. Bi-kudam taraf ?
Turkish. Hangi tarafa ?

Arm.  Vor oughghoutiamp ?
Kurd.  Lachirakhi ?

Syriac.  Sib aika ?

In that direction.

Arabic. Min dhik et-tarf
Persian. Bi-an taraf.
Turkish. O tarafa.

Arm. Ayt oughghoutiamp.
Kurd.  Lavé rakkhé.

Syriac. Stb tama.

k2



516 QUESTIONS AND ANSWERS

How far is it ? ' At six o’clock. :
Arabic. Shqad ba‘id ? Arabic. Es-sa‘ah sittah
Perstan. Chi-qadar rah-ast ? Persian. Bi-sd‘at-i-shish.
Turkish. Né qadar uzaq dir ? Turkish. Sa‘at altida.
Arm.  Vorgan herrou e ? Arm.  Zham vetsin.
Kurd.  Chand hayala ? Kurd.  Bisa‘at shash.
Syriac. Kmailé rahiiqa ? Syriac. Sa‘ah b’eshshet.

It is not far! In the morning.

Arabie. Miu ba‘id! Arabic. Bissabih,

Persian. Dir nist !' Persian. Subbi.

Turlish. Uzaq déyil ! Turkish. Sabahléyin.

Arm. Herrou che ! Arm. Arravodian.

Kurd. Nz‘z_ diira ! Kurd.  Subahi.

Syriac.  Lailé rahiiqa ! Syriac. Bigparé or qadamta.

Two hours’ distance, At ncon
Arabie. Masafat sa‘atén. °,
Persian. Bi masife-yi-di si‘at, or Arabic.  Edh-dhuhr.
: Di sa‘at rah. T
Turkish. 1ki sa‘atliq yol. ﬁ;f:rfmh' 83:‘3?;:1'
Arm. Yergou zhamva jampa. Kurd. Nivro :

Kurd. Ria di sa‘at. .
Syriac. Urkhad tetté sa‘é. Syriac.  Palged yauma.

Persian. Zuhr.

When will he come ? In the evening.
Arabie. Yimta yiji? Arabic. Bil-mesa
Persian. Kal mi-dyad ? Persian. Shab (night); Waqt
Turkish. Né zéman géléjék ? ghurib (sunset).
Arm. Yerp bidi ka ? Turkish. Akhshamléyin.
Kurd.  Kangé dé&’ét ? Arm. Irigvan, yeregoyan.
Syriac. Iman bed’athé ? Kurd.  Bvar.

Syriac. ‘Agerta.

At what o’clock ?
Arabic. Al sa‘ah ? Very early.
Persian. Chi waqt ? Arabic. Badrl kathir.
Turkish. Sa‘at qachda ? Persian. Khaili ziid.
‘Arm.  Vor zhamin? zham Turkish. Pék érkén.

qaniin ? Arm. Shad ganoukh.

Kurd. Chisa‘at? ) Kurd.  Galak zii.

Syriac.  B-aima sa‘ah ? Syriac. Kabira qaliila.



(It is late.

-, Arabre.
Perstan.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

How often ?

Arabie.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

QUESTIONS AND ANSWERS

Muta’akhkhir.
Dir-ast.

Géch dir.
QOush e.
Dranga.
Drang ila.

Kam marrah ?
Chand martabeh ?
Qach kérré ?

Qani ankam ?
Chand jara ?
Kma gahatha ?

7
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What time is it ?

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

2. WEATHER

What will the weather be to-day ?

, Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Very fine.

Arabic.
Dersian.
Turkzsh.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Shlon bekiin et-tags el-
yom ?

Imriiz hawa chi-taur
khahad shud ?

Bii giin hava nasl
olajaq ?

Yeghanagn inchbes bidi
lini aysor ?

Dunya chawa débet ir6 ?

Dakhi bithauya dunyé
idi6 ?

Kiillish zén.
Khaili khib.
Pék giizél.
Shad hianali.
Sawia.
Sekhwaila.

Es-sa‘ah"bésh ?
Sa‘at-i-chist ?
Sa‘at qach dir ?
Vor zhamn e ? -
Sa‘at-behanda ?
Sa‘ah bikmaila ?

Bad, cloudy, foggzy weather.

Arabie.

Persian.
Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Tags mu zén,
ghayyam, dhabab.
Bad, abr, mih,
Féna, bulutlu, sissli hava.

Vad, ambod, marrakhlod
yeghanag.

Duny3 ‘aura, mizhaya.

Dunyé aiwaila, khapi-
thaila. .

mu-

It is snowing on the mountains.

Arabrc.
Persian.

Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Tethluj ed-dunya ‘ala
’ljibal.

Dar kiihistan barf mi-
barad.

Daghlara qar yaghiyor.

G’ tziune lerrants vra.

Bafr tét lachia.

Holé bithaya talga I-resh
tiiré. -
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' Isit a camel road ?

Arabic.

Persvan.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac

Et-tarlq muwifiq lij-
jimal ?

Rah-i-shutur ast ?

Dévé yolu-mi dir ?

Oughdi jampa e artiog ?

Av ria bo heshter basha ?

Kkhaskha adh trkha ta
glimlé ?

Is it only a mule road ?

Arabic.
Persian.

Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Hiia faqat lil-baghal.?

Faqat az barayr qatirha
khiibast ?

Yaliniz qatir yolu-mi dir ?

Miayn chorii jampa e
artioq ?

Av rid bas b6 hesterana ?

Gallo firkha d-kawedhnéla

tubass ?
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Is it only fit for men on foot ?

Arabic. Hia faqat muwifiq lil-
meshi ?
Persian. Faqat az barayi piya-

dagan khibast ?-
Turkish. Yaliniz yayan gidén-
1éré eyi-mi dir ?

Arm.  Mithe miayn hediodn
martots harmar e ?
Kurd.  Avrébaspayira?

Syriac. Gallo bas kkhashkha ta
néshé rakhashé ?

4. A VicLace or Town

What is thls place called ?

Arabic.
Perstan.

Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Shismi hadha’l-makan ?

Bi inja chi mi-giyand ?
or Inja chi nam darad ?

Bii yérin ismi né dir ?

Inchbes g’gochvi ays
deghn ?

Navé av ‘ard chia ?

Milé shimma d-adh dik-
tha ?

How many houses in this village ?

Arabie.,
Persian.

Turkish.
Arm.

Kurd.

Syriac.

Kam beét fil-beled ?

Dar in deh chand khaneh
déarad ?

Bi kéide qach év var ?

Qanidoun ga ays kiughin
mech ?

Chand mal haya lavi
gund ?

K-ma baté ith b-adh ma-
tha ?

Where is the post ?

Arabic. 'Wen el-postakhanah ?
Persian. Post khaneh kujast ?

+ Turkish. Postakhané nérédé dir ?

Arm.

Kurd_.

Our e namagadounn ?
Postakhinah laki da-
_ réya?

Syriac.  Aikaila postakhanah ?

Show me the felegraph office.

Arabic. Dullni ‘ala ’t-telegraf-

khanah.

Persian. Teleghraf-khane-ra

bi-man nishan bi-dibid.

Turkish. Bana téléghraf-khanéyi
' gostér.

Qur e herrakradounn.

Teleghraf khanah nisha-

min beda.

Syriac. Makhzéli teleghraf khana.

Arm.
Kurd.
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What lies on the other side ?

Arabic. Fsh-fi ‘ala hedhik eg-
sob ?

Persian. Chi ja (place) or shahr
(city) dar dn taraf ast ?

Turkish. Uté tarafda né var ?

Arm. Inch degh e timatsi
oghmn ? | ’
Kyrd.  Lavé tarafé chi haya ?

Syriac. Ma ith lau bala khinna ?

QUEST{ONS AND ANSWERS
Is it far to the mouth ?

Arabic. Esh qadr li-sadr est
. shatt ?
Persian. Az Inja td anjd ki da

darya mi-rizad dir-ast’
Turkish. Chai aghzi uzaq-mi dir*

Arm. Kedaperann herrou e
artioq ?

Kurd.  Zh-hara hatta vi av dchet
bahré diira ?

Syriac. Gallo rahiiqtaila iirkhs

min dkha hul d-‘Awir
adh néhra l-yama?

6. A MouxTtaIN or HiLn -

What is this big mountain called ?
Arabie.

giiyand ?

Turkish. Bi biiyiikk dighin ismi

né dir ?
Inchbes g’gochvi ays
medz lerrn ?

Arm.
Kurd.
riba ?

How high is the mountain ?

Arabic.  Esh ‘eli ej-jebel ?
Perstan. In kith chi-qadar buland
- ast ?

Turkish Dagh né qadar yiksék
dir ?

Arm. Vorchap partzr e ays
lerrn ?

Kurd.  Vichia chand bilinda ?

Syriac. Kmailé rama adh tiira ?

Shism ’I-jebel (el-kabir) ?
Persian. In kih-i-buzurg chi mi-

. Navé vichia mazin chia ?
Syriac. Milé shimma d-adh tdra

What is the easiest way up the hill ?

Arabic. Ya darb as-hal lit-tell ?

Persian. Bi-kudam rdh bi-dsdn
mi-tuwan bi-qulle-yi-an
kih rasid ?

Turkish. Yuqariya én gqolal yo.
hangisi dir ?

Arm.  Vorn e amenaheshd jam.
pan tebi plourn ?

Kurd.  Chi ré asantira lasaré vi
chia ?

Syriac. Aimaild trkha ai besh

sanahi tad asqokh l-adh
tira ?

-~

Is it very steep ?
Arabic. Tal‘et-hu qawiyeh ?
Persian. Khaili sar-a-balast ?
Turkish. Pék dik mi dir ?

Arm. Shad zarriver e artioq ?
Kurd. Galak zahmata ?
Syriac. Gallo kabira ‘asqailé ?
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Is it dangerous ? _ Yes, but }hey cannot be got down on the
Arabie. Hiia mukhtir ? other s'xde. . L
Persian. Khatar-nik ast ? Arabie. N a am, lakin mush‘mum-
Turkish. Qorqulu mu dir ? kin tanzil-hum min tarf
Arm.  Vdankavor e artioq ? ) eth-thani, )

Kurd. Khatar téda haya ? Persian. Bali, amma az an tézl;i_lf
Syriac. Gallo mar darak 1lé ? nami - shavad pd’in
jvardan. -
Turkish. Evvét, amma 6té tarafda
indiriléméz.

Arm. Ayo, payts che gareli
zanonq var ichetsnel
mius goghmn.

Can one get up on horseback ? Kurd. Haré, amma am nikdrin
Arabic. Mumkin el-wahid yutla’ laav terefé wan lakh-
rakib ? war bestinin.

Persian. Suwar mi-shavad raft ? Syriac. Na‘m, illa laiban d-man-
Turkish. At-ilé chikila bilirmi ? khthukhlai mau bala
Arm. Tziov artioq gareli-e ver khenna.
elnel ?
Kurd. Am tkarin bechim lasar
beswari ? Are there several ways down ?
Syriac. Gallo iban asqokh b-raka- Arabic. Ak jimlat nazlat ?
witha ? Persian. Aya, chand 1ih bi-pd’in
darad ?

Turkish. Ashaghiya bir qach
yol var mi ?

Arm. Artiogq shad jampaner
gan tebi var ?

Kurd.  Galak 114 haya lvéré ?

Can the guns be got up ? Syriac. Gallo ith kabiré arkhatha
Arabic. Mumkin et-tawap tetla® ? linkhatha 2
Persian. Tip-ha-rd mi-shavad
anja burd ?
Turkish. Toplar yuqariya chikar- Are there any robbers about ?
ila bilirmi ? Arabiec. Aki haramiyah ?
Arm. Artioq gareli e tntanot- Persian. Dar in ja-ha duzd darad?
nern ver hanel ? Turkish. Etrafda khirsiz var mi ?
Kurd. Am - dikdrin topa lasar Arm.  Avazagner gan artioq ays
helinin ? goghmern ?

Syriac. Gallo iban d-masqokh t6- Kurd. Diz haya?
patha ? Syriac.  Gallo ith ganawé ?
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QUESTIONS AND ANSWERS

7. A FoRresT

How big is the forest ¢

Arabic. Esh kubr el-ghab (ez-
zor) ?

Persian. In bisheh (or jangal) chi-
qadar buzurg-ast ?

Turkish. Orman né gadar biiyiik

dir ?
Arm. Andarrn vorchap medz
e? '
Kurd.  Avghibah chand mazina?
Syriac, Kmaila rabtha adh

ghaba ?

How wide is it ?

Arabic. Esh ‘ardh-hu ?

Persian. Pahndsh chi-qadar
buzurg-ast ?

Turkish. Né qadar génish dir ?

Arm. Vorchap layn e ?

Kurd.  Pehnéwi (or ferrahéwi)
chanda ?

Syriac. Kmaila pethyiithah ?

Where does the road go through the forest ?

Arabic. Wen aki darb bil-ghab
(biz-zdr) ?

Persian. In rdh ki az jangal mi-
guzarad kujd mi-ravad?

Turkish. B ormandan géchén yol
néréyé gidér ¢

Arm. Our glerta jampan an-
darr1 mechen ?

Kurd.  Ré bvi ghabah laki daré-
a?
Syriac.  Aikaila {itkha b-adh gha-

ba ?

Can mounted troops get through the forest ?

Arabic. Mumkin  lil-khaiyilah
ta‘bur el-ghib (ez-zér) ?
Persian. Qushiin-i-suwir - mi-ta-

' wanad az bisheh bi-

guzarad ?
Turkish. Ormandan siivari géché-
) bilirmi ?
Arm. Hedzelazorq grna artiog
antsnel andarri mechen?
Kurd. Dikirin suwari déchin

niva vi ghabah ?
Syriac. Tbai rakawé pasi b-adh
ghaba ?

Yes, but I don’t think one can get through

with the guns.

Arabic. Na‘am, lakin mi azunn
et tawap tafit.
Persian. Bali, amma guman nami
-kunam ki tip bi-ravad.
Turkish. Evvét, faqat zann étmém
ki top il¢ géchilébilir.
Arm. Ayo, payts chem gardzer
" gareli e tntanotnerov
antznel mechen.

Kurd. Haré, amma t5pa nikarin |
bechin.
Syriac. Na‘m, illa la-kzainin {6-

patha ibai d’aurl.
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8. Ramwway StaTion

Is it far to the railway ?

Arabic. Esh bu‘ed es-sikkah ?
Persian. Aya, bi-rdh-i-dhan dir-

ast ?

Turkesh. Démir yoluna wuzag-mi
dir ?

Arm.  Yergatoughin artioq her-
roue? .

Kurd. Ria paporé chand diira ?
Syriac. Kmaila rahiiqta irkha
di-prizla ?

Only half an hour.

Arabic. Nuss sa‘ah faqat.
Persian. Nim si‘at rah-ast @ bas.
Turkish. Salt yarim sd‘at dir.
Arm. Miayn ges zham.

Kurd.  Niv sa‘at Gbas.

Syriac. Palgé d-si‘ah bas.

When does the train arrive ?
Arabic. Yimta yosal el-qitar ?
Persian. Qitar kai mi-rasad ?
Turkish. Trén né zémian gélir ?
Arm. Yerp knatsqn g’hasni ?
Kurd.  Ria paporé kangé déét ?
Syriac. Iman bed athya ma-
shing ?

When does the train go to — ?

Arabic. Yimta yusdfir el-qitar
ila —?

Persian. Qitar bi— kai mi-ravad ?

Turkish. Trén —é né zéman
gidér ?

Arm. Yerp knatsqn g’'megni ?

Kurd.  Papor kangédéchet fa —?

Syriac. Tman bedzila mashina
1—2

Where is the next train coming from ?
Arabic. Min én yaji el-qitar
eth-thini ?
Persian. Qitar az kuja mi-dyad ?
Turkish. O bir trén nérédén gélir ?
Arm. Ousti gu’ka hachort
knatsqn ?
Kurd.  Papor zhki daré déét ?
Syriac. Min aika bed athya ma-
shing ?
Stop the train.
Arabic. ‘Waggif el-qitar.
Persian. Qitar-ra istideh kun.
Turkish. Tréni durdur.
Arm. Knatsqn getsoutseq.
Kurd.  Papor besakkina.
Syriac. Mahmella méashina.
Get me a porter.
Arabic. Jib-li hammal.
Persian. Hammali paida kun.
Turkish. Bapa bir hammal gétir.

Arm. Perrnagir jareq.
Kurd. Hammalak bomin paida
beka.

Syriac.  Maithéli kha hammala.

What is the fare ?
Arabic. Beésh yiswa en-ndl ?
Persian. Chand bayad bi-diham ?
Turkish. Yol parasi né qadar dir ?
Arm. Vorqan e janabarha-
dzakhqn ? '
Kurd.  Chand haq az bedem ?
Syriac. K-ma timé yawin ?
Where is my luggage ?
Arabic. Wen aghradhi ?
Persian. Asbab-1-man kujast ?
Turkish. Bshyam nérédé dir ?
Arm. Our e ireghens ?
Kurd.  Asbabémin lakii daréna ?
Syriac.  Aikailai sababi ?
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9. INQUIRIES ABOUT TROOPS

Have you seen our troops ?

Arabic. Shuft ‘asdkir-na ?
Persian. Qushiin-i-mara dida-id ?
Turkish. ‘Askérimizi gordiiniiz-

mii ?
Arm. Desaq artioq mer zor-
gern ?
Kurd.  ‘Askaramai ta dit ?
Syriac. Gallo khzé&lgkh ‘askar, di-

yan ?

Do you know where the froops are ?

Arabic. Ta‘raf wén el-‘asker ?
Persian. Mi-danid ki qushiin ku-
jast ?

Turkish. ‘Askérin nérédé oldu-
ghunu bilirmisiniz ?

Arm. Kideq artiog our yen
mer zorgern ?

Kurd. Tu tzani ‘askar lakd da-
réya ?

Syriac. Gallo yadh-ét aikaila ‘as-
kar ?

\

Yes, I saw them by the wood.

Arabic. Na‘am, shufthum garib
el-ghab (ez-zor).

Persian. Bali, an-ha-ra dam-i-
bisheh didam.

Turkish. Evvét, ormanin yaninda

gordiim.

Arm. Ayo, andarri mod desa
zanong.

Kurd. Haré, ma awin dit né-
ziké vi ghabah.

Syriac. Na‘m kemkhazennai qor-

ba d-adh ghaba.

What sort of troops and how many are they ?

Arabic. Esh shikel asker wa kam
wiahid ?

Persian. Chi jir qushiin, @ chand
nafar ?

Turkish. Né durlu ‘askér dir, vé
‘addé né qadar ?

Arm. Inch desag zorqer yev
qani had yen ?

K.urd. Chi tov ‘askarin @ chan-
din ?
Syriac. Ma tuikhma d-‘askarilai

wukmailé minidnaihi ?

Five thousand, with cavalry and guns.

Khamsat alaf ma‘’l-khai-
yalah wat-tawap.
Persian. Panj hazar, ba suwar i
tip.
Turkish. Bésh bin var, stivan ilé
toplar.
Arm. Hink hazar, hedzelazor-
qov vev tntanotnerov.
Penj hazar suwar i t6pa.
Khamsha alpé ‘immed
swarlyé atopatha.

Arabic.

Kurd,
Syriac.

How long have they been there ?

Arabic. Kam ydom baga lahum
hinak ?

Persian. Az chi waqt anja bideh--
and ?

Turkish. Né vaqit-dan-béri orada
dirlér ?

Arm. Yerpen i ver hon yen ?

Kurd.  Zhchi wakht wan lav
daréna ?

Syriac. Min imanilai tima ?
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In which direction have they marched ?

Arabic. Min & tarf rahii ?
Perstan. Bi-kudam taraf rawdneh
shudeh-and ?

Turkish. Hangi jihété haréket
étdilér ?

Arm. Vor goghm qaletsin ?
Kurd.  Lachi tarafé choyen ?
Syriac. Gallo sib aima taraf

zellai ?

Where is an officer ?

Arabic. 'Wen edh-dhabit ?
Persian. Sahib-mansabi kujast ?
Turkish. Zabit nérédé dir ?
Arm. Our ga mi sha ?

Kurd.  Zabit lakd daréya ?
Syriac. Aikailé zabit ?

Take me to the Colonel.

Waddi-ni ila ’]-mirdlai.
pish-i-sartip bi-

Arabic.
Persian. Mara

bar.
Turkish. Béni miralaya gotiir.

Arm. Dareq zis kndabedin.

Kurd,  Péshé miraldi min bé-
birra.

Syrtac.  Naubellil-gébe d-miralai.

1 have a letter from our General.

‘Andi maktib min mu-
shir-na.

Persian. Kiaghazi diram az sardar.
Turkish. Qomandanimizdan béndé
bir méktib var.

Arabic.

Arm.

Namag ounim mer zora-
beden.
Kurd., Kaghazak zhsar‘aska-
réma lagal min haya.
Syriac. Ith ‘immi kha kthiwa

min sar‘askar diyan.

10. Foop aND DRINK

I am hungry, I wish to eat.

Arabic. Ana j6‘an, arid shé
a’kul.

Persian. Gurasneh-am,mi-khiham
bi-khuram.

Turkish. Qarnim ach, yéyéjék bir
shel istérim,
Anotiyem,oudel g’ouzem.
Az hersima, ma tishtak
tvét.
Syriac. K]pinaiwin, kibain d-akh-
in.

Arm.
Kurd.

I am thirsty, I wish to dritk.

Arabic. Ana ‘atshan, arid-li shé

ishrab.

Persian. Tishneh-am, mi-khiham
bi-nisham.

Turkish. Sisuzim, s@ ichmék isté-
rim.

Arm. Dzaravi yem, khmel

’ouzem.
Kurd. Az téhnim, vakhwariné

ma tvét.
Syriac. Sihyaiwin,kibaind-shatin.
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Where can I get food ?

Arabic. Wén ahassil el-ekl ?

Persian. Az kujad mi-tawanam
khurdani paida kunam ?

Turkish. Nérédé yéyéjék bila bi-

lirim ?
Arim. Our grnam oudeliq
kdnal ?
Kurd. Teshtak b6 khwiariné
! lakii daré az paida
bikim ?
Syriac. Gallo min aika khazin

kha mindi ta ikhila ?

Innkeeper, we want a meal.

Arabie. Ya khanji, nurid ekl.

Persian. Mi-khahim chizi bi-
khiirim.

Turkish. Khanji, yémék istériz,

Arm.  Bantogabed, geragour
gouzenq.

Kurd. Khanchi, ma tesht tvét.

Syriac. Khanchi, kibokh ikhila.

Give me something to drink.

Arabic.  A‘tini shé ishrab.

Persian. Chizi niishidani bi-man
bi-dihid.

Turkish. Bana ichéjék bir shei vér.

Arm. Khmelou mi pan dveq.

Kurd.  Teshtak bo vakhwariné bo
min beda.

Syriac. Hallikha mindita shtaya.

QUESTIONS AND ANSWERS

Have you enough for all my men ?

Arabic. ‘Andek shé kafi li-ja
ma‘ati?

Persmn Ayi, az barayi hame- -yi
adamha-yi-man kafi da
rid ?

Turkish. Néférlérimin heplsme yé
téjék qadar var-mi ?

Arm. Artiog  pavaganacha,
ouneq polor martots’
hamar ?

Kurd. Lagalta haya tesht bi
hammii mérémin ?

Syriac. Gallo ittokh mindi di

kmalé ta kullai nish
di?

Is the water good here ?

Arabie.  El-moi tayylb hina ?

Persian. Ab dar inja khiib-ast ?

Turkish. Buranin siiyu eyl m
dir ?

Arm. Chourn artioq lav e hos

Kurd.  Avlahéra khwasha ?

Syriac.  Gallo maya d-akha ran
délai?

Have you fresh eggs ?

Arabie. ‘Andkum baidh tazi‘ah
Persian. Tukhm-i-murgh-i-tazeh
darid ?

Turkish. Tazé yumurtaniz va:
mi ?

Arm. Artiog ouneq tharn
havgit ?

Kurd. Ni heka lagalwa haya ?

Syriac. Gallo  ittaukhii — bé-
randé ?
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Bring bread and cheese.

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Jib-lena khubz wa-jiben.
Nan i panir bi-yar.
Ekmék ilé pénir gétir.
Peretseq hats yev banir?

Nin @ penir b6 ma bina.
Maithélan likhma figiipta.

Bring us coffee with milk.

Arabic.

Persian.

Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Jib-lena gahwah bi-halib.
Qahweh ba shir-i-gau bi-
ar.

Bizé siitld qahvé gétir,

Gathov sourj peretseq
mez.

Qahwa i shir bdma bina

Maithé lan qahwa @
khelya.

Hurry up, we haven’t much time.

Arabic.
Persian.

Turkish.
Arm.
K;er‘.
Syriac,

MES. I

Ista‘jil, ma ‘andna waqt.

Zid bash, khailt waqt na-
darim.

Chabuk ol, choq vagi-
timiz yoq.

Shdabetseq, shad zham-
anaq ch’ouneng.

Lazl bika, wakht mi
nina.

Qaliila, lattan ‘iddana.

I am going to pay for it.

Arabic.
Persian.

Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Ba‘tiq haqqek.

Pil-8n-rd mi-khdham
bi-diham.

Parasini véréjéyim.

Bidi vjarem ador hamar

Az haqqéwi bidem.

Bidyawin haq diyé.

Bring us the bill.

Arabic.
Persian..
Turkish.
Arm.,
Kurd.
Syriac.

Jib-lena el-hisab,

Hisah-rda bi-yar.

Bizé hisab gétir.

Peretseq hashivn.

Hisdbéma bina.

Makhzélan hisib diyan.
/

How much do we owe ?

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm,
Kurd.
Syriac.

Tish tela® ‘aléna ?

Chand bayad bi-dihim ?
Borjumuz né gadar ?
Vorqan g’barding tzez ?
Haqqéta chanda ?
Kmailé haq diyokh ?

How much does this cost ?

Ll

Arabie.
Persian.

TFurkish.

Arm.
Kurd.
Syriac.

Bash yiswa hadha ?
In chand mi-arzad ?
Bunun fi'ati né dir?
Ays vorqan arzhe ?
Haq avi chanda ?
Milé timed adhi ?
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11, Bitiers, LopeiNg AND SraBLING

I want quarters for 50 men.

- Arabic. Arid makan li-khatir
khamsin nefer.

Persian. Az barayi panjah ddam
manzil mi-khaham.

Turkish. Elli néfér ichun yér
istérim,

Arm. - Hisoun marti hamar
degh g’ouzem.
Kurd. Az ‘ard dikhwdzim bd

penji zalam.
Syriae. Kibain diiktha ta kham-
shi nashé,

Give me better quarters.

Arabic.  A‘ini makan ahsan.
Persian. Manzili bihtar az in bi-
man bi-dih.

Turkisk. Bana bindan eyi bir yér
vér.

Arm. Aveli lav degh dveq intz.

Kurd. ‘Ard khwashter b6 min
beda.

Syriac. Halli diktha besh tauta.

Have you found me quarters yet ?

Arabic. Hagsalt-Il makan ?

Persian. Manzill az bardyi man
baniiz paida kardeh-id ?

Turkish. Bizim ichun yér daha
buldun mu ?

Arm. Intz hamar degh kdaq
the voch ?

Kurd.  Ta ‘ard boma paida keri?

Syriac. Gallo khzélokh diktha

tali? -

Where is the owner of the house ?

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.

Kurd.

Syriac.

‘Weén sahib el-bét ?

Sahib-i-inkhaneh kujast:
Ev sahibi nérédé ?

Our e ays dan dern ?

Khudané vi mal lakd
daréya ?

Aikailé mare d-adh bai.
tha ?

Light the fire, please.

Arabic.
Persian.
Turkesh.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Ish‘al en-nar.

Lutfan atash-ra hiafriz.

Kérém ét, atéshi yaq.

Hajetseg gragn varrel.

Bkarameéta, agir bika.

Kmarjin minnokh, ewadh
nira,

1 want stabling for 16 horses.

Arabic.

_ Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.

Syriac.

Yilzam-1i makan khatir
zerabat li-sitt ‘Ash hisan.
Az barayi shiinzdeh asp
tawileh mi-khaham.
On alti &6 ichun akhur
istérim,

Dasnvets tzii hamar
akhorr g’ouzem.

‘Ard bo shazda asp dikh-
wazim.

Kibin diktha ta ‘ishtdsar
siisé.
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Thanks, we want nothing more.

Arabic. Mimniinin, ma nerid gher

. she.

Persian. Lutf-i-shuma ziyad,digar
chizi lazim nadarim.

Turkish., Téshékkiir édérim,bashqa
bir shei istéméyiz.

Arm. Shnorhagaloutiun, aveli
an chenq ouzer.
Kurd. Sp hukur, lateshtak di

hauja nina.
Syrtac. Shakrinnokh,lak sanqokh
l-mindi khenna.

Tell all people not to be afraid.

Arabie.  Qul lin-nas 1a yakhafi.

Persign. Bi-mardum bi-gii na-
tarsand.

Turkish. Bitiin éhaliya silé qorq-
mazsinlar.

Arm. Amen martots aseq vor
ch’vakhnan.

Kurd. B hammu khalq khabar

bida natersin.
Syriac. Makhber kullai nashé d-la
zadi.

’

Where is there some clean water ?

Arabic. Aku moi nedhif?
Persian. Ab-l-pak kujast ?
Turkish. Témiz st nérédé bulunur?

Arm. Our ga maqour chour ?

Kurd. Lakia daré dv khwash
haya ?

Syriac.  Aika ith maya randé ?

Ll12

Clear those houses ;

we are going to
quarter our men in them.

Arabic. Farrigh el-buyit; nerid
nunezzil rijalna fiha.
Persian. An khane-ha-rd khali

kun; mi-khahim
5dam—hi-yi khud-ra
anjd manzil bi-dihim.

Turkish. Shu  évlérdén éhaliyi
chiqar, néfératimizi ora-
da oturtajaghiz.

Magqretseq ayt dounern,
anonts mech  bidi
deghavorenq mer mar-
tign.

Van mala khali bika, amé
mérékhwa lavédaré dai-
nin.

Msapqli an bité, bed-
matwokh nashan b-ga-
waihi.

Arm.

Kurd.

Syriac.

Is there smallpox in this village ?

Arabic.
Persian.

Akii jidri fil-beled ?
Dar in deh &bileh da-
rad ?
Turkish. B koidé chichék khasta-
lighi var mi ?
Arm. Dzaghgakhd ga artioq
ays kiughi mech ?

Kurd. Awlek ({or khadri) lav-
gind haya ?

Syriac. Gallo ith shalqd (or
shikhna) b-adh
tha ?
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Tell me the house where there are sick men.

Ardbie.  Akhbir- ni wén el-hosh el-
ledhi akd mardha.

Mari an khane-ra nishian
deh  ki-mardum-i-na-
khush dar &nja ha-
stand.

Turkish. Ichmde khasta bulunan

évi bana gostér.

Persian.

Arm. Asatseq intz ayn doun’n

our hivant  martig
an.

Kurd.  ‘Ardé nisikha pishdmin
beda.

Syriac. Makhzéli diktha d-lth ba
krihé.

Is it feverish here ?

Aki sakhiineh fil-makan
hadha ?

Persian. Inja tab darad ?
Turkish. Burasi sitmali mi dir ?
Arm.  Artiog chermod degh e

Arabic.

hos ?

Kurd. T3 lahérd haya ?

Syrige. Galle ith shatha b-adh
diiktha ?

Is it healthy here ?

Arabie. Hawa hel-makan tayyib?
Persian. Inja salim-ast ?
Turkish. Buranin havasi eyi-

mi dir ?
Arm.. Artioq arroghch degh e
hos ?
Kurd, Bayé viard khwasha ?
Syriac. Qallo mandkh d-adh dik-

tha randailé ?

12. STRANGERS OR SUSPECTS

Stop ! or I shall shoot,

Arabic. Ogaf, wa-illa idbrabek
bi-ragas.

Persian, Bi-ist, wa-illz tir mi-
andazam.

Turkish. Dur!  yogsa
edérim,

Arm.  Getseq! yethe vochg’zar-

nem.
Rawusta ! (or bisakkina)
in az ta kuzhim.
Hmal! illa bedmakhin.

atésh

Kurd,

Syriac.

Don’t move from the spot.

Arabie. L3 tatabarrak min
makanek,

Persian., Az dnja ki hasti harakat
na-kun.

Turkisk. Oradan gimildanma.

Arm.  Mi sharzhir deghed
(sing.), ch’sharzhiq deg:
herned (pl.).

Zhvédaré nacha.

La mharkit min dik-
thokh.

Kurd.
Syriac.
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‘Stand a little farther off.

Arabic. Ogaf shwéyah ab‘ad.
Persian. Qadri dirtar bi-ist.
Turkish. Bir az daha uzaqda dur.

Arm. Pogr inch aveli herroun
getseq.
Kurd.  Dirter bisakkina.

Syriac. Hmol besh rahiiqa.

Come closer.

Arabic. Tal (ta‘dl) shwéya agrab.
Persian. Nazdiktar biya.
Turkish. Daha yaqgin gél.

Arm. Aveli mod yegeq.

Kurd.  Nézikter wara.

Syriac. Hayyo besh qariwa.

Turn round.

Arabic. Diir (pl. Diri).
Persian. Bar gard.
Turkish. Don.

Arm.  Tartzeq.

Kurd.  Bezevirra.

* Syriac.  Pthol or khdhar.
Hands up !
Arabic. Arfa‘ yedaik !

Persian. Dast bar darid !
Turkish. Bllérini qaldir !

Arm.  Tzerrqernit partzra-
tsoutseqd
Kurd.  Dastéta helma !

Syrtac. Maurim Idhathokh !

Put down your arms.

Arabic. Irmi islahatek (pl. Irmi
islahtekum).

Persian. Aslihah rii-yi zamin bi-
guzar. ;

Turkish. Silahini yéré briq.

Arm. Zengernit var dreq.

Kurd.  Chakkéta bivézha.

Syriac. Mhalik chakkokh.

Surrender.

Arabie. Sellem nefsek.
Persian. Khud-ra tasiim kun.
Turkish.. Téslim ol.

Arm. Antznadour yegheq,
Kurd.  Taslim beka.

Syriac.  Msalim:

You may not talk fo any one.

Arabie. La tehaki ma‘ ahad.

Persian. Na-bayad ba kasi harf
bi-zani.

Turkish. Hich bir kimséilé qonush-
mayajagsin.

Arm. Ourishi hed khoselon
-ch’eq.

Kurd.  Lagal kas ni khéva.

Syriac. La mahkit ‘immed chi
kha.

You are trying to deceive me. -

Arabic. Enta terid (or tujarrib)
takhda‘ni.

Persian. Mi-khahid mari gil bi-
zanid.

Turkish. Béni aldatmagha cha-
lishyorsun.

Arm. (G’ashkhadiq khapel zis.
Kurd. Ma  khalatandin  ta
khwast.

Syriac. Kibet ta d-magheltetti.

You are lying !

Arabic. Enta tikdheb ‘aléyi
Persian. Duriigh mi-gi'i!
Turkish. Yalan soiléyorsun !
Arm. Soud g’khosiq!, g ’sdeq
Kurd.  Ti drau kir.

Syriac. Kimdaglit.
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You are a spy !
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Take off your belt.

Arabic. Enta jasiis ! Arabic. Fukk hizamek.
Persian. Jasisi! Persian. Kamarband -i- khud - rd
Turkish. Sén jasis sin ! v bar darid.
Arm. Lrdes eq ! Turkish. Qayishini chiqar.
Kurd. Tujastsi! Arm. Qagetseq tzer kodin.
Syriac. QGashdshaiwet ! Kurd.  Pishtéta vaka (or kama-
réta daina).
Syriac.  Shri shibagokh.

You are under arrest.

Arabie.
Persian.

Turkish.

Arm.
Kurd.
Syriac.

Enta taht el-habs.
Zir-i-tauqif hasti.
Tahti tévqifdé sin,
(alanavor eq.

Tu girtié.
K’arinnokh.

If you behave you will be safe.

Arabic. Idha meshit tayyib, ‘alék
aman.

Persian. Agar bi taur-i-ma‘qill
raftar kuni, zarari bi-td
na-khahad rasid.

Turkish. Kyér éyi davranarsan
gorqusuz ola bilirsin.

Arm. Yethe kheloq genagq
anvdank g’mnagq.

Kurd. Aqil bikattu khalas b1k1

Syriac. HW1 aqil @ bedkhalsit.

13. WOUNDS OR SICKNESS

Do you feel better ?

Arabic.

Persian.

Turkish.

Arm.
Kurd.
Syriac.

Keéfek ahsan ?

Ahwil-i-shumi  bihtar-
ast ?

Kéndini daha eyi giri-
yormisin ?

Aveli lav g’zkag artiog ?
Tu khwashteré ?
Gallo besh randaiwet ?

Do you feel worse ?

Arabic.

Persian.

" Turkish.

Arm.
Kurd.
Syriac.

Keéfek arda ?

Ahwil-i-shuma  badtar-
ast ?
Kéndini daha  féna

giiriyormisin ?
Aveli vad g’'zkag artiog ?
Tu kharibteré ?
(tallo besh kharabaiwet ?

]

What is the matter ?

Arabic. Ma lak ?

Persian. Chi (zarar) darid ?

Turkish. Né var ?

Arm. Inch ga? Inch e
badahadz ?

Kurd. Chihaya ?

Syriac. Maith?

I am wounded.

Arabic. Ana majriih.
Persian. Zakhm khurdeh-am,
Turkish. Yarali-im.,

Arm. Viravorvadz yem.
Kurd. Az brindarim.
Syriac. Jiihaiwin,
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Where are you wounded ?

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm. .

Kurd.
Syriac.

Wen jurhek ?

Zakhm-at kujast ?

Nérédé yarahsin ?

Vor deghen viravorvadz
eq?

Brinéta laki daréya ?
Aikaiwet jriha ?

In the knee, the foot.

Arabie.
Persian.
Turkish.
Arm.

Kurd.
Syriac.

Keep quiet.
Arabic.

Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.

Syriac.

Bi-rukbati, bi-rijfli.

Dar zani, dar pa.
Dizimdén, ayaghimdan.
Dzounges, vodges.

La zhnil (or la zardni), la

pé. . :
Bgo birka, bgo agla. -

Iskut (don’t talk), la
tataharrak (don’t move).
Asiideh bash.

Qimildanma.

Hantard getseq.
Nakhéva (don’t talk),
harakat naka (don’t
move).

Shtoq (don’t tulk), la

mharkit (don’t move).

You mu_stn’t speak.

Arabic.
Persian.
Turkzsh.
Arm.
Kurd.
Syriac.

La tehaki.

Na-bayad harf bi-zanid.
Laqirdi étmémélisin.
Bedq che khosiq.
Nakhéva.

La mahkit.
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Sit down, lie down. '

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.

Syriac.

Aq‘ad (pl. ug‘udi).

Bi-nishin, bi-khab.

Otur, yat.

Nsdetseq, barrgetseq.

Riina, rahat Dbistina or
draizh biba.

Ttd, irokh.

Undress yourself.

Arabic.
Persian.

Turkish.
o Arm.

Kurd.

Syriac.

Ishlah hudimek.

Rakht-i-khud-ra bi-kan
or lukht shau.

Soyun.

Hanvetseq.

Jilkéta beshalina.

Shlgkh jullokh.

Give me water.

Arabie.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

-A‘tini moi.

Ab bi-dih.

Bana si vér.
Chour dveq intz.
Av bida min.
Halli maya.

Here is Wwater and brandy.

Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

Hadha moi wa-kunyak.
Tnak, ab i konyak.
Ishté sana st ilé qonyaq.
Aha chour yev coniac.
Ava av ikonyak.

Ha maiya 1 konyak.

Give me a bandage.

Arabre.
Persian.
Turkzsh.

Arm.
Kurd.
Syriac.

A‘tIni-rabatah.

‘Isibe-yi bi-man bi-dih.
Bana bir yara sarghisi
vér.

Viragab dveq intz.

Pata bd min bina.

Halli khdha pasta.

-
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Arabic. 8a‘id-ni bir-rabdtah.
Persign. Dar ‘igabeh bastan mara
yawari kun.

Turkish. Bana sarghiyi sarmaqda
yardim ét.
Arm.  Oknetseq intz viraga-
: poutiamp.
Kurd.  Lashadandiné harémin
wara.
Syriac.  ‘Onnl b-isara.

Go to the Doctor and tell him to come at

once,

Arabic. Ruh lil-hakim wa-qul-

luh yiji bil-‘ajel.

Persian. Hakim-rd bi-gli zid hi-
‘yayad.

Turkish. Hekime git s6ilé ki
shimdi buraya gélsin.

Arm. Knatseq pzhishgin yev

asatseq anmichabes ka.

Harra nik hakim @ibézha

bowi da zi ét.-

Syriac. Si 1-gébe d-hakim timdré
d-athé qalila, °

Kurd.
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Help me with the bandaging, Take this medicine.

Arabic. Khod ishrab ed-dawa,
Persian, In darii-ra bi-khur.
Turkish. Shu ‘il&ji ich.

Arm..  Arreg ays teghn,

Kurd.  Vidarman bestina.
Syriac.  Shqol adh darmana,

Take this man to hospital.

Arabie, Waddi her-rijal lil-khas-

takhanah.

Persian. In mardri bi mariz-
khaneh hi-bar.

Turkish. Bunéférikhasta-khanéyé
gotiir.

Arm. Hivaglanots dareg ays
martn.

) Kurd. Vi mér lakhastakhina

biberra.
Naubil adh nasha lkhas-
takhana.

Syriac.

14. GENERAL PHRASES

Good night, madam,

Arabic. M-Allah bi-khér ya sitt.

Persian. Shab-i-shumd  bi-khair,
khanam.

Turkish. Géjéniz  khair olsun,
‘hanem effendi.

Arm. - Pari kisher, digin,

Kurd,

Syriac, Piish h-shayna khanam,

Good morning, madam.

Arabie, Sabah m-Allah bi-khér,
ya sitt.
Persian. Subh-i-shuma bl-khalr
Turkish. Sabahiniz khair olsun,
hanem efféndi.
Arm. Pari luys, digin.
Kurd. Subahi bkhair.

Syriac.  Shlama khanam,















Excuse me,
Arabic.
Persian.
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.
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El-‘afu.
Bi-bakhs

hid.

‘Afv édérsiniz.

Neretseq.

Géazin naka.
Al-‘afii (or la audhit ga- Syriuc.  Gheltaiwet.

zin).

No matter.
Arabic.
Persian,
Turkish.
Arm.
Kurd.
Syriac.

You are mistaken,
Arabic. Enta ghaltan.
Persian. Khata kardid.
Turkish. Yanlishiniz var.
Arm. G’skhaliq.
Kurd. Tu khalati.

M3 yukhalif, '
‘Aibi na darad.

Zarar yoq.

Hok che.

Bila bit.

Shud hawé (or 13 bas).



